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β ' μήχανισμός τ η ς . "Ισως εις την αρχήν ήτο λάμπα  του λα- 
διψύτ'-χαί Ιπείτα  έγινε- λάμπα το ? πετρελαίου;· ’Αργότερα — 
ποιος· ε ιξ ε ύ ρ ιι ! '—  ειμπορεϊνά ,γ ίνη λάμπα  Ά ο υερ , χαί εις 
τό τέλο ς λάμπα .ηλεκτρ ική . Ό σον υπάρχει, βλέπετε, ή βασις, 
βάζει κανείς επάνω 6 ,τ ι θέλει. Άδιάφορον ! Σήμερον είν.ε λαμ- 
πα 'τοδ  πετρελαίου καί ίδική .μου.’Α λλά  τ ί συνδυασμός I Ή  
βάσις της είνε τού 1 8 0 0 ' το δοχεΐόν.της του 1899 , ό μ η 
χανισμός της του 1900 , ό γλόμπος τη ς το υ -1903 , καί το 
γυα λ ί τη ς  τού 1905 . 'Ομοιάζει επάνω -κάτω  με άνθρωπον, 
ό όποΤος Θά ¿φορούσε κοντήν πανταλόνι τη ς  εποχής τοδ Με
γάλου Ν απολέοντος, ρεδιγκόταν τη ς εποχής του Καποδί- 
στρια, ρεπούμπλιχαν π ε τ α . ί ΐο ύ ό α ν ,  καί φωκόλ γυριστόν με 
γραβάταν τής. τελευτα ίας ώρας ! Πολύ κωμικόν ύποκείμενον, 
μά τήν αλήθεια , ή λάμπα μου. Ά ρ κ ε ΐ νά τη ν άτενίση κα
νείς διά νά σπ«Κ) στα γ έ λ ια . -

Κ ι’ εγώ  πολλάκ ις γ ελώ  που την β λ έ π ω .Ά λ λ ά  πολλαν.ις 
Θυμάνώ. Δ ιότι με βασανίζει, μου  πα ίζει πολύ άσχημα παι
γνίδ ια . Ό π ω ς  Ήνε/ αλλόκοτο·/ τό εξωτερικόν της,"ετσι α λ 
λόκοτη « ϊνέ; καί· ή ψυχή της,.·— γέρικη ψυχή, - κάχή, διε
στραμμένη; γεμάτη πείσματα καί γεροντοπαρ.αξενιές. Διότι 
δεν σημαίνει αν ό οργανισμός της άντικατεστάθη ολίγον κατ’ 
όλίγόν καί ,άνανεώθη ολόκληρος. Ή-1 ψυχή της Ιμεινεν. ή-ιδία. 
Κ αί ό άνθρωπος, καθώς ξεύρετε, άνανέόνει ολα τα μέρη του 
σώματός του, ολην του τήν ίίλην,εντός είκοσι ήμερων' α λ λ ’ 
ή  ψυχή ,τόυ δεν μεταβάλλεται διά τοΰτο. Ή  λάμπα μου ί ζ  αρ
χής·. Ιτυ χε νά είνε κακή ; θά μείνη κακή οσα δοχεία καί όσους 
μηχανισμούς καί. όσα γ υ α λ ιά κ ά ι,ά ν  άλλάξη . Λέγουν ότι ή 
ανατροφή μεταβάλλει τόν άνθρωπον. Δ υςτυχώς ή λάμπα μου 
δεν ¿πήγε ποτέ είς τό Σχολειον !

Ν ά σάς διηγηθώ τώρα μερικά άπό τά  συνειθισμένα τη ς ... 
μ.υστήρια. Έ κ ε ΐ που γράφω, έξαφνα αισθάνομαι ισχυρά·/ ό· 
Ρμήν πετρελαίου καί υγρασίαν. Τό στυπόχαρτόν μου εινε 
μουσκίδι'-τό τραπέζι μου επίσης- - - ;Τ ί- συμέα-ένει;- Α πλο ύ- . 
στατα : τό δοχεΐον .τής λάμπας μου τρέχει. Μ ήπως εινε 
τρύπιο ; καθόλου ], Ά λ λ ά  ; . .  . Μυστήριον ! — Ν ά, σε όλί- 
γην ώραν τό τρέξιμο παύει' καί τήν άλλην ήμερον δεν τρέχει 
καθόλου. · "

Τ ήν άνάπτω ' καίει καλά καλούτσικα. Έ ξαφνα  άκούω ένα 
πούφ 1,. , Μ ία λάμψ ις δυνατή κ ’ έπειτα σκότος. ΤΙ λάμπα 
μου εσβυσε. Μ ά διατι ; τή ν ¿φόσηξε αέρας; όχι' ¿τελείωσε 
τό φ υτ ίλ ι, τό πετρέλαιον ; καθόλου ! Ά λ λ ά  ; . . . Μυστήρι
ον ! — Ν ά, τήν ξανανάπτω αμέσως καί καίει λαμπρά !

Ά λ λ η ν  φοράν π άλ ιν , τό φώς τη ς μικραίνει έξαφνα. Κά- 
μνω νά σηκώσω τό φ υτ ίλ ι—-  αδύνατον ! Τό κλειδ ί γυρ ίζει, τό 
φυτίλ ι μ.ένει ακίνητον . . . Τ ί συμβαίνει ; μήν ¿χάλασε ό μη
χανισμός; Καθόλου ! Σέ λ ίγη  ώρα τό φώς μεγαλόνει μόνον 
του' δοκιμάζω τό φυτίλι καί βλέπω ότι δουλεύει περίφημα. 
Μυστήριον !

Ά λ λ ο τ ε  συμβαίνει τό εναντίον. Τό φώς της Ιξαφνα με- 
γαλάνει. μεγαλόνει,. γεμ ίζει βλον τόν σωλήνα, βγαίνει απέ
ξω . άπειλεΤ πυρκα ϊάν. . .  Κατεβάζω τό φυτίλι — τ ίπ ο τε .Ή  
φλόγα θεριεύει. Κ αί αναγκάζομαι νά μεταβληθδ εϊς Αίολον 
καί. νά Ιξαπολύσω όλους τους άνεμους του στήθους μου, δια 
νά κατορθώσω νά την σβύσω. Π ώς ; τ ί ; Μυστήριον !

Κάποτε' μοΰ'κάμνει τό ε ξή ς : Μ όλις την ανάψω και βαλω 
τό γυα λ ί, αρχίζει ναύξομειόνη τό φώς τη ς με κανονικότητα 
φάρου περιστροφικού. Δ ιά πολλή·/-ώραν δεν αχούς παρα ένα 
πούφ ! πούφ ! πούφ ! καί άπό τό ζωηρότατο·/ φώς π ίπτω  σχε
δόν εις τό σκότος, Ή  λάμπα μου αστράπτει ώς ό Ζεύς ! 
Κ ατά τοδ κακού αυτού καμμία θεραπεία δεν υπάρχει. Πρέπει 
νά κλείσω τά μάτια μου δια να μή στραβωθώ, και να περιμένω 
νά παύση μόνη τη ς . Π ραγματικώς, ολίγον κα τ ’ ολίγον τα 
πούφ-ποόφ γίνονται αραιότερα, καί έπειτα  τό φώς ήρεμε?.

Ά φ ίνω  κατά μ.έρος τά  ά λλα  καμ ώ μ ατα ,— τά  οποία κά- 
μνουν καί ά λλες λάμπες, όλιγώτερον δαιμονισμένες ι**·« ■’■«ν

ίδικήν μου,. — τά  αιφνίδια σπασίματα των γυα λ ιώ ν , τά ς  στά-' 
σεις του μηχανισμού, τά σφηνώματα ?ού. φντιλιού κ τλ . κτλ .

• καί έρχομαι νά  σας διηγηθώ τ ί μού έκαμε χθες τό βράδυ. 
Αύτό -υπερβαίνει όλα τάνωτέρω, καί είνε πολύ σπουδαϊον διά 
τ ’ αποτελέσματα που είχεν . . .  ώ ς  πρός τ ’ ’Αποτελέσματα 
τής Κυριακής μας.

Κατά τήν παλαιάν μου καί ώραίαν συνήθειαν, Κύριοι, Κυ- 
ρίαι καί Δεσποινίδες, είχα κκτατάξη εις σωρούς τάς απαν
τήσεις σας κ α ίτα ς  είχα παρατάξη επάνω ε ις  τό_ μεγάλο τρα
πέζι τής Δ ιαπλάσέως. Με τήν άπόφασιν νά κλεισθώ  εις τό 
Γραφεϊον καί νά έργασθώ δλην τήν νύκτα, — τό πρωί επρό- 
κειτο νά παρουσιάσω τάποτελέσματα εις τήν κυρίαν Δ ιαπλα- 
ίιν ) — χό πρώτον που έκαμΛ, φυσικά, ήτο νά περιποιηθώ 
μόνος μου κ α ί' νάνάψω μόνος μου τήν λάμπαν μου.^ Τονίζω 
τό μ ό ν ο ς  μ ο ν ,  διότι δέν θέλω  νά φαντασθήτε ότι άνεμίχθη 
είς τήν ύπόθεσιν κανένας εχθρός.. Θεός φ υλά ξο ι! Έκάθησα 
λοιπόν καί ηρχισα τήν εργασίαν.·' Έξαναδιάβαζα τα ς  απαν
τήσεις, τάς- ¿σχολίαζα ε ις  τό περιθώριον, εξέλεγα  τά ς  κα λ -, 
λιτέρας κάθε σωρού, κ α ί . . .  άφινα πάλιν κάθε σωρόν είς- 
τήν θέσιν του. Ή  έργασία ήτο μακρά καί κουραστική. Έ π έ- ' 
ρασαν τά <· άγρια μεσάνυχτα »  καθώς λ έγ ε ι ό ποιητής, κ ’

. έγώ εξακολουθούσα νά παλεύω  μέ τά  χειρόγραφά σας. Μ ία. 
ή ώρα,. . . μιάμισυ . . .  άοχισα νά κουράζωμαι καί νά νυσ τά ζω .'· 
Ά λ λ ά  3εν ήθελα καί να δ ιακόψω.' ’Επιτέλους . . . μ ’ Ιπή- 
ρεν δ -ύπνος μ ’ ένα γράμμα στό χέρι. (Δ εν θά ήτο βίδ.χια 
ούτε πολύ Ιξυπνον ούτε πολύ σύντομον, διά νά με αποκοιμί- 
ση.) Τό βέβαιον .ε ίν ε  ότι αποκοιμήθηκα βαθειά καί^ώραν 
πόλλήν; Καί. ίσως δεν θά ¿ξυπνούσα παρά τό πρω ΐ, αν. δέν 
μ ’ ¿ξυπνούσε,., . τό έπεισόδιον.'

Έ βλεπα , λέε ι, στον ύπνον μου. ότι μ ’ έκλεισαν είς μίαν 
στενήν, σκοτεινήν, μαύρην καί δυςώδη φυλακήν. Ή  φυλακή ' 
αϋτή, λέε ι, ¿βρωμούσε -άπό πετρέλαιον. Μου έλειπεν ό αέ
ρας. μοϋ-ήρχετο άσφ.υξία,.Έπήγα, λέε ι, νά σκάσω, και δια-· 
νά μή σκάσω, ¿ξύπνησα.

Περίεργον ! ή άπόφορά καί τό σκότος εξακολουθούσαν. . . 
•Κυτταζω τήν λάμπα μου, καί τ ί νά ΐδώ ; Έ ν α  γυαλ ί ολό
μαυρο, μέσα στό γυαλί μίαν φλόγα κόκκινην, αδύνατην πλέον 
νά  φωτίση, καί επάνω άπό τό γυα λ ί, ένα σύννιφον άπο κα
πνούς.. Ή  κυρία λάμπα μου ¿κάπνιζε. . ■ .

Ά λ λ ά  . . . τ ί είνε αότό τό γλοιώδες πράγμα παδ αισθά
νομαι είς τό στόμα μου, εις τά  χέρια μου, ε ίς  τό πρόσωπόν 
μου ; . . .  Κ υττάζω .ε ίς  τό ώχρόν φώς τό γράμμα που ¿κρα
τούσα. . . είνε κατάμαυρον ! Σηκόνομαι, παρατηρώ ,. εξετά
ζω . . . καί μένω κατάπληκτος, ένεός ! Ό λ α ι .ά ί Ιπιφάνέιαι 
μέσα εις τό Γραφεϊον είνε σκεπασμέναι με μίαν μαύρην σκό-, 
νην, ώ ς νά έχιόνισε, άλλά  με νιφάδας μαύρας καί μικροσκο- 
π ικκς. Ά π ό  αυτήν τήν παράξενην ύλην είνε γεμ-ατος και δ. 
άέρας τού δωματίου. Τόν αναπνέω καί πνίγομαι; μου έρχε
ται ζάλη , ναυτία. Ε ίνε ή χ α π η ά . . .  Ή  λάμπα μου τήν' 
¿σκόρπισε όπως ό Βεζούβιος σκορπίζει τήν λάβαν. Κ  εξα
κολουθεί ή άθλία νά καπνίζή , τά  ίξερεύγετα ι. . .  Δέν έχω 
δυνάμεις ούτε νά φυσήσω, ούτε νάνοίξω τό παράθυρΟν.. . θα 
λιποθυμήσω. . . Τρέχω πρός τήν θύραν ώς τρελλός, φεύγω 
τήν καταστροφήν, τόν θάνατον,—καί καλώ  μέ όλην μου τήν , '  
δύναμιν- πρός βοήθειαν.

Α ΰτήν τήν φοράν, βλέπετε, ή χαριτωμένη λάμπα  μου .
έγ ινε θηρίον., τέρας, τό όποϊον μόνος μου'-δέν- ειχα τήν δΰ-
ναμιν νά νικήσω. .  ' '

* *
Ε ίς τάς άγριας φωνάς μου προσέτρεξεν όλο τό σπιτικό. 

Πρώτα-πρώτα ή Κυρά-Μάρθα, έπειτα αϊ μεγαλήτεραι αδελ- 
φαί μου, εϊς τό τέλος κ ’ αί μικρότερα!. Έ φεραν φώτα, — 
μιάν ά λλη  λάμπα ευάγώγη , δνό κεριά καλοαναθρεμμένα,— 
άνοιξαν διάπλατα τά παράθυρα, άρπαξαν τήν κακή λαμπα, 
τήν Ισ&υσαν, τήν ¿κουκούλωσαν μ ’ εφημερίδες, —  διότι καί
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άφοδ έσβυσε έξηκολούθει θρασέως νά καχνίζη ,—καί τήν έξώ- 
ρισαν είς τό μαγεφεΓον.

Καί εϊδαμεν πλέρν όλην τήν καταστροφήν.
Πρώτον, εγώ -είχα  γ ίνη  Άρά'πης ! Ά λ λ ’ ευτυχώς, οχι 

από τούς Ά ραπηδες- ¿κείνους, πού «ν  τούς σαπουνίση:, χ ά 
νεις τόν κόπον καί τό σαπούνι. . . Μ ’ ένα καλό σαπούνι
σμα, επανήλθα . . .  εις τήν Καυκασίαν φυλήν. Αΰτό τό κακόν 
έδιορθώθη. Τ ’ ά λλα  νά ίδοδμε !

Κ αθώς σάς ειπα, τό τραπέζι ήτο στρωμένόν μέ άπαντή-

Έ γελάσαμεν καί άπό τήν στιγμήν εκείνην ή . λάμπα 
μου έδαπτίσθη έπισήμως 'Ήφαιστος.

— Ό σον διά τάς καταστραφείσας απαντήσεις, ¿ξηκολού-1 
θησεν ή ’Α γάπη , δέν βλέπω νά είνε-καί όλώςδιόλου περιτ
το ί. Κ υττάξετι πώ ς τας έχρησιμοποίησεν. ή Πίσσα (

Π ραγματικώς; Ή  Πίσσα, τήν όποιαν είχεν άνησυχήση 
πρός-στιγμήν τό -έπεισόδιον, επανςυρε _τόν γ α ^ ή .  νιον 
ύπνον της. Κ ’ έχοιμάτο μακαρίως είς τό χ α λ ί, μέ τό κε 
φάλί μέσώ είς τό πεσμένο καλάθι, χρησιμοποιούσα- ώς μαξι-

αχρηστα χαρτια τας έπετάξαμεν είς τό καλάθι. Καί όχι μό- Ή  Κυρία Δ ιάπλασις, ή όποια-έπερίμενε τ ’ . Α ποτελέσματα ,
νον αυτας, αλλα  και τας αποκατω, διότι καί το δεύτερον ήκουσεν απροσδοκήτως τα νυκτερινά κατορθώμ.ατα τού *Ή-εύτερο
στρώμα εξ α ιτίας που δέν ήτο εντελώ ς σκεπασμένο·/ άπό τό 
πρώτον, Ιπαθε ζημίαν σημαντικήν. Καί είς τό τρίτον στρώ- 
μκε άκόμη, εΰρέθησαν ,άπαν- · ’
τήσεις πού Ιξεϊχαν— άπό τόν 
σωρόν τω ν εννοώ, — είς έλει- 
νήν κατάστασιν. Ε ίςτό  καλά
θι *α ί αΰταί. Κ ατ’ αυτόν τόν 
τρόπον αί σωροί πού ¿ Μ ρ ώ .  

θ η σ α τ , ίχ α ϋ α ρ ίσ β η σ α γ ,  Ε ίνε 
το ελεεινότερο·/ λογοπαίγνιον 
α π ’ όσα έκαμα είς τήν ζωήν 
μου, ά λ λ ’ είνε λογοπαίγνιο·/ 
αληθινόν. Π ραγματικώς, οΐ 
σωροί εκαθαρίσθησαν. Περισ- 
σότεραι δηλαδή άπό 100. ά- 
παντήσείς εύρεθησαν άπό τό 
τραπέζι είς τό καλάθι. Καί 
ειμπορώ νά σας έγγυηθώ ότι 
-δέν ήσαν αί καλλίτεραι. Κατά 
καλήν σύμπτωσιν, τάς καλ- 
λιτέρας απαντήσεις κάθε σω
ρού, τάς έβαζα είς τό τέλος, 
από κάτω . Ε πομένω ς επάνω 
ήσαν αί χειρότεραι, καί έκεΤ- 
ναι αί όποϊαι- Οπερέβαιναν τάς 
δύο ώρισμένάς σελίδας. "Ωστε 
αΰτας έκρινε καλόν νά σχε- 
πάση με τήν άγρίαν της λάβαν 
ή παράξενη λάμπα μου καί. 
νά τας'καταστρέψη. . . .

Ά λ λ ά  πώ ς το έκαμε·/ . άρά γε 
κακό ;

Ή  Κυρά-Μάρθα έλεγεν- ότι έπταιε τό πετρέλαιον. 
οποίον ήτο κάκιστης ποιότητος.

Η Α γάπη ίσχυρίζετο ότι Ιπταιε τό νέο.·/ φυτίλι,- τό όπόΐον 
δέν έφηρρ.'όζετο καλά είς τόν μηχανισμόν.

Η Ε λπ ίς  έβεβαίονε ότι Ιπταιεν ό μηχανισμός·.
Η Κική απέδιδε τό δυστύχημα είς τόν-.ύπνον μου.

Τ ελοςπάντων, δεχατρεϊς ήσαν, καί δεκατρείς λόγους εύ
ρηκαν, έω ς οτου έλαβα τόν λόγον έγώ .

Τρέχω προς. τήν βνραν ώς τρβλλός,« (Σ ελ. 145, σ τή ΐ.

Τι ήταν πάλι αυτό τό

το

. Θέμιδος. Μ άλιστα, ήθελε νά γ ίνη  Θέμις I ;Καί μετεβλήθη 
ί ΐ ς  ήφαίστειον- κ ’ ¿κάλυψε μέ λάβαν βλας τάς περιττός ¿πι
στολάς. . . .

Ά λ λ ά  τότε, ,άνέκραξεν ή Α γ ά π η , είπε καλλίτερα 
ότι ήθελε νά γ ίνη  ‘Ήφαιστος 1

φαίστου. ’.Οφείλω όμως νά σημειώσω ότι ή  έκπλη ξ ίς  της 
δεν ήτο μεγάλη.

— Ά ρ χ ισα  νά συνειθίζω, 
είπε. Ώ ς  τώρα Ιχομεν χάμη 
δεκαοκτώ Κυρία/.«ς καί μας 
συνέβησαν δεκαεπτά-επεισό-' 
δια. Φαίνεται λοιπόν ότι είνε· 
πεπρωμένον κάτι νά συμβαί- 
νη  -παντα, καί ε ις  τό πεπρω 
μένο ν πρέπει νά ύποκόπτωμεν 
άγογγύστως, καί ήμεΐς καί 
τά  καλά  μας τά  παιδιά. Τ ώ 
ρα, Ά να ν ί« , σε παρακαλώ, 
νά γράψης τήν Κρίσιν' τή ς . 
Κυριακής μ.έ τάς απαντήσεις 
που έμειναν. Ύ χοθέτώ  ότι 
θά φθάνουν . καί θά . περισ
σεύουν.

Ούτως επανήλθα είς τούς 
σωρούς μου κ ’ έξηκολούθησα 
τή ν  εργασίαν μου. Ό τα ν  ε- 
βράδυασε, άναψα πάλιν τόν 
Ηφαιστό/ μου, α λ λ ’ αυτήν 

τήν φοράν, πρέπει νά το 
ομολογήσω, δέν μου Ιδωσε 
τήν παραμικρά·/ αφορμήν π α -. 
ραπόνου. Έ κα ιε  τόσον ήσυ
χα, μ ’ ¿φώτι-ζε τόσον φρό
νιμα, πού ένόμιζες οτι -έφο- 

βεϊτο μή τόν θέσω είς αποστρατείαν κ ’ ¿προσπαθούσε,· μέ 
υποκριτικό'/ τρόπον, νά .με-κάμη νά λησμονήσω τά  χ θ εσ ινά .- 
Ό  κατεργάρης ! fc-οιός το ξεύρει τ ί  κοι/χκιά ·μοΰ  μαγει
ρεύει ! . ., Ά λ λ ά . . . θά 'τόν ά ιορβώ σω  !

Ά ΰ τή ν  την-'φόράν οί σωροί είνε-πολλοί.· Ή  Δ ιάπλασ ις. 
σας ειχεν έρωτήσή·: κ’Τ ί-σας ευχαριστεί περισσότερον τώρα 
.τόν -χειμώ ’/ο: Κ ’ επειδή ό χειμών έχει πολλά  και ποι
κ ίλα  θέλγητρα, φυσικά κ ’ αΐ·. απαντήσεις είνε πο ικ ίλα ι, ώστε 
ό λ ίγα ι ομοιάζουν μεταξύ τω ν, καί μερικοί σωροί άποτελοϋν- 

. τα.ι pivov άπό τρεΤς-τέσσαβας ¿πιστολάς.
•·. ΤΙαράξενος ειν,ε.Γ ό Afyioc·, ό όποϊο; αποφεύγει νάπαντήση, 

.ρίότι,·•-•λέγεί,'-δεν.ειξεύρέι’ ποϊον χειμώνα έννοεϊ ή έρώτησι; : 
.«τό'ν’ δικό·/ μας, τόν έλληνικόν, κατά τόν όποιον ή χ ιώ ν π ί- 
πτου.σα χρησιμεύει μόνον πρός διασκέδασιν— ή τόν χειμώνα 'τόν 
ξίωσσικόν π :  χ  : -(/.έ τούς-αγρίους του χιονοστρόβιλους, τάς 
αγέλας τώ ν πειναλέων λύκω ν, τά μακρά ώ ς μουστόλαμπάδες 
κρύσταλλα και τήν κάταψυχρον ατμόσφαιραν, τήν καταρρί·· 
πτουσαν ρίνας καί ωτα , είς τήν όποίαν παγώ νουν 'κα ί αϋταΐ 
αί λ έξε ις  διά νά λυώσουν τό θέρος...-κατά τόν φιλαληθέστα- 
τον κύίίον Μυγχάουζεν ;  χ>
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«Έχοιματο μ «χ ιρ !ω ς.» (Σελ. 147, στ. 6', )

Ώ ραία τ*  λ έγ ε ι ό Α ίσιος, α λ λ α  δέν έσυλλογίσθη το 
έξή ς ιΟ ί φίλοι τής Δ ιαπλασεως δέν ζοδν μόνον εις τή ν ’Ε λ
λάδα, α λ λ ’ εΐνε διεσπαρμένοι εις όλα τα  γεωγραφικά πλάτη 
καί απολαμβάνουν όλους τους χειμώ νας, και τον ρωσσικόν 
π : ■/: ό όποιος εΐνε τόσον άγριος, 
και τόν α ιγυπτιακόν, ό όποιος 
εινε γλυκύτερος τοδ έλληνιχοδ.
Καθένας λοιπόν έπρεπε νάπαντή- 
σγι μέ τον χειμώνα του. Καί 
αύτό έκαμαν όλοι. Ίδου παρα
δείγματος χάριν: Οί 
7J?ífC Μ ιχροI Σ ώ ^ α -  
Z o f v J a x e c  εινε αθη- 
ναίοι. Κ αί άπό τόν α 
θηναϊκόν χειμώνα προ
τιμούν «  τάς ώραίας 
έκείνας ήμέρας, τάς 
ήλιολούστους ήμέρας, 
αί όποϊαι τοις επιτρέ
πουν να καταβαίνουν εις τό Παλαιόν Φάληρον. »  ΓΙέ^νουν 
τά  παιγνίδι^ τω ν καί παίζουν, πολλάς ώρας ε ις  την ακρο
γ ια λ ιά ν ' έχουν δε κ ’ ένα φίλον ψαράν «πο λύ  καλόν άνθρω
πον, πρφην σ^ουγγαραν, ό■ όποιος τοις πωλεΤ μπαρμπούνια 
καί ψ ίύμ ατχ ' α λ λα  καί τά μπαρμπούνια του καί τά  ψεύματά 
του εϊνε έπίσης νόστιμα». |Καί μας Ιξηγοδν ότι ό γέρων ψαράς 
τοΤς διηγείται ιστορίας από την θαλασσινήν του ζω ήν, με 
πολλάς ύπερβολάς όσον άφορά·τά θαυμάσια, τά  όποια ειδεν 
εις τόν βυθόν τής θαλάσσης, τότε ποδ άντί μπαρμπουνιών 
¿ψάρευε σφουγγάρια.) Ή  Α ίυ χ ή  Ν υ ζ  όμως, ή όποία ζη είς 
τή ν Πετρούπολιν, —- τί διαφορά ! — εχει ϋ π ’ βψει της τόν 
ρωσσικόν χειμώνα καί άπαντ^ ως έξής :

«  Νά έρώτησις δ ι’ εμέ, σαν νά την ειχα παραγγελία. 
Δ ιότι ποδ ώνειρεύθηκεν ή ίδική-σας χειμωνιάτικη λιακάδα 
τό έξαμηνιαϊον ψύχος τών πλήν 15 καί 20  βαθμών τής 
εξηκοστή; μοίρας μ α ς ; "Ολα εΐνε κατάλευκα καί βαρυμένα 

. από χιόνι παχύ καί πυκνό. Κρύόταλλα κρέμονται άπό ολας 
τας προεξοχάς,— ρίνας, γενειάδας, μύστακας. Ό  Νεύας κρυ- 
σταλλοδται, καί άντί πλοίων φέρει έπί τής ράχεώς του ζζ>α, 
σάνιες (ελκυθρα) καί τροχιοδρόμους. Οι διαβάται χωμένοι 
είς παχείας γούνας, χάνουν την μορφήν των την άνθρωπί- 
νην , καί κινούνται ώ ς όγκοι άμορφοι' δεν διακρίνεις τους 
παπάδες άπό τούς εμπόρου , κα ί τούς κυρίους άπό τάς κυ
ρίας ! ’Α λ λ ’ είς τό προκείμενον.

« Μ ’ ευχαριστεί νά χώνουμαι στή γούνα μου βαθειά, νά 
σηκόνω τό γιακά τη ς διά τον φόβον τών αυτιών, νά πέρνω 
τή  σάκα μου καί νά κα
τρακυλώ είς τούς κήπους, 
ε ίς  τα  λεγόμενα  ρω σσ ιχ ά  
β ο ν ν ά . . .  Φορτωμένος χιό
ν ι, κόκκινος σαν αστακός 
— βρασμένος, εννοείται— 
επιστρέφω κουρασμένος είς 
τό σπ ίτ ι. Τ ί ωραία ποδ έρ
χετα ι ή εργασία, ϋστερ’ 
από την χειμωνιάτικην αυ
τήν γυμναστικήν, ή οποία 
βε'ίαια εχει καί τήν ποίη- 
σίν της! »

’Α νάλογους διασκεδά
σεις προτιμούν ολοι σχεδόν 
οσοι ζοδν εις βόρεια μέρη.
A i καλλίτερα ι απαντήσεις 
αύτοδ του σωρού τών «βο
ρείων» ,ε ΐνε  ή τοδ Φρα 
Α ιαδόΛ ον, διά τόν όποιον ’Έχουν δ ί * ’  εν a φίλον ψαραν... » (Σελ. 148, στήλ. a '.)

«ή παγοδρομία εΐνε τό μόνον εΐδος πού τον ευχαριστεί τόν χ ε ι
μώνα καί του αρέσει περισσότερον . . .  άπό τήν άλγεβραν !»  
καί ή του Α ιό λ ο υ , ένθερμου φίλου τής ιδίας άσκήσεως, ό.όποιος 
ε π ιλ έ γ ε ι: « Έ δώ , είς τά ψυχρά κλ ίμ ατα , όπου α! χιόνες εΐ- 
νε άφθονοι κα ί οι πάγοι .ακτινοβολούν ε ίς  τόν ήλιον (όταν ε ι-  
νε ήλιος, -βέβαια !) ό χειμών εΐνε άπολχυστικώτατος καί ή 
παγοδρομία εΐνε ή συνήθης χειμερινή απόλαυσις. »

*
* *

Ό  Φ ρά-Α ιάβοΑ ος, καθώς είδατε, όμολογεΐ.είλικρινέστατα 
ότι προτιμά τήν παγοδρομίαν άςτό τήν Ά λγεβ ρ αν . Έ ν  τού- 
τοις, θά πιστεόσετε ότι υπάρχουν καί παιδιά, τά όποια προ- 
τιμοδν τήν Ά λγεβραν άπό τήν παγοδρομίαν, καί έν γ ίν ε ι 
άπό όλας τάς διασκεδάσεις τοδ χειμώνος καί τοδ βορεινοδ καί 
τοδ μεσημ&ρινοδ. Ό  Μ π ά τ η ς  τ ο ν  Σ α ρ ω ν ιχ ο ΰ  παραδείγμα
τος χάριν, ά π α ντα : «Τ ί άλλο νά μ ’ ευχάριστή άπό τά ,μ α 
θήματα μου, άφοδ τώρα είμαι μαθητής τής εμπορικής Σχο
λ ή ς ;»  — Ή  Ε νμοΑ π ιάς , ή όποία κατοικεί είς μιχράν χω - 
μόπολιν όπου δέν δπάρχουν διασκεδάσεις, «ευχαριστείτα ι είς 
τήν έκπλήρωσιν τών καθηκόντων της, άφοδ ό χειμών, καθώς 
έγραψε κάποτε καί ό κ . Φαίδων, εχει περισσότερα από κά
θε άλλην εποχήν, ο — Ό . Ά γ γ ιΛ ο ς  τ ή ς  ' Ε .Ιπ ίδ ο ς , π ά ν
τοτε καλλιγράφος καί κομψός, συλλογίζετα ι οτι έν ετος α
κόμη θά σπουδάζη, καί έπειτα  θά εργασθή διά νανακουφίστι 
τούς γονείς του. « νΕργον ούδέν όνειδος, αεργία δε τ  ό
νειδος.» Ή  σκέψις αύτή τον κάμνιι νά καταβάλλη ακόμη 
μεγαλητέρους κόπους, καί οί κόποι «ύτοί εινε ή  μεγαλήτερα 
εΰχαρίστησις του χειμώνος του.— Τήν ίδιαν προτίμησιν φαίνι 
ται νά έχουν ό Ν νχζορύΑ αζ, ό ί ΐ ι ρ σ ι υ ς  ό Τ α ρ Α α μ π ο ύ -  
μ π α ς ,  τό Ώ χ ρ α ν  Α μ ά ρ α ν τ ο ι ’ , τό όποΤον δίδει μεγάλην 
σημασία·/ είς τούς επαίνους τών καθηγητών καί τά  Εύσημα 
τής Διαπλάσεως {κόπους δέν αντιπροσωπεύουν καί α ύ τά ;) 
καί- τέλος ή Ω ρ α ία  Α ίυ χ ά ς ,  ή  όποία τόν χειμώνα υποφέ
ρει μεν άπό χιονίστρες, α λλά  τή ς εΐνε προςφιλής κα ί την ευ
χαριστεί, διότι «με τους κόπους τοδ χειμώνος απολαμβάνει 
τάς ευχαριστήσεις τών εξετάσεων, τά βραβεία καί τούς επαί
νους, εύχαριστεϊ δε τούς γονείς της, τού; άνωτέρους της καί 
τήν τόσον άγαπημένην Δ ιάπλασιν, ή όποία - μας εμπνέει τά 
εύγενίστερα αισθήματα.»

- Καί ό ’Α π ό γ ο ν ο ς  τ ο ν  Π ύρρον  άπαντ^ πολύ εύμορφα, 
ά λλα  φαίνεται ότι παρεξήγησε τήν 
έρώτησιν μας. Η μ είς  δεν ήρω· 
τήσαμεν χοίχν εποχήν προτιμάτε, 
διά νάπαντήσγ ότι προτιμά τόν 
χειμώνα, (διά πολλούς άλλους λό 
γους, καί ακόμη διότι,«ό Μ ιχαήλ 
Στρογγώφ τοδ φαίνεται πιό -εύχά - 
ριστος όταν τον διαβαζει τόν χει
μ ώ να».) Ά λ λ ’ ήρωτήσαμεν' ποιαν 
διασκέδασιν, ποιαν εύχαρίστησιν 
τοδ χειμώνο: προτιμάτε, χαί όχι 
τοδ περισινουή τοδ φετεινοδ, ά λ λ ’ 
έν γενει κάθε χειμώνος. Δε ’ αύτό 
μοδ φαίνεται ότι άπέτυχε καί ή 
Α νρ α  τ ή ς  Έ -Ιβυθερ ίας , ή όποία 
γράφει άπό τήν ’Αλεξάνδρειαν καί 
άπαντα ότι την ευχαριστεί ή  ε’π ί- 
σκεψις τών ελληνικώ ν πολεμικών 
πλο ίω ν, ( ή όποία βέβαια δεν γ ί 
νεται κάθε χειμώνα !) καθώς καί 
ή Κ ρ ή σ σ α  Κ ο ρ α σ ίς , τής όποιας 
ή άπάντησις εΐνε έπίσης πατριω
τική , άλλά  καί έπίσης άσχετος 
μέ τήν έρώτησιν.

’Ακούσατε τώρα τήν Ζ ω ηρά  ν
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Ά χανθνΑ Α Ιδα. Αύτή σπουδάζει είς ν/ Ώ δείον ευρωπαϊκόν, 
φαίνεται δέ ότι εΐνε . βιολίστρια πρώτης τάξεω ς. Λοιπόν, ή 
μεγαλήτερα της εΰχαρίστησις .ε ινε  όταν το Σχολίίόν της 
,δίδη συναυλίαν. Κ ’ έπειδήα ί συ-'αυλίαι δίδονται τόν χειμώνα, 
φυσικά ή εΰχαρίστησις της εΐνε χειμερινή. «Δ έν ύπαρχε,— 
γράφει,— ώραιότερον πράγμα παρά νά παίξνις καλά τό κομ
μάτι σου, κ ’ επ ε ιτά νά  σε χειροχροτοδν, νά σου ρίπτουν άν- 
θοδέσμας καί στεφάνια, νά σου φωνάζουν μπράβο I μπράβο ! 
μπίς ! ’Ε γώ  εΐμαι ευτυχέστατη όσάκις μοδ γίνετα ι ή μικρά 
αύτή άποθέωσις (καλά τήν είπα ;) καί αισθάνομαι τήν καρ
διάν. μου ·;ά π ά λλη  άπό ευτυχίαν, άπό χαράν, καί μοδ φαί
νεται ότι ε ίς  τούς ώμους μου φυτρόνουν πτέρυγες καί ότι 
πετώ  δψηλά, ύψηλά. . . »  Νά μία εΰχαρίστησις, ποδ δεν 
εϊμπορεΐ βέβαια νά τη ν  αίσθανθν) ό καθένας, —τόσον τόν χει
μώνα όσον καί τό καλοκαίρ ι,— εάν δεν πα ίζη  καλό βιολί. '

Τώρα έρχεται ό σωρός εκείνων οί όποιοι,—κ α τ ’ άντιθεσιν 
τών άλλω ν που αγαπούν τόσον τά  μαθήματα, —προτιμούν Υσα- 
ϊσμτής ήμέρας τοδ χειμώνος ποΰ.τό Σχολεΐον εΐνε κλειστόν, 
δηλαδή τάς Κυριακάς καί τάς έορτάς. Ώ ς  εισαγωγή είμπο- 
ρεΐ νά μας χρησιμεύσει ή άπάντησις τής Κ ά χ ια ς ,  ή όποία 
προτιμά τό Σαββατόβραδο διά νά όνειροπολή . . .  
τας διασκεδάσεις τής επομένης. Ά λ λ ά  τα  θέλγη 
τρα τή ς «επομένης» τά  συνοψίζει ώραία ή έπομέ- 
νη, δηλαδή ή ΠαΑΑάς :

«Δ έν  ευρίσκεις,—λ έ γ ε ι ,— οτι εις τήν Κυριακήν 
συγκεντρώνεται πασα εΰχαρίστησις ; Θά υπήρχαν 
τόσαι διασκεδάσεις άν δέν ΰπήρχεν ή Κυριακή, 
καί μάλιστα διά τα  μικρά κορίτσια, τα όποια ολην 
τήν εβδομάδα μελετούν, εργάζονται κ τ λ ;  Ό  χει
μών μ ’ ευχαριστεί όσον καί τό καλοκαίρι, μάλι
στα' όταν εΐνε ' βροχερός καί μέ χιόνια . Ά λ λ ά  πιο 
πόλΰ μ ’ ευχαριστεί ή χειμωνιάτικη Κυριακή, κατά 
τήν οποίαν, άφόδ έξυπνήσω πρωί', πηγαίνω  είς τήν 
λειτουργίαν, έπιστρεφουσα εύρίσκω τήν Δ ιάπλασιν 
που μ ’ ευχαριστεί τόσον, καί έπειτα  διασκεδάζω 
όπως θέλω . Σοδ σ τ ίλ λ ω  δύο τετράδια Μικρών 
Μ υστικών διά τή ν Α ύ ρ α ν  τ ή ς  Ά νοΙ& ω ς καί τήν 
Η-Α γχνραν  τ ή ς  Σ ω τη ρ ία ς .  (Μά τ ί γυρεύει αύτό εις 
τήν άπάντησιν. ·ίής Κυριακής ;) Καί τα εγκάρδια 
συλλυπητήριά μου ε ίς  τόν %. Φαίδωνα, δια τόν 
θάνατον του πατρός το υ .»— Ά λ λ ο  τοδτο π ά λ ι !
Δέν είπαμε-/ ότι είς τήν άπάντησιν τής Κυριακής 
δέν πρέπει νά γράφετε τίποτε άλλο, διότι πηγαί
νει χαμένον ; ’Ιδού, τά συλλυπητήρια τής Π α ί -  
Α άόος , δέν διεβιδάσθησαν εγκαίρως είς τόν κ . Φαί
δωνα, διότι αί απαντήσεις τής Κυριακής δέν άναγινώσκονται 
τή ν ήμέραν που λαμβάνονται, άλλάφυλάσσονται έω ς νά Ιλθν) 
ή ήμέρα των.

Τό Έ Α ,Ιην ιχον  Γ ρ α μ μ α ζ ό ο η μ ο ν  αγαπά καί αύτό τας 
Κυριακάς καί τάς έορτάς ένγ ένε ι, προπάντων όταν ό καιρός 
εΐνε ωραίος καί εϊμπορεΐ νά πηγα ίνγ μά τό ποδήλατόν του 
είς τό Φάληρον. Καί ό Μ ιχρος 'Α ϋ η να ϊο ς  επ ίσης. . . καί 
πολλοί άλλο ι μικροί Α θηναίο ι άγαποδν τόσον τόπαδήλατον 
όσον καί τό Φάληρον. Ενθυμούμαι μίαν ώραίαν Κυριακήν 
τοδ χειμώνος, ποδ έπήγα περίπατον είς τήν Λεωφόρον Σ υγ 
γρού—τήν νέαν λεωφόρον, ή  όποία όδηγεϊμεγαλοπρεπέστατα 
εις τό Παλαιόν Φάληρον,— είδα τόσα ποδήλατα με μικρούς 
Α θηνα ίους, ώστε μοδ έφάνη ότι εύρ ίσκομαι'είς . . . .  Ποδηλα- 
τοδρόμιον. .

Ά πό  τόν ίδιον σωρόν θάναφέρω ακόμη . τόν "Α σκ ρ ο ν  
Ά ρ ά π η τ ,  ό. όποϊΟ; εξυμνεί τή/ Κυριακήν, τήν όποιαν «μέ 
πόσην χαράν καί λαχτάραν την π  ριμένει κανείς τ  ν χειμώ 
να, καί πόσον άδιαφόρω; την υποδέχεται! τό κ  λοκα ίρ ι,— 
διότι τό καλοκα ίρ ι,' ένεκα τής άργίας, όλα: α ί ήμίραι εΐνε 
« ί ί ί ι α ι '» —τήν Ν τονμπΛ  ΤρίπΑ , ή  όποια προτιμά τά ς  άγίας

καί μεγάλας έορτάς,— τήν Γ ο ρ γ ό φ η ρ η χ  Έ Α π ίόχ , ή όποία 
άγαπά τά  Χριστούγεννα, καί μαλιστα τά  Ζακυνθινά, τά 
όποία εορτάζονται τόσον ώραία καί πο ιη τ ικά ,—τόν Μ ιχ ρ ο ύ -  
τ σ ιχ ο ν , δ όποιος λατρεύει τήν Πρωτοχρονιάν με τά ώραΐά 
της δώρα (αν όμως ή 2 5  Μαρτίου ήτο ι ϊ ς  τόν χειμώνα, θά 
έπροτιμοδσε βεβαίως αΰτήν,) — χαί τό Β ο ζ α ν ζ ιν α  ’Α η ύ ό η ,  
τό όποιον τάς 'έορτάς πηγα ίνει είς τήν ’Εκκλησίαν καί στέ
κεται κοντά είς τόν ψάλτην, καί ψάλλει τά  ώραία τροπάρια 
μέ τήν γλυκείαν.φωνούλαν του, (ας μή την ήν.ουσα, τό ύχο- 
θέτω ; - . . ) '  ·

Καί ή Α σζα  τ ή ς  Έ Α .Ιάόος ά γα π ^ τά ς έορτάς, διότι ά γα 
πά  τήν προσευχήν. © « π ή τ ι, καί τό καλοκαίρι δέν προσεύ
χετα ι; Β εβα ίω ς/Ά λλα-τόν χ ειμ ώ να ,λέγει,ή  προσευχή γίνετα ι 
με μεγαλητέραν χατάνυξίν καί άφοσίωσιν, και τόν χειμώνα εινε 
αί περισσότεραι Ιορταί καί νηστεϊα ι.—Παρατηρώ ότι αί δύο 
τελευτα ία ! έπιστολαί έρχονται άπό τήν Κωνσταντινοόπολιν· 
Β λέπετε πόσον ακμάζει έχ ε ι ή θρησκευτική ανατροφή καί τό 
θρησκευτικόν αίσθημα ; Κ ανένας’Αθηναϊος δέν είδα νά γρά- 
φιρ μέ τόσον ενθουσιασμόν διά τήν εκκλησίαν καί διά τήν 
προσευχήν. Δέν θέλω  νά είόίω τίποτε δ ι’ αύτό. Τό σημειό-

νω άπλω ς ώ ς χαρακτη
ριστικόν.

* *

Τό χ ιό ν ι!
Τ ί ώραιότερον, ά ίρ ί-  

τερον, ποιητικώτερον 
καί διασκεδαστικώτερον 
υπάρχει τόν χειμώνα 
άπό τό χιόνι ς καί μ άλ ι
στα όταν. πέφττ) λ ίγο , 
όπως ε ίς  τά  ευτυχή μας 
κλ ίματα  ; Ό  σωρός τών 
χίονοφίλων, φυσικά, εΐνε 
από τούς παχύτερους. 
Ίδου ή Κ υ ρ ία  Σ χ α ρ -  
(ραΑ όστρα , μέ τή ν πα- 
ρατήρησιν οτι ε ίς  τάς 
Αθήνας σπανίως χ ιονί

ζει, καί δ ι' αύτό όταν 
χ ιονίση,.κάμνομεν τόσες 
τρ έλλες «διά νάναπλη- 
ρώσωμεν τά  Ιτη , τά  ό
ποια δέν ειχαμεν αΰτήν 
τήν με-ξάλην εύχαρίστη- 

σιν'Λ— ή Κ υ ρ ία  Τ ρ ίγ χ ι-Τ ρ ά γ χ α , (καλά δέν ειπα οτιεχομεν είς 
τόν κύκλον μας καί κυρίας;) ή  όποία γράφει ώραία, έμπνεομένη 
άπό τό ώραίον θέαμά που- βλέπει άπό τό παράθυρόν τη ς ' — 
ή Ά χ α χ ία ,  ή όποία παρομοιάζει τό χιόνι «μ ε  μαγικόν πέ
πλον πού μας κρύπτει τή ν Ά ν ο ιξ ιν » ' — δ Π ρ ίγ χ α β  τ ή ς  Έ - 
λ γ αΑ όφον, εικονογραφημένος κατά τήν συνήθειάν του, ά λ λ ’ 
ενθυμούμενος..μέσα είς τήν .·. . χιονώδη ευτυχίαν του, «τούς 
δυστυχείς.πτωχούς καί. τά  κακόμοιρα τά πουλάκ ια » ’ —  τό 
Χ ρ ν σ ο ν ν  Μ ή .ίο ν , τό όποιον όταν Ιγραφεν, εδρίσκετο είς α- 

. νάρρωσιν καί μέ μεγάλην του λύπην δέν ήμποροδσε νά λάβη 
μέρος ε ίς  τόν χιονοπόλεμον' — ή Μ υ σ τη ρ ιώ δ η ς  Φ ύσις  (και 
αύτή .Κυρία I) ή όποία.τρελλαίνεται «μέ γκέτες μ έ 'γ ά ν τ ια  
καί μά σχοδφον νά πα ίζη  εξω .χ ιονιές, καί άφοδ ζεσταθη αρ
κετά,. νά  έπιστρέφη είς τό σπ ίτι, όπου περιμένει ή θερμάστρα 
αναμμένη και τό τσ ά ί.έτοιμο»’ — δ Ά ζ τ ι δ ί ύ ς ,  ή Ρ ο δ ό π η  

. κ τ λ . κ τλ .
Ά λ λ ’ ή καλλίτερα άπάντησις άπό αύτόν τόν σωρόν εΐνε 

τής 'Ε α ρ ιν ή ς  Έ α π ίρ α ς ,  ή όποία. λ έ γ ε ι : «Ε ίς  μίαν τοιαύ- 
την έρώτησιν ήμείς εδώ, δηλαδή οί Β λάχο ι (ή Ε α ρ ιν ή  'Ε
σ π έ ρ α  γράφει άπό τό Γαλάζιον,) άν θέλωμεν νάπαντήσωμεν
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1«  όλα όσα μας ευχαριστούν, μας χρειάζονται τουλάχιστον 
δέκα σελίδες, επειδή ό χειμών μας αρχίζει τοΰ Α γ ίο υ  Δη- 
•μητρίου. καί τελειόνει του Α γ ίο υ  Γεωργίου. Ά λ λ ’ έγω  θα 
συ.ντομείισω τάς ευχαριστήσεις μου, επειδή πολύ φοδοΰμαι 
τήν θέμ ιδα  (γράφε τδν "Ηφαιστον I) ή όποία χωρίς πολλα- 
πολλά  καί .χωρίς να ¿ξετάσνι αν ή  άπάντησις εινε καλή· ή 
δχ ι, τήν πέτα  εις το καλάθι. (Ό χ ι, παίζουμε I) —■ Λοιπόν 
α π ’ ,δλα περισσότερον μ ’ «¿χαριστούν τά χιόνια. Θά σας φα- 
νή· παράξενον, ά λλα  τ ί  με μ έ λ ε ι ! (Κ αθόλου. . .)  . Μαλιστα 
δταν^είνε πολλά , ώ ς ένα μέτρο τουλάχιστον. Τότε ένδύαμαι 
σαν νά είμαι δια τήν Σιβηρίαν, βγαίνω Ιξω  με ταδέλφια μου, 
αν εχω  καί φ ίλα ς .μ αζ ί μου τόσο τό καλλίτερον, καί αρχί- 
ζομεν τόν πόλεμον μέ τά  χιόνια, Τ ί ώρα?* που ε ίν ε ! Ά χ  ! 
καί νά' ήσουν πιό κοντά, νά σου πετοΰσα μερικές μ πάλλες 1 
Στοιχηματίζω ότι θά σ ’ ένικοΰσα . . . »

Ή  Λ α ίμ α ρ γ η  Κ ό ρ η  (όνομα καί πράγμα) αγαπά τόσον πο-

“Τό Ελληνικόν Γραμματόσημου καί ό Μικρό? ΆίηναΓο?.» (Σελ. 149. στήλ. α’ .

λυ  τό χιόνι, ώστε άπδ τήν πολλήν της αγάπην . . . τδ τρώ
γε ι. «  Ή  χαρά μου, μόλις χιονίση — γράφει, — είνε νά βγω 
Ιξω  μέ ένα- ποτήρι καί με «να κουτάλι, καί νά το γεμίσω 

■ χ ιό ν ι. 'Έ π ε ιτα  ρίχνω μέσα ολίγο ροσόλι τριαντάφυλλο, ή  ο
λίγο  κονιάκ, ή ολίγο κίρς (που πηγα ίνει κα λλ ίτερ ’ ά π ’ δλα) 
καί το τρώ γω . Δεν φαντάζεσαι τ ί νόστιμο ποΰ ε ίν ε ! Σε βε- 
6αιώ ότι τδ. προτιμώ α π ’ ολα τα παγω τα  τω ν ζαχαροπλα
στείων — καί φυσικά, άφοΰ είνε παγωτό·/. πού το κατασκευά
ζε ι ό ΐδιος 0 Θεός.»

Τ ί διαφορά από τάς·· χειμερινά; ευχαριστήσεις αυτοΰ του 
ε ίδ ο υ ς ,έω ς  τή ν εόχαρίστησιν, τήν όποιαν.αισθάνονται μερι
κοί άλλο ι όταν, τώρα τδν χειμώνα, συλλογίζω ντα ι, ευεργε
τούν ν.«ί ανακουφίζουν πτωχούς ! . . Ό  σωρός τών .αλτρουι
στών αυτών δεν είνε μικρότερος άπδ οίονδήποτε σωρόν εγω ι
στών. Ά λ λ α  θαναφίρω μόνον εκείνους που τα  γράφουν καλ
λίτερα  καί που φαίνονται ειλικρινέστεροι. Δ ιότι, καθώς σας 
είπα καί άλλοτε , ?χω τδ άδιόρθωτον ελάττω μα  νά δυςπιστώ 
ε ίς  τούς άγχε-Λιί/ιούο τών πα ιδ ιώ ν... Λοιπόν, προτιμούν τώ 
ρα τδν χειμώνα τήν ελεημοσύνην : ό Μ ίΛ αγχοΛ νώ ζ ’Ε ρη
μ ίτ η ς ,  ή  Κ ν μ α τ ίζ ο ν σ α  Σ η μ α ία ,  ή  Χ α ρ ά  τ ώ ν  Γ ο ν έω ν , ο 
Ά ιχέφαΧ ος Α ε τ ό ς ,  ή Μ α γε νμ έ νη  Ά χ ρ οθ α Χ ασσ ιά , ή ΦιΧό 

^ π α τ ρ ι ς  Ι ά ς ,  ,ό Μ ικρός  Ρ α φ α ή .Ι  κ τλ . Μόνον άπδ τά ψευ
δώνυμα, · τά  πολυ γνω στά  σας, εννοείτε πόσον καλογραμ
μένα! ε ίνε αύταί αΐ απαντήσεις. Καί άν δεν δημοσιεύω καμ- 
μ ίαν, είνε διότι δεν εΐξεύρω ποιαν νά προτιμήσω . Ό πωςδή- 
ποτε συνιστώ όλους τους ανωτέρω εις τδν Έ παινον τής Δ ια- 
πλασεως.

Χάριν πο ικ ιλ ίας, άς ίδωμεν τώρα κα ί τούς πο ιχ ίΧ ονς , ε
κείνους δηλαδή οϊ όποιοι δέν έχουν ώρισμε’νην προτίμησιν, 
ά λ λ ’ άγαποϋν δλα τ α  χειμερινά θέλγητρα : χορούς, διασκε
δάσεις.· βιβλία. θερμάστραν, τσάϊ, χιόνι, έκδρομάς καί τά

λοιπά αναρίθμητα. ’Ο λίγο ά π ’ ©λα! ’Ιδού πρώτα-πρώτα τδ 
ΦίΧημα Σ κ ιά ς ,  με μίαν ώραιοτάτην επιστολήν, έπειτα  τδ Ά 
σ μ α  Ν ηρη ίάος, (τδ όποιον είνε πολύ δυστυχισμένον όταν ή 
βροχή το άποκλείη εις τδ σ π ίτ ι, ά λ λά  καί τότε καταγίνετα ι 
εις τήν ζαχπροπλαστικήν μέ συνταγές, καί όποιος θέλει ας 
του γράψη νά του στείλη μερικές') ή Π τω χ ικ ή  Κ αΧ ύόη  (ή 
όποία εις τδ τέλος έρωτα καί . . .  «ν Ιλήφθησαν αί Α σ κ ή 
σεις τ η ς !)  ό Ο νόείς  (ό όποιος μόνον τά μαθήματα δέν υπο
φέρει, διότι δέν τον άφίνουν νά ήσυχάση καί νάπολαύση') τδ 
' Α ρ χ ιζ ιζ ά ν ιο ν ,  τδ όποιον τα λέγε ι πο ιητικώτατα (μάλιστα 
γ ιά  κείνο τδ πουλάκι, ποΰ κελαϊδοΰσε-κελα'ίδοδσε έπανω ςτο 
χιονισμένο σύρμα!) ή Π α π α ρ ο ύ ν α  τ ω ν  ’Α γρώ ν , ή  Α α ρ ϊς  
Π αρθένος ( ή  ο π ο ία  δεν λησμονεί ούτε τδ σαλέπ ι’ ) ή "Αγ
κ υ ρ α  τή ς  Σ ω τ η ρ ία ς ,  κ τλ .

Ό  ακόλουθος σωρός είνε . .  . τώ ν δπναράδων. Ώ ς  τύπος 
είμπορει νά μας χρησιμεύση ή σύντομος καί είλ.ικρινεστάρη 

επιστολή του Μ ικρόν  Λ εσβ ίο ν  '■ «  ΈκεΤνο 
τδ όποιον, περισσότερον μ ’ ευχαριστεί εινε 

„ δταν, τάς Κ υριακάς, δέν σκέπτομαι ότι 
πρέπει νά έγερθώ άπδ τής 6ης πρωινής 
ώρας, (μέ αύτδ μάλιστα τδ ψΰχος) άλλά  
δύναμαι, χωρίς τύψεις τής συνέιδήσεώς μου, 
νά παραμείνω εις τήν κλ ίνην μέχρι τής 
ένάτη ς.»  Ά λ λ ά  καί ή Κ α ρ ό ία  τώ ν  Έ 1 - 
Χ ήνω ν, μολονότι τδν χειμώνα τής αρέσει 
νά περικυκλοΰται ΰπδ τής οικογένειας της 
καί νά  έκπληρή' ¿σον δύναται τδ καθήκον 
τής (τοΰτο δε πάντοτε καί παντοΰ) δμως 
προτιμά τδν γλυκύν πρωϊνδν ύπνον «δταν 
εξω  φυσά καί ψιλό πέφτει χ ιό ν ι.»  Ή  δε 
Ά ιτ ο μ ά χ ο ς ,  ή όποία άγαπα επίσης τόν 

.· ύπνον, δέν θέλει πολύν, ά λλά  καλόν. Καί 
καλός ύπνος μόνον τδν χειμώνα μάς δίδε
τα ι, διότι είνε τελείω ς άπηλλαγμένος άπδ 

τά  ενοχλητικά έντομα τοΰ καλοκαιριού,— κόριζες, ψύλλους, 
σκνίπες, κουνούπια, που δέν ύποφέρονται. . .

Κ αλέ αυτά τά παιδιά κοντεύουν νά με κάμουν νά νυστάξω. 
Τόσον ώραΐα περιγράφουν τά  θέλγητρα τοΰ χειμωνιάτικου 
ύπνου, με τδ ζεστό κρεββάτι καί τήν απουσίαν τω ν αίμ.οβό- 
ρων εντόμων. . . Δ υςτυχώς θάργήσω νά κοιμηθώ, διότι μέ
νουν ακόμη απαντήσεις πολλαί.

«
* *

Υπάρχουν καί ά λλο ι, οί όποΤοι προτιμούν τήν χειμω νιά- 
τικην νύκτα, ά λ λ ’ δχι κυρίως διά τδν ύπνον. Ν αι μέν ό. 
’Α ν ν ίβ α ς  ό Κ α ρ χ η δ ό ν ιο ς  άγαπα νά κοιμάται, ά λλά  διά νά 
βλέπη ώραΤα όνειρα. Ν ά, προχθές είδε ότι ήτο αληθινός 
’Αννίβας, καί διέβη τά ΠυρηναΤακαί είςήλασε νικηφόρος εις 
τήν Ρώ μην, — καί άκόμ.η οτι ¿πήρε τδ Α ’ Βραβείο·/ τής 
Κυριακής. Ή  επιστολή του είνε πολύ καλογραμμένη καί 
θά το επερνε, ά λλά . . . δέν είνε όλωςδιόλου χειμ ερ ινή .Ό 
νειρα δέν βλέπει κανείς καί τδ καλοκαίρι ;

Τές χειμωνιάτικες νύκτες μέ τήν μελέτην τω ν, τδ 'ευχά 
ριστο» διάβασμα, τά  παραμύθια τής γ ια γ ιά ς , τή ν οικογενεια
κήν συναναστροφήν κ τλ . άγαποΰν τ© Ά ίτ η ο ν 'Ό μ μ α , . ' ο  Ά -  
σ τ ή ρ  τή ς  Θ άσου , ή Κ ω π η λ ά τ η ς  τ ή ς  Κ ύ θ ν ο υ ,  ό Ζ α χ α ρ ία ς  
Κ α β ιδ ο υ Χ ΐν ο ς ,  ή Χ ιο ν υ σ ιά ς  Π ηγή  (μολονότι αυτή αγαπά καί 
τδν περίπατον, συλλογίζεται καί τούς πτω χούς,) ή Ν οητή  
Ρ ο μ φ α ία  (κάμνει καί κάτι υπαινιγμούς, τους οποίους δέν ένά- 
ησα') ή  Π έτρα  Σ κα νδ άΧ ου , ό Τ υδεύ ς  καί άλλοι πολλοί.

Ά λ λ ά  εις τά ς  οίκογενειακάς συναναστροφάς τής χειμε
ρινής νυκτός, όπως καί τής χειμερινής ήμέρας, βασιλεύει ή 
θερμάστρα. Ό σην ποίησιν σκορπίζει Ιξω  τδ χ ιόνι, - άλλην 
τόσην σκορπίζει μέσα ή θερμάστρα, προπάντων όταν είνε 
τζάκι καί καίεται μέ ξύλα . . .'Α ύτδ  τδ ώράΤον χαρακτηρι
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C Τό προτιμώ α π ’ 5Χ* τα  ΐτβγω τά τω ν ζαχα 
ροπΧκστεΐων.ο (Σ ιλ . 150. σ τή λ . α'.|

Τ ί αντίθεσις τώρα ! Φαντασθήτε ένα Μ εγ  ι σ τ ί α ,  νά προτι
μά α π ’ όλα τήν εργασίαν I μίαν Ε λ έ ν η ν  ΜάΧΧη βοηθούσαν 
τήν μητέρα.της «ίς όλας τάς οίκιακάς έργασίας'κα ί περιποι-,' 
ουμένην τάδέλφια τη ς . ποΰ εινε πολύ μικρά ί καί μίαν 'E l i - ,  
χ ω ν ιά δ α  Π αρθ ένο ν  νά κάμνη έργόχειρον εω ς νά βραδυάση,. 
καί τήν νύκτα, ποΰ εινε τόσον μεγάλη, νάναγινώσκγ τόμους 
Δ ιαπλάσεως ! Τ ί ολιγαρκείς ! Τούς θαυμάζω καί το ύ ; έπαι- 
νώ μέ όλην μου τήν καρδιάν ! ,:

Ν ά καί ένας κυνηγός. Ε ίνε τδ Κ ν μ α  τ ο υ  Φ αΛ ήρον, τδ 
όποΤον γράφει «μέ δλην τήν παιδικήν του α φ έ λ ε ια ν » .,Έ χ ε ι 
όμως κ ’ ένα σύντροφον, — τδν θ ίτ τ α Α ο μ ά γ ν η ν ,  ό όποιος 
μ«τά τήν μελέτην άγαπα τδ κυνήγι. Ή  άπάντήσίς του, ύπδ. 
τύπον ονείρου, ωραιότατη. Συμφωνώ ■/. ’ έγώ , ό τ ι τδ κυνήγι 
« ιν ί μια άπδ τάς πρώτας χειμερινάς διασκεδάσεις' καί οσά
κις- μέ τά χιόνια , βλέπω  ανθρώπους μέ στολήν κυνηγοΰ, 
τους μακαρίζω — προπάντων δταν οί άνθρωποι αυτοί ,^ΐνε 
ν έ ο ι. .  . Δέν λε'γω περισσότερα' εις προηγουμένην Κυριακήν 
ένεφανίσθησαν καί κυνηγοί, και είπαμεν τότε τά  δέοντα.

Έ ρχονται τώρα μ ερ ικά  απαντήσεις μοναχαί τω ν . δηλαδή 
μή όμοιάζουσαι με άλλα ς καί μή άνήκουσαι εις σωρούς.

Α ύταί είχαν φυλαχδή ιδιαιτέρως, καί 
δ "Ηφαιστος δέν ήμπόρεσε νά βλάψη 
ούτε τά περιθώριά τω ν.

Α κούσατε πώ ς φιλοσοφεί τό Κ ί 
τ ρ ιν ο  Ν τ ό μ ιν ο .  «Μ ου αρέσει τδ κά
θε τ ί που δύναμαι νά κάμ ω ' ό ,τ ι  πέ
ραν τοΰ δυνατοΰ κα ί τοΰ ν τ ο μ ίν ω ς  
κατορθωτού, ανύπαρκτον. Ό ,τ ι  έκ α 
μα χθες, διότι ήδυνάμην, μοΰ ήρεσε. 
Δέν είμπορώ σήμερα ; Πρδς τ ί νά τδ 

.επιθυμώ ; Τδ λησμονώ. Ε ίμπορεΐ αύ- 
ριον να δύναμαι ακόμη όλιγώτερον' 
I , τότε θά περιορίσω άκόμη τάς κκ. 
ορέξεις μου. Μέ λένε φιλόσοφον' άς 
λένε ό ,τι θ έλ ο υ ν .. .  Μάρέσει ή ζω ή, 
μάρεσουγ ολα ! »  — Α υτό, καθαυτό, 
δέν είν« «πάντησ ις ε ις  τήν έρώτησΐν 
μας' ά λλά  τίποτε δέν εμποδίζει — 
ούτε τδ κάπως βεβιασμένου τ η ; λο- 
γοπαίγνιον — νά εινε μία ωραία καί 
ιδιόρρυθμος απάντησις.

Ή  Κ μ ΐ ή  ΦίΛη τονίζει ένα ύ 
μνον . . ..ε ις τήν γάταν τής. Τ ίποτε 
αλλο δέν της αρέσει τόσον τδν χει
μώνα, παρά νά κάμνη διάφορα πα ι
γνίδια μέ τήν Ψ ιψ ίνα . Καί επ ιλέ
γει τά  εξής, τά όποια μοΰ έκαμαν 
έντύπωσιν,· διά τήν λεπτότητα  καί 
τήν αλήθειαν τής παρατηρήσεως : 
« Ή  γάτα  εινε ζφον χειμωνιάτικο·/. 
Β γάζει μ.ίαν ζέστην ποΰ μόνον τδν 
χειμώνα εινε ευχάριστη Δοκίμασε 
νά παίξης μέ τήν Πίσσαν σου. τδ

στικόν τοΰ χειμώνος δεν ήτο δυνατόν νά το λησμονήσουν οί 
φίλοι μας, εκ .τώ ν  δποίων πολλοί το προτιμ.οΰν ά π ’ ©λα. 
Δηλαδή, ε ίτε ημέραν είτε νύκτα, νά κάθηνται κοντά 'ςτή 
φωτιά , νά διαβάζουν, νάκούουν παραμύθια κ α ί . . . νά ψή
νουν καστανα. ’Ο λίγοι λησμονοΰν τήν'. τελευταία·/ «ύτήν λ ε
πτομέρειαν, και εις τδν σωρόν, τδ όποΤον Ιχω  τώρα ΰ π ’ δ- 
ψει μου, τά  κάστανα παίζουν ρόλον σπουδαίδν. Ή  Ά σ π ίς  
τ ή ς  ’Α θ ή να ς , $  Μ εγαΑ οπρτπ ής Φ ύσις, ο Σ ί ρ - Λ ά - Φ α -  
Λ ουάζ , τδ Ρ ό ά ο ν  τ ή ς  Ά να τοΑ ής . ό T v J J o ç  Ό α τ ι Ι -  
Ά ο ς , δ Φ α ίνω ν  (ό όποιος θέλει καί κρασί — πράγμα τδ 
όποιον άποδοκιμάζω, διότι μοΰ φαίνεται ότι διά τά πα ι
διά τά ποτά είνε περιττά . . .) ό Έ Α άηνόπ α ις , τδ Χ ρ υσ ό 
ψ α ρ ο  καί ή  ’Ι ν ώ ,  ψάλλουν τά κάστανα ε ις  όλους τούς τό
νους.1—Τδ Π ιχ ό ν ι  τ ή ς  Μ π ά χ ρ α ιν α ς  θέλει σόμπαν, ιστορίας 
καί τόμους Δ ιαπλάσεως. — 'f i  Μ α σ τ ίχ α  τ ή ς  Χ ίο υ  α γα π ά  
να καθεται μέ τήν άδελφούλά της κοντά ’στή φωτιά , καί να 
τής ζεσταίνη τά  παγωμένα χεράκια.— Ό  Π ρ ίγ κ ιψ  Τ ζά .ί·  
μ α ς  άγαπα έπίσής νά  κάθηται .πλησίον τής πατρικής έ ο τ ια ς  
«απολαμβάνων τδ έκ τής πυράς θάλπος καί αισθανόμενος 
τοΰτο ψαΰον τδ πρόσωπό·/ το υ .»— Ή  Χ α ρ ο ύ μ ε ν η  Κ α ρ ά ο ύ -  
2 α  είνε ευτυχής νά δια&άζη ’ςτή ζέστη τ ’ άγαπητά της 
φυλλάδια τής Δ ιαπλάσεως' άλλά  τήν μεγαλητέραν εύχαρί- 
στησιν τή ς ¿προξένησε·/ δ έφετεινός' 
χεφ ,ώ ν, ό οποίος τής ¿χάρισε ένα 
ά ν εψ ά κ ι.^ Τ έλ ο ς  τ Υ Α ν θ ο ς  roü Σ ο -  
Ι ω μ ο ΰ  άγαπα «  μίαν καλήν θερμά
στραν, γεμάτην με πολλά  ξύλα , τά  ,ί|| 
όποία νά δίδουν λάμψεις p i τά ζωη
ρότερα χρώματα, νά κάθηται απέ
ναντι καί yà ρουφ.δ τδ τσάι τη ς  σάν ί  
κανένας Μανδαρίνος πρώτης τάξεως, 
κ τ λ .»  (Μ ά τήν αλήθεια, τδ τσάι είνε 
πολύ προτιμώτ«ρον άπδ τδ κρασί.)

Έ ρχονται τώρα οί φιλάκοσμοι, 
οί διασκεδαστικοί, οϊ αγαπώντες τδν 
χειμώνα διά τά θέατρά του, τούς χο
ρούς του κ τλ . Ή  Κ όρη  τ ο ν  Α ίθέρος 
άγαπα περίπατον με άμαξαν ΰπδ 
λαμπρόν ήλι,ον, θέατρ.ον όπου νά π α ί- 
ζωνται Ιργ*  διδακτικά καί ωφέλιμα 
διά παιδιά, (ποΰ νά το εύρη αύτό 
bals (Tentant,καί άλλα  πολλά . Ά λ λ ά  
καί αύτή συλλογίζεται τούς π τω 
χούς, διά τούς οποίους νομίζει οτι 
καμ.μία χειμερινή εύχαρίστησις δέν 
υπάρχει. — Ό  Κ υ α ν ο ύ ς  ΝεΤ.2ος προ
τιμά  τήν εσπερινήν συναναστροφήν, 
μέ ολίγους ξένους,με πολλήν ζέστην, 
μέ ιστορίας καί μέ ανέκδοτα.— Τής 
αύτής γνώ μης είνε ο ’Λ σττρόε ις  Ου
ρ α ν ό ς ,  ό Α ιχηγόρος  τ ή ς  Ν εο .Ια ία ς , 
ό Ν 'χος Κ ατ& ρινόπονΛ ος, (ό οποίος 
αγαπά πολυ τας διασκεδάσεις καί 
ολίγον τά μαθήματα, — εκτός τών 
Γ α λλ ικώ ν τοΰ κ . Μπρισσώ), ή ‘Αν
θ ο ύ σ α  Ν εότης , (ή όποια φαίνεται πολύ λυπημένη, διότι ή 
ήλικ ία  της δέν τη ς  επιτρέπει νά πηγαίνη εις τούς χορούς,) 
δ Ν νχ το χ ό ρ α ζ , (τόν'όποΤον ευχαριστεί περισσότερον μιά 
χειμω νιάτικη  καλωσύνη μέ λιακάδα, διά νά κάμνη. μακρυ- 
νούς περ ιπάτους,) κα ί'τό  Α σημ έν ιο  Κ ο μ ά ,  τδ όποΤον, ώς 
γνήσιος Α θηνα ίος, άγαπα περισσότερον τδν κυριακάτικο·/ 
πρωινόν περίπατον τής Δενδροστοιχιας ή τής όδοΰ Κηφισ- 
σιας, όπου πηγαίνει πάντοτε με τήν διδαοκάλισσάν του, διότι 
είνε μικρός καί δέν εξέρχεται μόνος. ( Ή  άπάντ·ησίς του πο
λύ  καλογραμμένη.)

καλοκαίρι, νά την κράτησης ςτήν αγκαλ ιά  σου, νά την πά- 
ρής κοντά σου, νά την χαϊδέψης. . . Τ ίποτε ! θά δυςαρεστη- 
θής. Έ ν φ τ δ ν  χειμώνα τ ί ευχάριστο·/ ποΰ είνε ! Ν ομίζεις οτι 
φορείς γούναν, οτι πα ίζεις μ ’ ένα ζωντανό μ α ν σ ο ν  ή  μ π ο ν α .  
Πλέον καλοκαιρινόν μου φαίνεται τδ σκυλί. Δέν είξεύρω . . .' 
πιθανόν ν ά - ίχ ω  καί λ ά θ ο ς .» — Ό χ ι, μοΰ φαίνεται οτι δεν 
Ιχεις λάθος, Κ αΧ ή Ί’ ίΛη. Τδν χειμώνα είνε ήδονή νά πα ί- 
ζη  κανείς μέ τήν γάταν του . . . οταν μάλιστα ε ις  τήν ατ
μόσφαιραν ύπάρχη ηλεκτρισμός καί ή γούνα της βγάζει σπίθες.

Ή  άπάντησις τοΰ "Ε .ΙΛ ηντς Ά ΘΧητοϋ ήμπορόΰσε νά συ-
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νοψισθή εΐς μίαν φράσιν: «Κ ατά τάς περ ιστάσεις.» Β ρ έχ ε ι; 
διάβασμα κοντά εις φήν θερμάστρα-/. Χ ιο ν ίζ ε ι; χιονοπόλεμος, 
χ ιονοπλαστική, κ τλ . Είνε λ ιακάδα ; Περίπατος άργό; καί 
ρεμβώδης. Κάμνει ψύχος ; Περίπατος τρεχάτος καί χωρίς 
ρεμβασμούς. Ε ίνε βράδυ; θέατρον, χορός, συναυλία. Λείπουν 
α υ τά ; Συναυλία ρογχαλητών είς το κρεβδάτι. ’Ιδού ολόκλη
ρον πρόγραμμα χειμερινόν, άλλα  χωρίς καμμίαν προτίμησιν, 

Το 'Ο ρ ιχ η χ ο  
Ρ α π α ν ά κ ι  επίσης, 
με πολλήν ευγλω τ
τ ία ν, απαριθμεί, τας 
χειμερινας απολαύ
σεις, ά λ λ ’ Ιχει καί 
μίαν προτίμησιν. Τ ί 
νομίζετε ; Ν α έν- 
θυμήται, έν καιρω 
χειμώνος, τάς ώ - . 
ραίας απολαύσεις;, 
τού καλοκαιριού 
—  Ο  Δ « ν τ η ς  
π εν , ότι δεν υπάρ
χει μεγαλητέρα λ ύ 
πη παρά νά ένθυμή- 
τα ι κανείς, εν καιρω 
δυστυχίας, την παρελθοδσαν ευτυχίαν του . Ά λ λ ’ όταν κα
νείς ένθυμήται έν καιρω χειμώνος το καλοκαίρι, δεν ενθυ
μείται μόνον παρελθούσαν ευτυχίαν, ά λ λ ά  , . . καί μέλλου- 
σαν. Καί εκ τούτου ή χαρά του.

' Ή  Λ ν 'ρ α τ ο ν  Πη.Ηον, εκτός τω ν άλλω ν διασκεδάσεων καί 
τ η ; συναναστροφές τών φίλων της (τά ς οποίας όμως στερείται 
πρ'ο πολλού,) τήν ευχαριστεί το εξής : όταν βλέπη  την γήν 
σκεπασμένη·» άπό χιόνι, νάναίγη άθορΰβως τ'ο παράθυρου καί 
νά  ρίπτη--ε!ς τά  δυςτυ^ισμέν* πουλάκια-ψυχία καί κόκκους, 
καί νά  προσπαθή νά τ  άπομακρόνη άπό τήν παγίδα ή τήν 
ίξόβεργαν κανεγ 
νό; σκληρού παι-
δίου.-Πολύ ώραία 1
καί ^διασκεδαστι- . - _
κή ασχολία, καί -  .
καθαυτό χειμω νι
άτικη — διότι τα 
πουλάκια  τό κα
λοκαίρι ευρίσκουν 
α π ’ βλα.

Χ ωρίς, άλλα  
σχόλια τώρα, θά- 
ντιγράψω τήν επι
στολήν τήςΛΓαΛ- 
χ ο ν ά α ς  Σ ια χ ή .
Ε ίν ε  π ρ ω τό τυπ ο ς  
ε ις  τ ή ν  ϊδε'αν τ η ς , 
α φ ε λ ή ς  κ α ί χ α ρ ι
τ ω μ ένη  : .

«  ’Α γαπητή 
Δ ιάπλάσις, ♦

«Π άντοτε, καί
ιδίως τώρα τον « Τά δυστυχισμένα πβυλάχια.» (σ. 152, στ; « ') 
χειμώνα, μ ’ άρε-
σει νά είμαι μ εγάλη ’ δηλαδή νά είμαι εις τήν ήλικ ίαν τή ; ά δ ελ -’ 
φής μου, δεκαοκτώ ετώ ν, νά μήν πηγαίνω  είς τόσχολείον; (μή . 
νομίσης. όμως διά τούτο οτι είμαι καμμία αμελής, θεός.φυ- 
λ ά ξ ο ι!)  νά είμαι ίλ η  τήν ήμε'ρα μαζί με τή. μαμά, νά την 
βοηθώ είς ολα καί να πηγαίνω  μαζί της είς τάς επισκέψεις 
καί εις τόν περίπατον. Ά λ λ ά  καλλίτερα ά π ’ όλα μ ’ α

ρέσει νά είμαι μαζί τη ς είς τό νυχτέρι. Ά  ! τ ί  ώραϊα πού 
είνε τό νυχ τέρ ι! Ν ά βάνωμε τά  μικρά, (έμένα δηλαδή καί 
τόν μικρόν αδελφόν μου Μ ίμη) νά κοιμηθούν, καί έπειτα  νά 
καθήμεθα γύρω είς τή φωτιά χωρίς έννοιες γ ιά  τά μαθήμα
τα, όλες με τά εργόχειρα, νά κεντοΟμεν γρήγορα-γρήγορα, 
καί ή μαμά νά διηγήται ώραΤα πράγματα. Ά ,  αύτό εινε τό 
όνειρό μου. Ά λ λ ά  πού άκόμα, έχω  χρόνια καί χρόνια να

πηγα ίνω  στό σχο 
λείο , άφοδ είμαι α 
κόμα είς τήν πρώ- 
την τοδ Ε λ λ η ν ι
κ ο ύ .»

Δ ιά τήν Ά ν ί  Α
π ισ τ ο ν  Χ α ρ ά ν ,  δεν. 
υπάρχει εΰχαρίστη- 
σις τόν χειμώνα. 
Κ αί ξεύρετε δ ^ τ ί ; 
Δ ιότι αί χιονίστρες 
δέν την άφίνουν »α 
πόλαυση τ ί π ο τ ε ,  
«άπό τόν Νοέμβριον 
καλή άρχή, έωςτόν 
Μάρτιον καλόν τ έ 
λος. »  ’Εντούτοις 

καί ο πιό δυστυχής άνθρωπος έχει τήν χαραντου. Κ αί ή χαρά 
τ ή ς ’Α νιΑ πΙσζον Χ ά ρ Ί ς  εινε όταν βρ έχή .«Μ όλις ίδώ— λέ
γ ε ι ,—τό γυαλί του παραθύρου νά ψιχαλισθή, στοΰπ ! . .  στρώ
νομαι δίπλα με τή Δ ιαπλασαύλα. Ό χ ι χιονίστρες δεν α ισθά 
νομαι τότε, ά λλά  καί νά με σφάζουν δεν θά πονέσω .» Ά λ λ ά  
καί από αυτό ακόμη προτιμά, όταν βρέχη, νά σεργιανίζη στό 
δρόμο, ά λ λ ά —έννοεϊτεα—μέ μια υπερμεγέθη όμβρέλλα, ώ 
στε μόνον τόν κρότον τής βροχής νακούη καί αυτό τής 
φθάνει . . . (Λυτό έλειπε , καί νά βρέχεται ΐ)

Καί μένει τελευτα ία  ή ύφ ’ ολας τάς επόψεις ώραιοόάτη 
απάντησις τ ή ; Ά $ ώ α ζ  Κ α ρ ό ια ς ,  τήν όποιαν επίσης αντι-
γρ ά φ ω : ■

ι  Ο ήλιος πάει να κρυφθή ’πίσω από τήν κορυφήν τοδ 
λοφίσκου ποδ είνε σκεπασμένη άπό δάσος με μ εγάλα καί 
ύψηλα δένδρα . . .  Μά τ ί ήλιος θ ε έ  μου ! χωμένος μεσά σέ 
κάτι πυκνά καί ολόμαυρα σύννεφα, πιό πυκνά - κ α ί σκόδρα 
άπό τά μεγάλα καί υψηλά δένδρα που σκεπάζουν τήν κορυφήν 
τοδ λοφίσκου, Ό σο κατέδαινεν ό ήλιος, τόσο έπύκνωναν τα 
ολόμαυρα σύννεφα καί άπλωναν σαν πελώριες μαύρες φτερού- 
γες, ώ ς ποδ ¿γέμισε όλο τό απέραντο πλάτος τοδ ούρανοδ !

«Κάπου κάπου άνοιγαν τα  μαύρα καί χονδρά χείλη  τους 
-καί άφιναν νά φανή μιά αστραπή σαν ένα χαμόγελο γ ιά  τον 
καϊμένον τόν ήλιο, ποδ πήγαινε νά κοιμηθη χωμένος στή 
μαυρίλα ! Κ αί βέβαια τόν έλύποΰντο’ γ ια τ ί μόλις έχαθηκε 
κ ι ’ ή ύστερη άχτΤνά του ποδ φαινότανε μέσα άπό τά σύννε
φα. τήν ίδια στιγμή αρχίσανε κάτι δυνατές βροντές, σάν να 
χτυποδσαν χ ίλ ια  κανόνια μαζί.
- «  Τ α καίμένα τά πουλάκια ! έννοιωθαν τ ί κακό εινε όταν 

θυμώνουν τά  σύννεφα, καί έτρεχαν ’στες φωλίτσες των νά 
κρυφθούν ! Καί. δεν είχαν άδικο... μόλις κ ι ’ έπρόφθασαν, και 
αμέσως άρχισαν νά πέφτουν κάτι χονδρές χονδρές σταλαγμα- 
τιέςνερό 1 Κ ατ’ άρχάς έπεφταν αραιά, α λλά  υστέρα, έπύκνω- 
σ α νκ ι’ δσο ’πήγαιναν με περισσότερη δύναμι έπεφταν’ ’νόμιζες 
πώ ς θα χαλάσουν τόν δρόμον’ αί κορυφές ιώ ν  δένδρων ¿λύγ ιζαν ! 
Κ αί τ ί βορηάς ποδ φύσαε ! Ινόμιζες πώς όλα τά φείδια καί 
τά  θηριά έμούγγριζαν ! Μά άκόμη πιό δυνατά, πιό άπηλ- 
πισμένα ’βόγγαε ή θάλασσα" μέ τ ί δύναμι ποδ εσπαε τό κδμα !

«  Μέσα ’ς . αύτό τό άγριο μεγαλείο που Ιδειχνεν ή φύσις 
καί πού το ¿θαύμαζα μέσα άπό τά γυαλιά  τοδ παραθυριού 
μου, συλλογιζόμουν τ ί άλλο πιό έξοχο καί πιό θαυμάσιο 
θέαμα βλέπουμε εδώ ’στήν εξοχή.

η Διάφορα παιγνίδια μέ τήν Ψ ιψίνα. » (Σελ. ί 51, στήλ. β'.)
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«Ά φ ο δ  έσυλλογίσθηκα πρλλή-πολλή  ώρα, έννοιωσα πώς 
τίποτε αλλο από τή θύελλα δέν μ ’ ευχαριστεί περισσότερον 
τώρα τόν χειμώ να .»

Ή  κυρία Δ ιάπλάσις, άφοδ Ιλαβεν ύ π ’ δψ ειτη ς τό κατόρ
θωμα τοδ 'Ηφαίστου, τήν λογοδοσίαν μου, τά σχόλιά μου, 
τάς απαντήσεις σας, τους όρους τ ή ; Κυριακή; καί τό Ε λ 
ληνικόν Σ ύνταγμα, προέβη είς τήν απονομήν των Βραβείων 
καί κατέστρωσε τόν κατάλογον τόν όποιον παραθέτω :

Α Π Ο Ν Ο Μ Η  Τ Ο Ν  Β Ρ Α Β Ε Ι Ω Ν

ΠΡΏΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ : ’Α θώ α  Καρδία [12ε]
ΔΕΥΤΕΡΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ : Μ βλκούλα  Σ·α«ή ΓΙΟεΊ· — Λευκέι Ν ύ ϊ 

[1θΕ] 11 1
τ ρ ί τ ο ν  ΒΡΑΒειον : Κ ίτρ ινο  Ν τόμ ινο  [8ε] .—Κ αλΛ Φ ίλη [7 ε]. 

— Ε α ρ ινή  'Ε σπέρα  [7 ε].
* ’ Ε Π Α Ι Ν Ο Σ  : (άπό [5 ε]  ι ί { έκαστον:) Π α λ λ ά ί. -  . ’Έ λ λ η ν  ’Α

θ λ η τ ή ς ,— ’Ο ρεκτικό  Ρ α π α ν ά κ ι.-  Αύρα το ΰ  Π ηλ ίο υ .— Α ν έ λ 
π ισ τ ο ς  Χ αρά.

Β* ΕΠΑΙΝΟΣ (κπό [3 ε]  εις έκαστον:)  Μ ελα γχ ο λ ικό ς  ’Ερημί
τ η ς , — Κ υμ ατίζουσα  Σν,μσΙα. — Χ αρά τ ώ ν  Γ ο ν έ ω ν .— Δ ικ έ 
φ α λο ς  ’Δ ετό ς . — Μ α γευμ ένη  ’Α κρ ο θα λασ σ ιά . — Φ ιλό π α τρ ις

Ί ά ς . — -Μικρός Ρ α φ α ή λ . — ’Α ετο μ ά yoc.  — Τ ρ ε ις  Μ ικροί Σ ω 
μ α το φ ύ λα κ ες . — Ω ρ α ία  Λ εύκά ς . — Μ ικρός Λ έσβ ιος.

γ' ΕΠΑΙΝΟΙ (άπό [2 ε] ε ίς  έκαστον :) ΑΤμος. — Φ ρ ά  Δ ιάβολοςA r- i- , , j ,  · π ΐ - α . .  1 λ i r j —— Α ίο λο ς , —. Ά γ γ ε λ ο ς  τή ς  Έ λ π ίδ ο ς . — Λ α ίμ α ρ γη  ’ Κόρηι — 
Ά ρ χ ιζ ιζ ά ν ιο ν .  — ’ Ασμα Ν ηρηίδος. — Φ ίλημα Σ κ ιά ς .,— Ά ν 
θος τοή  Σ ολω μο-j·. — 'Α ση μ ένια  Κ ύμα. -— Ζωηρά Ά κ α ν θ υ λ λ ίς .
— Ά σ π ρ ο ;  ’Α ρ ά π η ς . — Μ ικρο ύτσ ικο ς . — Δό£α τή ς - 'Ε λ λ ά δ ο ς .

τοή  Σολωμοί 
Ά σ π ρ ο ; ΆπΛ 

— Β υ ζα ν τ ινό  
δ Κ αρχηδόνιο ς. 

Ε Υ Φ Η Μ Ο Σ  ΜΝΕΙ Α

ν ι .  — Κ υρ ία  Σ καρ ψαλό στρ α . — ’Α ν ν ίβ α ς  

"Ολοι ίσοι άνβφέροντάι s i ;  τήν κρίσιν μ’ έν [ ε].

ΕΡΩΤΗΣΙΣ ΔΙΑ Τ Η Ν
Δ Ε Κ Α Τ Η Ν  Ε Ν Α Τ Η Ν  Κ Υ Ρ Ι Α Κ Η Ν

Ε ίς . π ο ια ν  χ ώ ρ α ν  κα ί ε ίς  π ο ια ν  επ ο χ ή ν  (α ιώ ν α )  θά 
ή θ ε λ α τ ε  ν ά  ζ ^ τ ε ; -

Α ί απαντήσεις δεκταί μέχρι τής 30  Μαίου. Αύστηρώς, ά- 
μ ειλ ίκτω ς, θάπορριφθοδν οσαι θά υπερβαίνουν τάς δυο σ ελ ί
δας συνήθους επιστολής, καθώς καί όσαι δέν θά είνε γραμ- 
μέναι είς χωριστόν φύλλου χάρτου, ,μέ τήν επιγραφήν « Ά -  
παντησις είς τή ν Δεκάτην Έ νάτην Κ υριακήν.»

Κ α τ ' ¡ν τ ο λ η ν  τ ή ς  ΔιαπΑάοεω:
Ο Α ν α ν χ δ ς

Η Π Ο Λ ΙΣ  T O T  Χ Ρ ΪΣ Ο Τ

ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ Ε Λ  (Σ υνέχ ε ια )

Κατεβησαν από τα  ¿ξάρτια καί Ιστά- 
θησαν σχεδόν είς τήν επιφάνειαν τοδ πο- 
ταμοδ. Οί κορμοί δεν άπΐΤχον παρά εκα
τόν περίπου βή μ ατα . . .

— Ν ά Ιλθω  κ ’ εγώ , ¿ξάδελφε ; ήρώ- 
τησεν ό Ά λόνσος.

—  Ό χ ι . άπήντησεν ό Γιαρουρής, προ
λαμβάνω·/ τήν άπάντησιν τοδ Δόν Ρ α
φαήλ. ΈμεΤς οί 8υο είμαστε άρκετοί’ έ- 
σεΐς, προσέχετε μή φανούν οί εχθροί μας.

Τό ρεδμα χαρέσυρε τούς κορμούς πρός 
τό μέρος τής βυθισμένης ακάτου. Ό  Γ ια 
ρουρής, πιασμένος μέ τό ένα χέρι άπό τά 
¿ξάρτια, τούς έπερίμενε, σφιγγών είς τήν 
δεξιάν τοι> ένα σχοινί, τοδ οποίου τήν μίαν 
ακραν ειχε δέση γύρω εις ΐή νμ έση ντο υ .

—  Α φ έντη , είπε γρήγορα-γρήγορα, 
εγχειρίζω·» είς τόν σύντροφόν του τήν 
ά λλη ν  άκραν.— Βαστάτε καλά , καί τρα
βήξτε με, « ν  με χάρη τό ρεδμα ! . . .

Ό  . πρώτος κορμός ήτΟ πλησίον, 
σχεδόν έτοιμος να κτυπήση τόν ιστόν. 
Ό  Γιαρουρής, ό όποΤος είχε ζαρώση 
καθώς τ ίγρ ις ένεδρεύουσα, έτινάχθη 
εμπρός κ ’ εύρέθη καθισμένος ¿πάνω είς 
τό δένδρον.

Τ αχύς καθώς ό κεραυνός, Ιδραξε τόν 
πέλεκυν καί τον ένέπηξε βαθύτατα είς 
τόν δεύτερον κορμόν, πού κατέβαινε 
μετά τόν πρώτον.

— Τραβάτε, αφέντη Ι έφώναξεν.
Ό  Δόν Ραφαήλ, βοηθούμενος ΰπό 

τού Ά λόνσου, δστις ε ίχ ε καταβή έν τφ  
μεταξύ άπό τό κέρας, άφίσας είς τόν 
ιατρόν τήν φροντίδα νά  προσεχή μήπως 
έμφανισθοδν ο ί’Ινδοί, έσυρε τό σχοινίον, 
καί μετά τινας στιγμάς, τά 'δυο δένδρα 
εύρίσκοντο δεμένα κοντά είς τόν ιστόν.

— Νά ή σχεδία μας, ειπεν ό Για
ρουρής μέ θριαμβευτικόν ύφος. Δ έν μας 
μέλει τώρα, « ς  έλθουν οί χ ά ρ ιβ ο τ  νά 
μας φάνε !

Καί ¿στερέωσε καλά μαζί τους δύο 
κορμούς, χρησιμοποιήσας τούς δύο πα
ράτονους δια νά 
τους δέση.

— Βελάσκε , 
είπεν ό Δόν Ρ α 

φαήλ, μήπως
βλέπετε τίποτε 
είς τήν όχθην ; 
δεν εφάνη κανέ
νας Τ νδός;

-—Κανένα δεν 
είδα.

—  Λοιπόν ; 
κατεβήτε κ α ί  

σεΤς. Ή  σχεδία 
μας περ ιμένει.,

— Καθήσετε 
είς τό κέντρο», 
κ α ί  προσέχετε 
μήν βουτάτε τά 
πόδια σας, διότι 
θά σάς τα  ν.ατα- 
στρέψουν οί χ ά -  
ρ ιβ ο ι ! ειπεν ό 
Γιαρουρής, όταν 
κατέβη καί. δ ια
τρός.

—Κ αι οί καϊ- 
μάνο ι; . ήρώτη - 
σε» ό Ά λόνσος.

— ©ά τους 
άποκρούσωμεν

μέ τά τουφέκια 
μας, άπήντησεν 
9 Δόν Ραφαήλ.
’Εμπρός !

Έπεβιβάσθη-

σαν καί οί τέσσαρες. Οί 8όο κορμοί π α ί -  
δ α ς ,  οί οποίοι μετεβλήθησαν ε ίς  πρόχει-: 
ρον σχεδίαν, ήσαν χονδρότατοι, καί έ- 
φαίνοντο ότι είχαν κοπη προσφάτως. Ή  
σχεδία, μ ’ όλον τό φορτίον τη ς , έπέπλεεν 
ε ις  τά νερά. Τήν έλυσαν, καί τό ρεύμα

Έμάζευε ξηρούς xXàSou; καί τους ίσώ ρ ιυ ΐν . ·  (Σ ίλ , 154, στ . β'.}
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την παρέσυρεν. Ό  Γιαρουρής ομως, ό 
δχοίος «ιχεν άποσπάση τδ χέρας τοΰ έχ ι- 
δρόμου, τό μετεχειρίζετο ώ ς κοντάρι διά 
νά την διευθύνη, βσον ήτο δυνατόν, πρδς 
τδ ίμερος τή ς όχθης.

Α ί δίναι το3 καταράκτου Ικλυδώνιζαν 
τούς δύο χορμούς, καί τους Ιχαμναν νά 
χεριστρέφωνται, α λλά  δεν. κατώρθωναν 
ούτε να τους χωρίσουν ούτε νά  τους α
νατρέψουν. Ο! ναυαγοί είχα» ήδη· διανό- 
ση τριακόσια έω ς τετρακόσια βήματα, 
πλησιάζοντες άργά-άργά πρδς τήν άρι- 
στεράν όχθην, δταν δ Ά λ ό νσ ο ς  είδε τάς 
άν.ρας μερικών μεγάλων ουρών, ποΒ έ
βγαιναν έχάνω  άπδ τά  νερά ε ις  μιχράν 
άπόστασιν, καί μ ετ ’ ολίγον κάτι στόμα- 
τα μ εγάλα καί ώπλισ'μένα με τρομερά 
δόντια.

—  Φυλαχθήτε ! έφώναξε. Οί χαϊμάνοι 
μας κυνηγούν !

—  'Ετοιμάσετε τα τουφέκια σας, ά 
χήντησεν δ Δδν Ραφαήλ.

Μ όλις έδόθη εκείνη ή διαταγή, και 
ένας τεράστιος καϊμάνος ώρμησε χρδς 
τούς δύο κορμούς,, ζητών, ν ’ άναδή επά
νω  εις αυτούς. Ή  σύγχρουσις ήτο τόσον 
σφοδρά, ώστε οί τεσσαρες ναυαγοί ολί
γον Ιλειψε νά τιναχθοΟν εις τδν χο-. 
ταμόν.

Ό  Γιαρουρής όμως ταχέως εΰρήκε 
τή ν ισορροπίαν του. Β λέπω ν 8τι δ καΐ- 
μάνος ήτο πολύ κοντά,, «σήκωσε τδν 
πέλεκυν καί τδν κατέφερεν είς τδ κρα
νίου του αμφιβίου . μ* δύναμιν ύχεράν- 
θρωχον.

Ήκούσθη ό κρότος τού σπασίματος 
τόσον δυνατός, ώ ς νά εσχιζεν δ π έλε- 
κυς κανένα θώρακα, καί τδ τέράς έπεσε 
και έγ ινεν άφαντου μέσα στά. νερά.

“Α λλο ι δμως τέσσαρες ή πεντε καϊ- 
μάνοι ήρχοντο πρδς τήν σχεδίαν,με άνοι 
κτάς τά ς  γνάθους των,, έτοιμοι νά επ ιτε
θούν καί αυτοί.

— Πυρ ! έβρυχήθη ό Δδν Ραφαήλ.
Έπυροδόλησαν δμάδόν καί οί τριΤς.

Τ ά αμφίβια, . τρομαγμένα άχδ έκείνας 
τας αστραχάς καί βροντάς των όπλων, 
πληγω μένα  άπδ τάς σφαίρας, χου είχαν 
εΐσδύση ε ίς  τούς φαρυγγας τω ν, έφυγαν, 
Ι λ λ ο  εδώ καί άλλο εκεί. . . .

-=· Δόναμις, Γιαρουρή Ι.άνεβόησεν ό 
ιατρός. Είμεθα κοντά στην όχθην.

,.Ό Βελάσκος. είχε δίκαιον. Ή  ώ- 
θησις την οποίαν έδωκεν ό 'πρώτος καϊ- 
μάνο.ς, είχε κάμη την σχεδίαν-νά προ- 

>χωρήσγ|. χρδς τήν ξηράν. Δ έν έπέρασε 
μάλιστα-χολλή ώρα, καί ή σχεδίαέστάθη.

— Έκαθήσαμεν ; - ήρώτησεν ό Δδν 
Ραφαήλ. ,

— Είμαστε σ τά . ρηχά, άχήντησεν ό 
Γιαρουρής, όστις ειχεν ήδη βυθόμετρή- 
ση τδν ποταμόν μέ τδ κοντάρι του.—Τδ 
βάθος εΐνε μόνον δύο χοδάρια.

— Καταδαίνομεν λο ιπόν.:
Έ γκατέλειψαν όλοι τούς δύο κορμούς

καί έστάθησαν ορθοί εις μιαν σόρτιν άπδ 
άμμον, ή οποία εφθανεν έως τήν όχθην.

Ε ιχε νυχτώση καλά πλέον, δταν οι 
ναυαγοί επάτησαν εις τδ στερεδν έδα
φος. Διενυκτέρευσαν άγρυπνοι ύπδ τά 
δένδρα, διότι ήκούοντο πολύ πλησίον 
βρυχηθμοί αλλόκοτοι. "Οταν τέλος έφε 
ξεν ή αύγή, ό Δδν Ραφαήλ είπε :

—  Πάμε νά επιθεωρήσωμεν αύτήν 
τήν όχθην' καί έπειτα θα σκεφθώμεν 
πώς θά ναυπηγήσωμεν έκ νέου τήν 
λέμβον μας. . .

ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ ΙΔ1 

Τ Ο  « Q M I  TOM ΙΝΔΩΝ

Τδ μέρος όπου είχαν άποβιβασθη, ήτο 
μία επιμήκης λωρίς ξηρας, πλάτους 
είκοσι τδ πολύ. μέτρων, σκεπασμί 
νη άχδ μεγάλα δένδρα καί τεράστια 
βαμ.δοΰ, όπισθεν τής οποίας έξετείνετο 
μία απέραντος έλώδης σ α β ά τ ν α .  Τα 
δένδρα τοΰ στενού εκείνου ισθμού, δστις 
έχώριζε τά ¿ίδατα τού Όρενόκου άπδ τά 
τέλμ ατα , ήσαν κατοικημενα άπδ σμήνη 
πο ικ ίλω ν πτηνώ ν, κυρίως παχαγάλλων 
καί χολιβρίων. Έ λε ιπ α ν  ομως-τά τε
τράποδα ζψ α ' καί αυτά άκόμη τά τετρά
χειρα, τά όποια εΐνε τόσον πολυάριθμα: 
ε ις  τάς όχθας τοΒ Όρενόκου, δεν έδι
δαν κανέν σημεΐον ζωής με τάς παρα- 
χόρδους κραυγάς των. Καί .μόνον εν 
ζεύγος ' c a t j u r b  ή σχ ίο ο ρ οπ ιΟ ή χ α τ , 

.Ιχορόπηδοΰσαν ανάμεσα είς τούς κλά
δους μ ιας Λ α ν ζ ά τ α ς  κ α μ ά ρ α ς ,  ή όποια 
είνε κομψδν άναρριχώμενον φυτόν. φορ
τωμένο·/ μέ ποικιλόχρωμα άνθη.

"Ησυχος τόπος . . . είπεν δ Ά -  
λ ίνσος.

—  Κ αί ασφαλής, έπρόσθεσεν ό ιατρός. 
Α ύτή ή ελώδης o a ß ä r r a  δεν εινε κα
τάλληλον Ιδαφος διά τούς μυστηριώδεις 
εχθρούς μας, νά μας στήσουν ενέδρας.

—  'Ομίλησε, Γιαρουρή, είπεν ό Δδν 
Ραφαήλ."Α ς έμπιστευθώμεν είς τδν ά ν
θρωπον τών δασών.

— Πρώτα « π ’ .ο λα , ας φροντίσωμεν 
διά μονόξυλου, είπεν ό ’Ινδός. Νά, έχεί 
κά τω , ένα .μεγάλο βαμβοΰ κατάλληλον,..

— Ε ίνε χονδρό σάν βαρέλα, είπεν δ 
Ά λόνσος. Ε ινε εδκολον νά κοπνί ;

. — Αδύνατον διά τδν λευκδν άνθρω
πον, όχι ομως διά τδν ’ Ινδόν, άπήντη- 
σεν δ Γιαρουρής.

— Δεν το κόβει δ πέλεκυς ;
—  Ούτε σημάδι δέν του κάμνει. Αύτά 

τά βαμβοΰ εινε ελαφρά, ά λλά  σκληρό
τατα.

— Π ώ ς θά κάμης λοιπόν διά νάκατα- 
βάλης αυτδν τδν γ ίγαντα  ;

— ’ Θά το ‘δήτε,— άχήντησεν δ Γ ια- 
ρουσής..

Έ μάζευσε ξηρούς κλάδους, κα ί τους 
έσώρευσεν ε ις  τήν' βάσιν τοΰ βαμβοΰ, 
καί κατόπιν έβαλε φωτιά . .

σ ιγά-σιγά καί δ κολοσσός θά πέσγι από
ψε. Ε ις τδ αναμεταξύ, α ς  άρχίσωμε νά 
ψάχνωμε δια τρόφιμα, διότι μας χρειά
ζονται διά τδ ταξεΐδι.

— Που θα τά βροΰμε ; ε ίπ εν  ό Ά 
λόνσος. Δέν βλέπω παρά πουλιά .εδώ.

— Τδ δάσος έχει πολλά  πλούτη καί 
θησαυρούς δια τδν ’Ινδόν, άχήντησεν δ 
Γιαρουρής. ’Εσείς κυττάξετε τδ κυνήγι, 
κ ’ εγώ  μέ τδν άφέντη θά φροντίσωμεν 
διά τδ ψωμ.ί.

— Ψ ω μ ί αχό κραμβοφοίνικα ίσως ;
— Ό χ ι , άλλά  ψωμί τής μ α η ό χ α ς ,  

άχήντησεν δ Γιαρουρής.
— ’Ε λπ ίζε ις  νά είίρνις εδώ ; ήρώτη- 

σεν δ Δδν Ραφαήλ μέ δύςπιστρν ήθος.·
— ’Εδώ, 5χι, ά λλά  κοντά στόν κα

ταρράκτην, ναί. Έ να ν  καιρόν είχαν εκεί 
μοναστήρι οί λευκοί καλόγηροι, καί γνω 
ρίζω δτι οί ’Ινδοί πηγαίνουν έκεΐ άκόμη. 
καί μαζεύουν μ α η ά χ α χ .

— Θά_1λθω μαζί σου, είπεν δ Ά 
λόνσος. Ε ίμαι περίεργος νά ίδώ αϋτό τδ 
φυτόν κα ί νά ίδώ πώ ς βγάζουν τδ άλεΟ- 
ρί του.

— Δέν έχομεν όμως ούτε χόΙονβξΛ , 
ούτε κόσκινο, ούτε χάν ταψ ί σιδηρένιο 
διά νά το ψήσωμ.εν, ε ίπεν δ ιατρός.

— Ο Γιαρουρής θά εύρη ά π ’ ολα, ά· 
πήντησεν δ ’ Ινδός. Ε μπρός λοιπόν.

— Μά εγώ  πεινώ , είπεν δ Ά λόνσος. 
Τδ δάσος δέν είμπορεΤ νά χαρίση τίποτε 
εις τδν ’Ινδόν ;

Ό  Γιαρουρής Ιρριψε γύρω του ί'ΐ 
βλέμμα, κατόπιν επιασε τδ φλασκί, τδ 
δποΤον δ ιατρός είχε κρεμασμένου εις 
τδν λαιμόν του, χαί είπε.

— Τδ δάσος σας προσφέρει γάλα .
—- Είδες πουθενά καμμιά αγελάδα ; 

ήρώτησε γελώ ν δ Ά λόνσος.'
Ό  Γιαρουρής δέν άχήντησεν, ά λλά  

επλησίασεν ένα μεγάλο δένδρον μά λεΤον 
κορμόν, ύψηλδν 25  έω ς 30  μέτρα, με 
κοκκινωπόν φλοιόν καί μέ κλάδους φορ
τωμένους άπδ κιτρινωπούς καρπούς 
στρογγυλούς καί μεγάλους σάν πορτο-- 
κάλια .

— Ε ινε μ ιμ α ΐρ ο ψ  αμερικανική, είπεν 
δ ιατρός. Θα πιουμεν γάλα  εξοχον, σάν 
τής καλλίτερης άγελάδας.

Ό  ’Ινδός είχε σύρή τδ μαχαίρι του 
καί είχε κάμη είς τδν κορμόν εκείνου τοΰ 
δένδρου μίαν βαθεϊαν εγκοπήν. Ε ίς τήν 
στιγμήν άνέδρυσε χυμός γαλακτώδης, δ 
δποΤος έγ ίμ ισε τδ φλασκί του ιατροΰ.

—  Δικό σας 1 είπεν δ ’ Ινδός, έγχει- 
ρίζων τδ φλασκί είς τδν Ά λόνσον. ΙΙιετε!

Ό  νεανίας, μετά μικρόν δισταγμόν, 
κατέβασε δύο ή τρεις ρουφηξιές.

—  Μ ά, αυτό εινε άληθινδ γά λα  ! ά- 
νέκραξεν. Ώ  ! τ ί ευεργετικόν δάσος ! 
Ποιδς είδε ποτέ τά δένδρα νά κάμνουν 
χρέη αγελάδων ;

— ΓΙιέτε το, ειδεμή θά φύγη δλος δ 
χυμός, είπεν δ Ινδός."Ετοιμον ! ε ίπ ε . Τδ ξύλο θά καή |
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Ό  Ά λόνσος άδειασε τδ φλασκί. Κα
τόπιν επιαν οί δύο άλλοι λευκοί καί τε
λευτα ίος δ Γιαρουρής.

— Δρόμο, τώ ρα ! είπε.
Ά νακτήσαντες δυνάμεις μ.’ έχεινο τδ

γά λα , εξεκινησαν,καί, άφοΟεπέρασαν τήν 
μακράν γλώσσαν τής γης, ή όποία έχώ
ριζε τδν ποταμόν άπδ τδ τέλμα τής σα- 
δάννας, Ιφθασαν είς τδ μέγα δάσος, τδ 
οπο ίον  ε χ ί ΐτ ο  παρά τδν καταρράκτην.

Ό  Γιαρουρής ώδήγησε τούς συντρό
φους του είς τδ πυκνότερο·/ μέρος τοΰ 
δρυμοδ, καί έστάθη 'εΐς τδ σύνορον μιας 
ίξα ίθρας, ε ίς  τδ μέσον τής οποίας έφαί- 
νοντο άκόμη τά ερείπια μερικών καλυ
βών. ’Ολόγυρα τδ Ιδαφος ήτο δενδροτο- 
μημενον επ ί μ εγάλης έκτάσεως καί I- 
φερεν άκόμη ίχνη καλλιέργειας. Έ δφ  
κ ’ ΙκεΤ ήσαν φυτευμ.ίνοι κοκκοφοίνικες, 
ήμιάγριοι τώ ρα ' βανανέαι φορτωμέναι μέ 
καρπούς γλυκυτάτους καί άρωματώδιις' 

-θάμνοι β α ζ ό , ίο ν ,  τώ ν όποιων τά φ.ύλλα, 
δταν βρασθοδν είς αφέψημα, πραΰνουν 
τούς πυρετούς, φυτά καπνοΰ, τά δποΤα 
άλλοτε είχον χρησίμ.εύση, φαίνεται, εις 
τούς ιεραποστόλους' πορτοκαλέαι, κ έ -, 
δροι, μ ά γ γ Μ α ,  καμπτόμενα δπδ τδ βά
ρος τών καρπών τω ν, τά όποια εινε ε
ξαίρετα καί εύχημα, α λλά  ποτισμένα μέ 
έλαφράν γεΰσιν τερεβινθίνης, μερικά κα- 
καόδενδρα καί καφφεόδενδρα,αλλα απερι
ποίητα καί δ ι’ αυτδ δχι τόσον καρποφόρα.

Ό  Γιαρουρής δέν εγύρισε να ίδή έ- 
κεΤνα τά δένδρα. Έβάδισε κα τ ’ εύθεϊαν 
πρδς τδ μέρος μερικών θάμνων, άνέσκα- 
ψ$ γρήγορα τδ χώμα καί άνέσυρεν ενα 
μεγάλον βολβόν δμοιάζοντα μέ πατάταν, 
ενώ  συγχρόνως έφώναζεν :

—- Μ α η ό χ α  ! . . . έξησφαλίσθη τδ 
ψω μ ί μας.

—  Κ αί είνε καλή αύτή ή μ α η ό χ α  ; 
ήρώτησεν δ Ά λόνσος.

— Ε ξαίρετη  ! άπήντησεν δ ιατρός.
— “Α ς την δοκιμάσωμεν.
— Έ τρελλάθηκές ! άνέκραξεν δ Β ε

λάσκος. Ά ν  την. φας έτσι, θά πεθάνης.
Ό  Ά λόνσος τον έκύτταξε κατάπλη

κτος :
—  Περιέχουν δηλητήριον αυτοί - οί 

βολβοί;
—  ’Ισχυρότατου, μικρέ μου. ’Αρκεί 

μικρά δόσις άπδ τδν χυμών των διά νά 
προξενήση εμετούς, σπασμούς, πρήξιμον 
τοΰ σώματός καί έπειτα τδν θάνατον.

— Τότε λοιπόν, πώ ς τρώ γοντα ι; .
—  Οί βολβοί πρέπει νά ύποδληθοδν 

είς ειδικήν κατεργασίαν, διά νά φύγη δ 
φαρμακερός χυμός των-, θ ά  ίδής τδν 
Γιαρουρή, τ ί  θά κάμη . .  .

Ό  Ινδός άνέσκαπτεν ολοένα τδ χώ 
μα μέ τδ πλατύ μαχαίρι του, κ ’ εμά- 
ζευε σωρόν τούς βολβούς. Ό  Δδν Ρ α -' 
φαήλ καί δ ιατρός έκάθησαν καταγής καί 
ήρχισαν νά τους ξεφλουδίζουν καί έπειτα 
νά τους-κόπτουν φετίτσες,

— Χ ριάζεται τυροτρίφτης τώρα, είπεν 
ό 'ιατρός πρδς τδν Ά λόνσον' άλλά,άφοΰ 
δένέχομεν,θά τουςξύσωμεν μέτδμαχαίρι.

— Νά σας βοηθήσω κ ’ εγώ  ;
— Ν αί, πρόσιχε ομως μή τρυπηθής, 

διότι και ή Ιλαχίστη άμυχή μά μαχαίρι 
ύγρδν άπδ αύτδντδν χυμόν, προξενεί θά
νατον.

— θ ά  προσέχω, γιατρέ μου. Μ ά . .  . 
δέν υπάρχει άντιδοτον γ ι ’ «¿τδ  τδ δηλη
τήριον ;

—* Ν αί, ένα καί μόνον, δ οπός ένδς 
άλλου φυτοΰ, ά λλά  δέν είδα νά υπάρ
χει έδ ώ .

Ό  Γιαρουρής'είχε τελείωση τήν συγ
κομιδήν του καί είχε καθήσή εμπρός εις 
ένα σωρόν άπδ φ ύλλα , τα δποία είχε 
συλλέξη άπδ τδ δάσος. Ησαν φύλλα 
φοινίκωνμ ο νρ ο νμ ο υ ρ ό ,\ ύ  τα δποία οί 'Ιν
δοί κατασκευάζουν ψαθάκια λεπτότατα .
■■“Ό  Γιαρουρής τά  έπλεκε σχηματίζω·/ 

εν-, είδος σακκούλας, ή  δποία είχε περι
φέρειαν όσην δ ανδρικός μηρός.

— Τ ί π λ έ κ ε ι ;. ήρώτησεν δ Ά λόνσος 
τδν ιατρόν.

—  Έ τοιμάζει'τδ  χ ο λ ο ν β ρ ο , τδ οποί- 
ον χρησιμεύει-' δια να απαλλασση τήν 
μιανιόκαν άπδ τδ δηλητήριον. ”Α ςκάμ ω - 
μεν γρήγορα, διότι δ Γιαρουρής ετελεί- 
ωσε κ ι ’ όλας.

("Επεται συνέχε ι« .)  Ν. Π ο ρ ιο τ ί ΐε

Λ Α Γ Ο Σ  Κ Α Ι  Σ Κ Ι Ο Υ Ρ Ο Σ

f  M W o s )

— Είμαι τόσο βιαστικός, που αν στα
θώ πεθαίνω J—είπεν ό Λ αγός, ένώ οί σκύ
λοι έτρεχαν κατόπιν του νά  τον πιάσουν' 
καί το είπε πρδς τδν Σκίουρον, δ οποί
ος εύγενέστατα τδν έπαρακαλουσε νά 
σταθή νά κουβεντιάσουν λ ίγ ο .. .  μα λίγο 
ίσα μ ’ ένα μυγδαλάκι.— Ά ν  θέλτρς ό
μως νά πάρης σύ τήν θέσιν μου, κ  εγώ  
τήν ίδικήν σου, ώστε νά ίδώ τ ί γ ίνετα ι 
στόν κάμπο καί σ τ ’ αλώνια , πρόθυμος εί
μαι να· σταθώ.

— Σύμφωνοι 1 είπε δ Σκίουρος, κ ’ ! -  
πήδησε άπδ τδ δένδρο μ ’ ένα καρύδι στό 
στόμα του.— “Η θελα νά ’δώ από κοντά 
καί νά καλογνωρίσω έ'να λα γό ... γ ια τ ί δ 
κόσμος λέγε ι πώς οί λαγο ί είνε παλαβοί.., 
’Εσύ 8μως δέν μου φαίνεσαι και τόσο ...

— Ώ ί ο χ ι ΐ  άπεκρίθη δ Λ αγός, μέ 
πονηρό χαμόγελο, δέν είμαι καθόλου πα
λαβός, καί θά το ίδης αμέσως ! *·

’Εκείνην τήν στιγμήν, Ιφθασαν οί 
σκύλοι άπδ μέσ’ άπδ τά  χαμόκλαδα, κ ’ έ- 
χύθησαν καί άρπαξαν κ ’ «ξέσκισαν τ  ν 
Σκίουρον, δ δποΤον καθώς έβγαζε τήν τε- 
λευταίαν του πνοήν, είπε :

— Νά, τ ί  θά ’πη  νά. είσαι έξυπνος ! 
Αυτός δ παλαβός Λ αγός, ποΰ δέν εινε 
διόλου παλαβός, ποτέ του- δέν θά καταβή 
μέ πίκραν εις τδν τάφον! f __

Α Ο Η Ν Α Τ Κ Δ Ι  Ε Π Ι Χ Τ Ο Λ Α Ι

Η ΙΙΑ Ρ Α Σ Τ Λ Σ ΙΣ  Τ Η Σ  « ΑΝ ΤΙΓΟ Ν Η Σ *
Α γ α π η τ ο ί  μου,

το  πραγμα
τ ικό ς μία 
άπδ τάς ώ - 
ρ ίαο  τέρας 

εορτάς, αί- 
δποίαι έδό- 
θησαν έ π ’ 
ευ κ α ι ρ ί ρ 
τοδ Σ υνε
δρίου . Ή  
«  Ε ταιρεία  
πρδς διδα- 
σ κ α λ  ί α ν  

τών αρχαίων δραμάτων», ή . προεδρεύο
με·«] καί ζωογονούμενη ύπδ τοΰ σεβαστού 
καθηγητοΰ κ . Μιστριώτου, εσκέφθη σο- 
φώτατα νά χρησιμοποιήση τδ Παναθηναΐ-, 
κδν Στάδιον §ιά μίαν αρχαϊκήν παρά- 
στασιν του αριστουργήματος- τοΰ Σοφο- 
κλέους, πρδς τιμήν τών ξένων σοφών.

Ε ννοείται,μόνον ή σφενδόνη τόΰ Στα
δίου έχρησιμοποιήθη ώ ς αμφιθέατρου,— 
αμφιθέατρου δυνάμενον νά περιλάβη 12 
χιλιάδας θεατών ! — καί δ εντός τής 
σφενδόνης χώρος τοΰ στίβου, μετεβλήθη 
εις σκηνήν. Τδ βάθος τής σκηνής ταύτης 
κατείχαν τ ’ Α νάκτορα το3 Κρέοντος.· 
ϋχ ι σκηνογραφία ά λ λ ’οικοδόμημα άληθ:- 
νόν, ξύλινου, βαμμένου μέ τά χρώματα 
το3 λίθου καί του μαρμάρου. Τδ σχέδιον 
τοΰ ’Ανακτόρου Ιδωκεν δ κ. Δαίρπφελδ, 
διευθυντής τοΰ έν Ά θήνα ις Γερμανιχοΰ 
Α ρχαιολογικού Ινστιτούτου, φαντάζε- 
σθε δέ πόσον ήτο ακριβές, δηλαδή πόσον 
ώμοίαζε μέ παλάτι τής εποχής τοΰ δρά
ματος. Δ εξιά καί άριστιρα, τά  διαστή
ματα ποΰ έμεναν κενά (διότι τδ π αλάτι 
δέν Ιπιανεν ολον τδ πλάτος τοΰ στίβου,) 
Ιφράχθησαν μέ πρασινάδαν. -Ουτω ή 
σκηνή άπεκλείσθη, καί είς τδ μέσον της 
έτοποθετήθη δ βωμός. Τ ά δύο εκείνα α 
γάλματα  τών Έ ρμω ν,τά  δποία είνε σβη
μένα ι ί ς . τ δ  Στάδιον, έμειναν έξωθεν 
τών Α νακτόρων, ώ ;  ωραία κοσμήματα 
ίδικά του, καί τδ σύνολον παρουσίαζε 
κά τι σεμνόν, άπλουν, κα ί- συγχρόνως 
μ.εγαλοπρεπές.

Ή  παράστασις ειχεν όρισθη διά τάς 2  
μ . μ . Ά λ λ ’ άπδ τής μιας δ κόσμος ήρ- 
χισε να κατακλύζη τδ Στάδιον. Προςήλ- 
θον δεκαπέντε χιλιάδες θεαταί, καί έγ ι- 
νεν ανάγκη νά. χρησιμοποιηθούν άκόμη 
δύο κερκίδες εκτός τής σφενδόνης. Π α- 
ρευρέθήσαν εν σώματι τά μέλη του Ά ρ - 
χαιολογικο3 Συνεδρίου, οί καθηγηταί 
καί φοιτηταί του Πανεπιστημίου, οί επί
σημοι δλοι άπδ το3 ΠρωθυπουργοΒ, καί 
εκ τής Βασιλικής- Ο ίκογενείας, ή  Α . Μ . 
ή Βασίλισσα μετά τών μικρών- Π ριγκί
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πω ν, (διότι τά λοιπά μέλη τής Β . Οίκο- 
γενείας άχουσίαζαν είς Κέρκυραν, όπου 
μ·τέβησαν χρός υποδοχήν τοΰ Αύτο/.ρα- 
τορος Γοολιέλμου).

K ai άρχισε·/ ή χαράστασις, Ό  χορϊς 
παρετάχθη εις δύο στοίχους ά -τ ιμ ετώ - 
πους, οί όποιοι συνηνοΰντο εις η μ ικύ
κλιον πέριξ τοΰ βωμοΰ, οσάκις έψάλ- 
λοντο  τά χορικά άσματα. Ά π ό  τής θύ 
ρας των ’Ανακτόρων εξέρχονται ή ’Α ν 
τιγόνη καί ή Ισ μ ή νη , καί έν μέσψ ?ύ- 
λαβοΰς σ ιγής, -α ντη χε ί ή φωνή τής κυ
ρίας Θ εώνης, Π απά, ή οποία δχοδύεται 
τήν ’Α ντ ιγό νη ν ; .

"*Ω x oi.r6 v a i t a d t l fO Y  Ί σ μ ή γ η ζ  χάρο ,.

Ή  χαράστασις εξάχολουθεϊ, διακο
πτόμενη συχνά άπό τά  χειροκροτήματα 
τοΰ πολυπληθούς και έκλεκτοΰ ¿κείνου 
ακροατηρίου. Κάμνουν έντύπωσιν αί έν- 
δυμασίαι τω ν ηθοποιών, αΐ όποΐαι .είνε 
πολυτελε ίς  καί π ιστα ί, ευχάριστε? ή ίιχό- 
κρισις καί ή απαγγελ ία , προπάντων τής 
Κυρίας Π άπα ( ’Α ντιγόνης) το3 κ . Κ υ- 
χαρίση (Κρέοντος) και τοΰ κ . Ζήνωνος 
( ’Α γγέλου .) Ή  έμφάν.ισις- τοΰ γίροντος 
καί τυφλοϋ Τειρεσία, με τήν λευκήν 
γενειάδα και τήν λευκήν στολήν, οδη
γούμενου ΰπό παιδιού μικρού, χροκαλεΐ 
ενθουσιασμόν. ’Αρέσει πολύ καί ή μου
σική τοΰ κ. Σαχελλαρίδου, ό όποιος ¿με
λοποίησε τά  χορικά. Ά λ λ ’ έκεϊνο ποΰ 
άφαρχάξει είνε βέβαια αύτό τοϋτό το 
δραμα, αύτό τοδτο τό άριστούγημα του 
Σοφοκλέους, τ'ο όποιον θεωρείται ώ ;  τό 
υψηλότερο·/ καί τελειότερο·/ Ιργον τής 
ανθρώπινης διανοίας. Η δύναμις, ή επ ι
βολή τής τέχνης του είνε τόσον μεγά
λη , ώστε καί έχιΤνοι ακόμη οί όποιοι 
δεν εννοούν τήν γλώσσαν ή δεν ακούουν 
καλά τούς ηθοποιούς, παρακολουθούν 
μέ προσοχήν, συγκινουνται, μαγεύονται, 
χειροκροτοΰν έξαλλοι.

Βεβαίως, ή εντύπωσις θά ήτο άχόμη 
μ εγαλητέρα,— δχως τό είπε κ ’ ε να ; άπό 
τούς σοφού; τοΰ Συνεδρίου,— αν ή πα -' 
ράστασις εγίνετο .εις γλώσσαν πλέον 
καταληπτήν εις τόν λαόν. Ά λ λ α  καί 
οϋτω ή χαράστασις τής « Ά ν τ ιγ .ν η ς »  
ητο θαυμασία καί αφήκε μίαν ανάμνησιν 
άλησμόνητον,. τόσον εις τούς ξένους, ό
σον καί ε ις  τούς “Ελληνας* άπετέλεσε 
δε χραγματικώς τήν μεγαλητέρα·/ έως 
τώρα επιτυχίαν τή ς « Ε ταιρείας προς 
διδασκαλίαν αρχαίων δραμάτων.»

Μέσα ε ις  τό ήλιόλουστον Στάδιον με 
τήν απαράμιλλον φυσικήν σκηνογραφίαν, 
ή  όποία τό στεφανόν.ει, οί θεαταί τής 
« ’Α ντιγόνης» μετεφιέρθησαν ώ ς διά μ«-, 
γείας δύο καί τρεϊς χ ιλιάδάς έτη” ©πίσω, 
κ ’ Ιλαβαν μίαν ιδέαν, Ιστω.καί άμυδράν, 
τοΰ τ ί θά ήτο ,τό ελληνικόν θέατρον 
κατά τήν εποχήν τοΰ Σοφοκλέους, τοΰ 
Εύριπίδου καί τοΰ Αισχύλου,

, S äe  .¿σπάζομαι Φαιλον

TÖ  ΣΧΟΛΕΙΟΝ Tß N  ΖίΐΠΝ
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Κ Α Ι  ΠΟΛΥ Μ Ε Γ Α Λ Α  Πα Ι Α Ι α )

ΚΒΦΑΛΑΙΟΝ 1Η'.

Μ ερικές ώρες ύστιρώτερα, κάμποσα 
μαθητούδια τοΰ κυρίου Μαϊμουδιάδου ή -  
σαν μαζωμένα εις ένα παράμερο μέρος, 
κ ’ ¿συζητούσαν με μεγάλην ζωηρότητα.

Έ συζητοΰ - 
σαν γ ιά  σπου
δαία πράγματα.

—  Ό χ ι σας 
λ έω  ! — έλεγε 
όΠαρδαλάκης, 
δ. ανεψιός τοΰ 
βουλευτοΰ κυ- : 
ρίου Λεοπάρ - 
δου,—  όχι σας 
λ έω  ! δεν έπά- 
λα ιψ ε καθό - 

λου ! .  . .  Τ ίπο 
τ ε . . ,  ν ά ! πώς 
το λ έ ν ε . .  
ποτα . . .  Τούς 
έκύτταζα άπό 
μια χαραματί- 
δα, καί τα  είδα 
όλα, όλα σας 
λ έω  ! Με τό 
πρώτο , πάρ’ 
τον κάτω  τό γέρο Τζίκο-Τζέκο.

—  Ούού ! παραμυθά Παρδαλέ ! είχε 
ό Γ ιαννάκης. Μή ζαλίζεσθε, καί τον 
ειδα έγώ  που ¿δάγκανε κ ’ ¿γρατσούνιζε 
σ ά ν ... θερίο !

— At ! κ ι ’ « ν  έχάλεψε, κ ι ’ αν δεν 
¿πάλεψε, τό ίδιο κάνει τώρα,— είπε φι- 
λοσοφίκώτατα ό Μήτσος,τό άρχουδόπου- 
λο . Πάει τώρα ! δεν έχει ούτε λύκειον'. 
ούτε σχολεϊον. . . .

— Δ ιότι δεν όπάρχιι π ιά  κύριος Μ αϊ- 
μ.ουδιάδης !— είχε-κάί ό Ά λεπουδάκης. 
’Ε γώ  πάντα τώ λεγα  πώς’ θά τα έζά- 
βονε . . . δηλαδή το έλεγε ή θεία μου.

—  Ά μ ε  τώρα, τ ί  θ ά γ ίν η  αύτή ή 
μικρή, ή Φασουλίνα ; είχε με πολύ συλ
λογισμένο δφος ό Γιαννάκης.

—  ¡Ξέρω κ ’ έγώ  ; . . . μά θαρρώ πώς 
ό Λεονταράχης κάτι θά κάνη καί θά 
φροντίση γ ιά  τό χαϊμένο τό κορ ίτσ ι.. . 
είπε ό Παρδαλάκης.

—  Σούτ ! νά τ ο ς ! έρχεται ! ε ίπ ε  σι* 
γά -σ ιγά  ό Μ ανώλης, τό άλλο Άρκου- 
δόπουλο.

Με αργα καί μεγαλοπρεπέστατα βή
ματα, ¿βγήκε ό Λεονταράκης άπό τήν 
καλύβα, ή όποία μιά φορά κ ’ ένα καιρόν 
ήτανε τό Λύκειον τοΰ κ . Μαϊμουδιαδου. 
Έ γ λ υ φ ε  τά χ ε ίλ ια  του με ϊίφος πολύ 
ευχαριστημένου, κ ’ έκανε p p p è r - p p o  p o r  
σ ιγά-σ ιγά , σάν γατίτσα, πού την χαϊδεύ
ουν καί χαϊδεύεται. Κατά τά  φαινόμενα, 
ήτοινε παραπολύ ευχαριστημένος.

Δ ίπλα  του, κουνιστή και πηδηχτή, με 
συχνά πηδήματα άπό δένδρο σε κλαδί, 
με γέλια  καί .λόγια καί χαρές, ερχότανε 
ή' Φασουλίνα, κ ’έφοροϋσε στό κεφάλι της 
τό περίφημο σκουφάχι, που έγ ινε αιτία' 
κ ’ έσβυσε κ ’ ¿χάθηκε ό κύριος Μ αϊμού- . 
διάδης.  ̂-

. Ό  Λεονταράχης ¿φώναξε στους άλ
λους δυνατά;

— Αε, παιδιά ! πάω σπίτι μας έγώ  !
νά πάτε καί σεϊς στά 
δικά σας. Δεν έχει π ιά  
μαθήματα, γ ια τ ί δεν . 
είνε κανένας να μάς τα 
χαραδώση ! Χά ! χά  Ι·
χ ά !

Κ αί, με γέλ ια  φο
βερά , έτράβηξτ τόν 
δρόμο του, κα ί, καθώς 

¿πήγα ινε, ¿τρα
γουδούσε :

»•Ο ^έρο-ΤζΙ· 
κο-1 ζέιισο μας

Μαο έψυγε καί 
πώε, ν ια ντά ...»

Τ ά άλλα  μα
θητούδια. έκυτ- 
τάχθηκαν καλά- 
καλά  αναμετα
ξύ τω ν. Καί τό
τε ό μικρός κ ύ 

ριος Παρδαλάκης είπε θριαμδευτικώς :
—  Ε ϊδατε ; τ ί  σας έλεγα  έγώ  ;

(Έπεται συνέχεια.)
Η ΚΥΡΑ-ΜΑΡΘΑ

Τ '  Α Γ Ύ Ρ ΙΣ Τ Α . Κ Ε Φ Α ΛΙΑ
Α Γ Γ Λ Ι Κ Ο Ν  Μ Υ Θ ΙΣ Τ Ο Ρ Η Μ Α

,ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ θ ' .  (Σ υνέχει«)

Τό μάθημα ¿πλησίαζε νά τελείω ση , 
όταν ή Μ α π ά μ  άνήγγειλεν οτι έπρεπε 
κάθε μαθήτρια νά είπή  καί μίαν γα λ 
λ ικήν φράσιν.

—  ’Αφοΰ είπή καθεμία τήν ίδικήν 
της, θά σας σχολάσω, καί καμμία δεν 
θά ύπάγη ε ις  τήν συναυλίαν, αν δεν μου 
είπή τήν φράσιν τη ς , — έπρόσθεσεν ή 
Μ αντάμ, οταν είδεν ότι ή Ρόζα ειχεν 
άνασκιρτήση άπό τήν χαράν τ η ς .—Καί 
προσέξετε κ α λ ά ... απαγορεύεται ή α λ 
ληλοβοήθεια. Κ αθιμ ία  σας θά σκεφθή) 
μόνη της, θά έβγη άπό τά-θρανία, θα 
πλησιάση κοντά μου, καί θά την απαγ- 
γε'ίλη , Ε ννοείτα ι, δεν θέλω  ν ’ ακούσω 
φράσεις όπως «  Ό  καιρός είνε καλός». 
ή '«Θ ά  μεταβώμεν είς τήν συναυλίαν « . . .  
Ά λ λ α ,  άλλα  πράγματα. Σάς δίδω πέντε 
λ επ τώ ν καιρόν διά νά σχεφθήτε...

Ν εκρική σιγή έβασίλευσεν έπειτα άπό 
αυτούς τούς φοβερούς όρους, μεταξύ τω ν 
εσωτερικών τουλάχιστον, διότι αί εξω τε-

« Τούς έχχύττχζκ «πό μιά χαραματίδ«.»
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μίαν αί'θουσαν λαμπρά φωτισμένη·/, ένφ  
συνήθως αυτήν τήν ώραν έμεναν εις τήν 
αποχρουστικήν αίθουσαν τω ν παραδόσεων 
χ ’ έμελετοΰσαν μαθήμ.άτα(άνιαρά.

ΤΙ Δωροθέα έκαθητο όπισθεν τής'Ε βε- 
λ ίνας και τής Λούσης, καί ή συνομιλία 
τω ν έφθανε συχνά έως τήν άκοήν της. 
’Ό ταν δε Ιπέτρεψαν ε ίς  τό σχολεΤον έ- 

,καμε πίκρας παρατηρήσεις.είς τήν αδελ
φήν της:

— Έ βελίνα , τής- είπε μέ αυστηρόν 
τόνον, διά ποιους ¿μιλούσατε μέ τήν ®ι-

γάλη  αδελφή έγώ . . . Έ βελίνα , λ έγ ε  
αμέσως !

Ή  παλαιά έ’ξ ις  τής ΰπακοής δεν ε ί
χε·/ εξαλείφθή μέ τάς όλίγας ¿βδομάδας 
τοΰ σχολικού βίου, καί ή Έ β ελ ίνα ,,α ν  
καί δυςτροποΰσα, απήντησεν :

— Ό λ α  αυτά είνε σ ’ ένα βιβλίο, 
πού το λ ένε  'E ß eA ird r ,, y.’ έμ εϊς πα ί
ζουμε τά  πρόσωπα ποΰ έχει μέσα. Έ γ ώ  
είμαι ή Έ βελίνδη , καί ή Λούση είνε ό 
λόρδος Ό ρβιλ ή ό Σίρ Κ λέμεντ, άλλά  
καμμιά φορά λέμε . πώ ς είνε οί άνδρες

'Ε να κομματάκι κερί μέσα ε ις  μ ία ν  σαττωνοβήχην.» (Σελ. 1 5 7 , στή λ . α'

ρικαί δεν είχαν τίποτε νά φοβηθούν άπό 
τήν Μ α ν τ ά μ ,  αφοΰ δεν έπρόκειτο νά 
υπάγουν είς τήν συναυλίαν με έξοδα τοΰ 
σχολείου. . .

Έπερασαν τέλος τα: πέντε λεπτά . 
Καί α ί πλέον σόλοικοι γαλλ ικο ί φράσεις 
αντήχησαν ε ίς  τά ευαίσθητα αυτιά τής 
διδαοκαλίσσης, ή όποία ¿θύμωνε καί α
γρίευε, ένφ  αί κάπως προωδευμέναι μα- 
θήτριαι. έσχαζαν στα γέλ ια . Φαντάζεσθε 
πλέον τ ί νωμιχα λόγια  ήκούσθησαν, 
α γγλ ικ ο ί λ έξε ις  μά καταλήξεϊς γα λ λ ι
κός καί «νοησίαι γελοιωδέστατα!. Τ ε 
λευτα ία  έμεινεν ή Ρόζα, ή όποία εκύτ- 
ταζεν άναυδος τήν διδασκάλισάν τη ς , μ ’, 
δλον τό κανονάρχισμα πού της εκαμνεν 
ή Δωρίς.

Έδόθη τό πρόσταγμα νά σχολάση ή 
τάξις. Τ ά κορίτσια έμάζευσαν- τά βιβλία 
των καί έσηκώθησαν.Ή  Ρόζα, μέ θλιμ- 
μένον πρόσωπον, έσηκώΟη καί αύτή. 
Καθώς όμως ¿πλησίαζε πρός τήν θύραν, 
έσταθη, καί επ ε :

— M a r ζ ά μ ,  κάμνει ό ,τ ι φράσις καί 
αν είνε ;

— Βεβαίως' πόσες φορές δεν το είπα ;
■— Κάμνει νά πώ  ένα αίνιγμα ;
— Ceriaimiinent, Θά χαρώ μάλιστα 

να ϊδώ ότι καταφέρνεις και καμνεις γαλ
λ ικ ά  αινίγματα . . .  Ά ς  το άκούσωμεν. 
Ε μπρός λοιπόν !

Ή  Ρόζα έστέχετο κοντά ε ίς  τήν θύ- 
ραν, μέ τό χέρι της ε ίς  τήν λαβήν τής 
κλειδωνιάς.

— Νά το, είπε. α Où élait Moisi*, 
quand la ehandslle élait sW lie? Dans I ’ 
obscurité, —- έπρόσθεσε καί ετράπη είς 
φυγήν, ενφ  αί συμμαθήτριαί της έλ ι- 
γόνοντο άπό τά  γέλ ια  καί ή Μ αντάμ έ 
μενε μέ τό στόμα ανοικτόν . . .

* * * * *  *

λενάδ« σου, καί ποΰ τους ¿γνωρίσατε 
αυτούς τούς. κυρίους ;

— Δεν γνωρίζω , έγώ  τίποτε κυρίους ! 
απήντησεν ή Έ βελίνα , κ ' έγ ινε κατα- 
κόκκινη.

— Κ 'έ γ ώ  σας ήκουσα, έπρόσθεσε·/ ή 
Μαριωρή. Ή  Λούση έλεγε : «Κ όττα , νά 
ό Σίρ Κ λέμεντ Ο ύιλλομπυ, καί μας 
κυττάζει !»  καί σύ της είπες «Ν ά και 
ό λόρδος. Ό ρβιλ κοντά στήν κολόννα».

— Μ άλιστα, 
¿ξηκολούθη 
σεν ή Δωρο- 
θ ί  α  γεμάτη 
από άγανά- 
κτησιν' καί 
ή Λούση σοΰ 
α π ή ν τ η σ ε ν  : 
«Π ώ ς σε χυτ- 
τάζει ! Είδες; 
όπου καί αν 
εΰρίσκετ.αι ή 

φ ίλτάτη του Έ βελίνδη, 
παντα . τήν ανακαλύπτει 
α ύ τό ς . . .  . » ,  'O p e t J e t c  
να μου ’χή ς τά  πάντα , 
Έ βελίνα . '·

—  Ά φ ίσ έ  μ ε ' ήσυχη, 
μή με σχοτίζης! ε ϊπ εν ή 
Έ βελίνα .

—  Έ χ ω  καθήκον νά 
σε προσέχω* είμαι ή με*

ποΰ βλέπομε έξω ... Ν ά, αύτό ε ίν ε !  . . .
—  Καί ποΰ το ηΰρες τό βιβκίο ;
Ή  Έ βελίνα  ήναγκάσθη νά όμολο 

γήσ7) οτι παρεκάλεσε μιαν εξωτερικήν 
νά της φέρη μυθιστορήματα, καί στι τά 
¿διάβαζε στακρυφά.-Δεν ήθέλησεν όμως 
νά όμολογήση ότι αύτό ήτο μεγάλο 
σφάλμα, κ ’ έπήγε να κοιμηθν; κακιωμέ- 
νη φοβερά μέ τήν. μ εγάλην της αδελφήν.

Ή  Μαριάννα έπιρίμενεν ολίγον, καί, 
«φθΰ ή μ ις Πόρτερ ¿τελείωσε τήν νυ
κτερινήν περιπολίαν της. έσκέφθη on αί 
άδελφαί της ήσαν πλέον βυθισμέναι είς 
ϋπνον βαθύν. Έ γλύστρησε λοιπόν απότό 
κρεβδάτι της κ ’ ¿βγήκε έξω  άπό τό δω- 
μάτίον τόσον γρήγορα, ώστε ή Δωρο
θέα, ή όποία ήτο άγρυπνος άχόμη, δεν 
έπρόσθασε καν νά την φωνάξη-

’Ανησυχούσα διά τήν αδελφήν τη ς , 
άνεκάθησεν. ή Δωροθέα κ ’ έπερίμενε' 
ά λ λά , βλέπουσα τέλος ότι δεν έπέστρε- 
φεν ή Μαριαννα. ¿ξήλθε διά νά τη ν  εύρη.

"Ηχούσε φωνκς είς τό απέναντι δω- 
μάτιον, καί ήνοιξε - σιγά-σιγα τήν θύ
ραν. Έ να  κομματάκι κερί, μέσα ε ίς  μίαν 
σαπωνοθήκην, ήτο ¿πάνω στό κρεδβάτ.ι 
■/.’ έφεγγε τήν όμήγυριν, ή όποία άπέ- 
τελεϊτο  από τας δύο.Ράόυτων, τή ν Ά -  
δαν, τήν Ν έλλην καί τήν Μαριάνναν. 
Έ χάθηντο καί αί πέντε είς κύκλον επά
νω  στό κ^εββάτι, διά νά φάγουν με ο- 
λη ν  τή ν ανάπαυσίν των τά  γλυκά . . ,

Ό λ α ι αΐ έσωτερικαί ¿πήγαν εϊ.ς τήν 
συναυλίαν, και ήσαν γεμάται χαράν, όταν 
ευρίθησαν, με τα  ΥΑλλίτερά 
των φορέματα, εν τώ  μέσω κό
σμου χαλοδ και ώραιό- 
τατα στολισμένου, είς

« Ή  Δ(«ρο6ία Ιχήβητσ έπ ισβεν...»  (Σε*, 1 5 7 , στήλ.
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Ή  έμφάνισις της ΔωροΘ^ς τέτον 
¿τάραξε τάς τυνΐυθ^μ,ούσας, ώστε άνε- 
ποδογυρισαυ.το κ ίρ ΐ ¿πάνω στο κρεββάτι. 
Ε υτυχώς ή Δωροθεα ώρμησε ’/.αί το 
¿σήκωσε.

— Τ ι γυρεύεις έδώ, ·/.’ Ιρ^εσαι κρυ- 
φά*κρυφά ; ήρώτησε θυμωμένη ή *!Αία. 
Μ ’ Ικανές κ ’ ¿πήδησα άπο τήν τρομάρα 
μου’ -καί τώρα τ'ο σκέπασμα ¿γέμισε απ'ο 
κερί καί καοτρα, καί δεν ςέρω τ ί 0« 
κάμωμε τώρα.

—  Έ πρεπε όλες σας να ’ντρέπεσθε 
ποο .κάμνετε τέτοια πράγματα, άπήντη- 
σεν ή Δωροβία. Μαριάννα,- Ιλα  αμέσως 
στο κρεββάτι σου !

— Μην πας-, Μαριάννα, μήν τη ν α - 
κους I εϊπεν ή. '"Αδά'ί τί· δικαίωμα Ιχει 
του λόγου τ η ς :·νά διάτάσσή Ι τ σ ι ;

— '"Ισως είνε:καλλίτερα νά πηγα ίνω , 
άπήντησεν ή  Μαριάννα’ εινε άργά τώρα'
π ια  . . .

— ’Ανοησίες ! έςώναξεν ή Ά δ α . Πρέ
π ε ι νά μάθη αΰτή ή κακιά Δ έλλη  να 
κυττά ζη  τη-.δουλειά τη ς , κ ι ’ ο-/ι νά κά 
μ.νη σ ’ «μας τήν εΰν.τακτη καί τήν καλή

Ή  Μαριάννα εμενεν αμφίρροπος, με το 
ένα πόδι άνασηκωμένον.; /

— Σε συμβουλεύω νάΙλΟ ης, Μαριάν- 
να , είπεν „ή Δωροθέα, προσπαθούσα νά 
μείνη .’ήρεμος. — Εεύρεις, καθόλου μά 
καθόλου δεν θά της άρεσαν της μαμμάς 
αύτά τά πράγματα. . .

Ή  Μ αριάννα έκινήθη διά νά την α - 
κολουθήση.

—  Ώ ρ α ϊα ! ειπε μέ χλευαστικδν τό
νον ή Ά δ α ’ νάμουν εγώ , πεντάρα δεν 
θά Ιδινα γ ιά  8 ,τ ι θά έλεγαν ή μεγάλη 
μου αδελφή καί ή μητρυιά μ.ου- Είσαι 
κουτή εσύ, Μαριάννα.' Δεν πειράζει ό
μως, άφοΏ θά μείνουν περισσότερα γ λ υ 
κά γ ιά  μ α ς . . . .  Δ εν ε ίν ’ άνάγκη νά το 
πάρη ςτλκ ερ ί, Δωροθέα. Σήκω καί φ ίρ ’ 
το .εδώ, Μχέσση !

Ή  Μπέσση ευπειθώς επήδησεν άπό 
τό κρεόβάτι, καί με αυτήν τήν ευκαιρί
αν Ιβαλε κρυφά.μίαν πάσταν καί μερικές· 
καραμέλες εις το χέρι τής Μ αριάννας. . .

(Έ π ε τα ι συνέχε ι«) ΚιΜίιΝ ΑλΚΙΔΗΕ 
[K a r a  t o  α γ γ λ ικ ό ν  τή ς  Αος Σ . Ε. Μ π ο υ χ ά ϊμ ]

ΕΙΚΟΝΕΣ ΒΡΑΒΕΪΘΕΝΤΠΝ
ΕΙΣ TOYS ΔΙΑΓΟΗΙίΜΟΥΣ ΤΗΣ ΔΙΑΟΛΑΣΕΩΣ

Η  Κ Υ Η Έ Λ Η

Τ( ζωή εότυχισμένη 
Κάνει ή μέλισσα έ κ ε ϊ !
Μέσ’ ’στό μέλι .πάντα μένει, 
Μεσ’ ’οτό μέλι κατοικεί.

Τήν κυψέλη της κυττάζω 
Καί ζηλεύω καί πονώ·
Τή μητέρα μου αγκαλιάζω 
Καί Τη ζήλεια μου ξεχνώ .

Είνε π ιο  γλυκά ά π ’ τό μέλι 
Τήςμητέρασ τά  φιλιά, 
λ ’ εΓνε πάντοτε κυψέλη 
Ή  θερμή της άγκαΧιά.

iüANNHS ΠΟΔΒΜΗΖ

Γ Ε ύ Ρ Γ ί Ο Σ . ΐ :  Α Ν Α Γ Ν Δ Ι Τ Ο Τ

Βραβενθείς υπό τό ‘ ψευδώνυμον 
Κ όκ κ ιν ο ν  Κ ρ ίν ο ν  

Ei« τή ν  17ην Κυριακήν τή ς  Δ ιάπλάσεως.
( νΙ $ β  ä u i * \ a a n > .  τ ο ν  Ί 9 0 4 ,  $ 4 $ , )

Ο Λ ΙΓ ' Α Π ’ Ο Λ Α

—  Ν ά « π χ ίρ εσ θ ε ,—  δ η λ α δ ή  ν ά  σ η χ ό·  
ν ε τ ε  υ ψ η λ ά  τ ή ν  μ ύ τ η ν .  σας I

Α υ τ ή ν  τ ή ν  σ υ μ β ο υλ ή ν  εδι?ε μ ία ν  η μ έ 
ρ α ν  δ 'Α ν α ν ία ς  ε ις  τ ά ς  δώ δεκα ά δ ιλ φ ά ς τ ο υ .  
Κ α ί τ ή ν  συνεπ λήρω .σεν ώ ;  έ ξ η ;:

—  Δ ιό τ ι,  ά μ α  σ η κ ώ σ ε τ ε  ύ ψ η λ ά  τ ή ν  μ ύ 
τ η ν  σ α ς , θ α  σ η κ ώ σ ε τ ε  κ α τ ’  α ν ά γ κ η ν  κ α ι τ α  
μ ά τ ια  σ α ς ,  κ α ί  τ ό τ ε  α μ έσ ω ς  θ ά  ΐδ ή τ ε  ό τ ι  
υ π ά ρ ξ ο υ ν  π ο λ λ ά  π ρ ά γ μ α τ α  ε ις  τό ν  κόσμον  
υ ψ η λ ό τ ε ρ α  α π ό  ι ή ν  μ ύ τ η ν  σάς . .  .

Ε ις  τ ή ν  Π ερ σ ία ν , δ μ α  σ π ά σ η  κανήν π ο 
λ ύ τ ιμ ο ν  δοχείου α π ο  π ο ρ σ ε λ ά ν η ν , ό ’ιδιο
κ τ ή τ η ς  τ ο υ ,  α ν τ ί  σ υ λ λ υ π η τ η ρ ίω ν , δ έχ ε τα ι 
σ υ γ χ α ρ η τ ή ρ ια .  Δ ιό τ ι ο ί [ Ι έρ τα ι σ κ έπ τ ο ν -  
τ κ ι ,  — ό π ω ς θ ά  Ισ κ Ι π τ ε τ ο  κ α ί δ π ρ ο σ φ ιλ ή ς  
μ α ς  Κ ο υ φ ιο χ ε ιρ α λ ά χ η ς ,— ό τ ι κ α τ ι  ή τ ο  π ε -  
π ρ ω μ ένο ν  ν «  σ π ά σ η .  Λ ο ιπ ό ν , ά φ ο υ  έ σ π α 
σ ε  τό  δο^εΓον, δεν υ π ά ρ ξ ε ι π λ έο ν  φόβος να  
σ π ά σ η  τ ο  πόδ ι τ ο υ  ή  τό  χ έ ρ ι το υ  ή  τό 
κ ε φ ά λ ι τ ο υ  δ ιδ ιό κ τ η τ η ς .

' ”Α ς  α κ ο ύσ ο υν  τώ ρ α  οΐ κ α τα γ ιν ό μ ε ν ο ι,ε ΐς  
τ ή ν ώ ρ α ία ν  τ έ χ ν η ν  τ ή ς ζ ω γ ρ σ φ ικ ή ς ,  μ ε ρ ικ ά ;  
σ κ έ ψ ε ις  τ ο ΰ  Α γ γ λ ο υ  τεχ νο χ ρ ίτο υ _ Ρ ά σ κ ιν  :

—  "Αν ζ η τ ή ;  ν ά  ζ ω γ ρ α φ ίσ η ς  τό  νερό, 
ε ίν ε  ώ ς  νά  π ρ ο σ π α θ ή ; ν ά  ζω γ ρ α φ ίσ η ς  ψ υ χ ή ν .

—  Α ν  δ ύ να σ α ι ν α  ζω γ ρ α φ ίσ η ς  ψ ύ λ λ ο ν , 
δ ΰ ν α σ α ι τ ό ν  κ ό σ μ ο ν  όλον ν «  ζ ω γ ρ α φ ίσ η ; .

—  Ο ουρανός δεν ε ίν ε  μόνο« χ ρ ώ μ α  
κ υ α ν ο ϋ ν , ε ινε  π υ ρ  κ υ α ν ο ϋ ν , κ α ί  δέν  ζω γ ρ α 
φ ίζ ε τ α ι .

—  Ε’ις εν κ α ί  μόνον άνθος υ π ά ρ χ ε ι α ρ κ ε 
τ ό ν  ύ λ ικ ό ν  ώ σ τ ε  νά  δ ια κ ο σ μ η θ ο ύ ν  ε ίκο σ ι 
μ η τρ ο π ό λ ε ις .

—  Τ ά  ω ρ α ιό τερ α  π ρ ά γ μ α τ α  τ ο ΰ  κό
σ μ ο υ  ε ιν ε  κ α ί  τ α  α ρ χ α ιό τερ α — τ ά  π α γ ώ ν ια  
χ κ ί τ ά  κρΓνα, λό γο υ  χ ά ρ ιν .

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Χ Μ Α

—  "Ε, δέν μου λες τ ί  εκανε; τόσην ώρα  ε 
πάνω  ; μήν ανακάτευες τό  γραφείο μου ;

—  "Όχι, καλέ μπαμπά  ! έπα ιζα  πιάνο.
— Τότε γ ια τ ί  τ ά  χέρι« σου ε ίνε  μουτζουρω- 

μένα ;
- —  Ν α . .·. γ ια τ ί . . . έπαιζα '«τα μαύρα κόκ- 

καλα !
ΜΓστάλΐ] ν*'-' τής ßovsivmςς τ£>ν Salârur 

*
* *

Μ ία  Κ υ ρ ία  ■■ ~ Γεωργό, είνε τώρα κ αλλ ίτε
ρα δ αδελφό« σου ; . . . Μά δεν μου λέ«, πώς 
το  κατάφερε νά  ’ πέσ«| άπό τό  παράθυρο ;

Ό  Γ ιώ ρ γο ς  ·. — Έ βάλαμε στο ίχημα  ποιό« 
θα  σχυψη  περισσότερο εξω άπό τό  παράθυρο 
κα ί . , . τό  κέρδισε αυτός !

•Εστάλη υπό του @«λαιίοίου Άίςος- .
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ΔΙΑ TOÏS ΣΪΝΔΡΟΜΗΤΑΣ THS 
ΔΙΑΠΑΑΙΕΑΕ

1. — Δ ια γ ω ν ισ μ ό ς  ΐε σ π α θ ώ μ α τ ο ς ,
λήγει τή ν  30  Νοεμβρίου, |ίδε τους ό
ρους εις τό  16ον φύλλον έ. ε.)

2. — Δ ια γ ω ν ισ μ θ ς  Λ ύ σ ε ω ν ,  λήγει τη ν
31 ’Ιουλίου, (Ιβε τούς όρους ε ις  τό 
18ον φύλλον έ. ε.)

3. — Δ ια γ ω ν ισ μ ό ς  Δ ιη γ ί ιμ α τ ο « ,  λή- ·; 
γει τή ν  30  ’Α πριλίου, |”δε τους όρους 
ε ις  τό  Ιθον φυλλον έ. ε.)

4 . —  Δ ια γ ω ν ισ μ ό ς  Ζ ω γ ρ α φ ικ ή ς ,  λ ή 
γει τή ν  1 5  Μ αιου, (ίοε τους όρους εις 
τό  17ον φύλλον έ. ε .)  '

5. — Δ ια γ ω ν ισ μ ό ς  Κ α λ λ ιγ ρ α φ ία ς ,  λή 
γει τή ν  1 5  Μαιου, (“δε τούς όρους εις 
τό 17ον φύλλον ε. ε.]

6 . —  Δ ε κ ί τ η  ίΕνάτ·») Κ υ ρ ια κ ή ,  λήγει
τή ν  30  Μαίου, |“όε τούς όρου{ ε ις  τό 
σημερινόν φυλλον.)

7 . — Δ ια γ ω ν ισ μ ό ς  ’ Α σ κ ή σ ε ω ν , δια
τή ν  Β 1 'Ε ξαμηνίαν του 10 0 5 , (θαπρο- 
κηρυχΟή ε ις  τό προσεχές,)

m r n r n  m  » u m « ’

ΤΟ ΪΗΜΕΡΙΝΟΜ 

φυΧΙάδιον ε ινε  δυιΧονν, δη λα δ ή  δ εχ α ε ξα σ ίλ ι-  
δον κ α ί φ έρε ι δύ ο  άρι& μοΰς κ α ί δύ ο  η μ ε ρ ο 
μ η ν ία ς . Ε ίν ε  δηλαδή φ νΧ ίάδίον δύ ο  Σ α β β ά 
τ ω ν  (9  κ α ί 16 ’Α πρ ιλ ίου ), ώ στε  τό  προοεχες 
φυΧ).άδιον 6 ά  έκδσ&ή τ ο  Σ ίβ β α ιο ν  τή ς  Αία- 
κ α ιν η ο ίμ ο υ  {2$ ’Α πρ ίλ ιον .)

Η ΠΓΩΤΑΠΡΙΛΙΑ ΤΗ£ “ ΔΙΑΙΊΑΑΣΕΩΕ,,

Πολλά κα ί διάφορα, κ α ί μερικά εξυπνότατα, 
π α ιγν ίδ ια  μοϋ ί’τιςαιξαν τή ν  πρωταπριλιάν οί α 
γαπητοί μου φίλοι, Ο ί περισσότεροι μοϋ έγρα
ψ α ν  έπιστολας μέ φρίκτα παράπονα, μ !  δυςμε- 
νείς κρ ίσε ις  δ ια  τή ν  ΰλην τοΰ π ιρ ιοδ ικοϋ, μέ 
δηλώσεις ότι π αρα ιτούντα ι κ τλ . κ τλ . "Η αλ
ληλογραφία α υτή ς  τής έβδομάδος άποτελε ίτα ι 
χ α τα  μέγα μέρος από το ία ϋτα  ψευτογράμματα. 
(Τ ί ν ά π α ντή σ ω ; Κ α ’ι  τοΰ χρόνου, —  κα ί είμαι 
πολύ ευτυχής ότι τ έ το ια  λόγια μόνον τή ν  Πρω
ταπ ρ ιλ ιάν  άκούω κ α ι  ουδέποτε .. .  τή ν  Π ρώτο-- 
χρονιάν 1ί Ή  Μ εγάλη ΈΧλας μοϋ έστειλε ενα. 
κουτάκ ι με διάφορα δώρα (παιχνιδάκια) δ ιά  τό 
σ π ιτ ικό ν , διαφόρους κενούς φακέλους δία τη ν  
Μάρθαν, τόν Ά ν α ν ία ν ,  τόν κ. Φαίδωνα κτλ. 
κα ί κ ά τ ι τρόμερας ειδήσεις περί Δ ιαπλάσεως 

,ε ις επ ισκεπτήρ ια , τ α  όποΓα με παρεκαλεσε να
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σ τ ε ΐλ »  ε ί ;  διαφόρους φ ίλου; μου· (τά  έστειλα .)  
Ά λ λ ά  τή ν  εξυπνότερη πρω ταπριλιά  τή ν  εκαμεν 
ό Α ίλιας Ά ρ ιαχ ε ίδη ς . Μοΰ όγραψεν ότι έκέρ- 
δισέν ε ι ;  τό  ΛαχεΓον, χαί μοΰ εσωκλεισεν εις 
τό γράμμα του δύο χιλιόφραγκα χαρτονομίσμα
τα  μέ διαφόρους παραγγελίας, (Σημειώ σατε ότι 
τά  ψ εύτ ικ α  χαρτονομίσματα ησαν φωτογραφίαι 
γνησίω ν, κ α ί . . .  ή  απ άτη  μου διήρχεσε μερι
κά  δευτερόλεπτα' έπομένώς ή  πρω ταπριλιά  επέ
τυχε.) ’Α λλά μεγαλητέραν Ιπ ιτυχ ία ν  είχαν δύο 
πλάκες σοκολάτας ά π ό . , ._σανίδ ι καθαρώτατον. 
Ή  μικρά Κ άχ ια  μ ά λ ισ τα  ήτο  αδύνατον νά  π ι-  
σ τεύσ η  8 τ ι δέμα τυλιγμένον μέ Ιτ ικ έτες  τοΰ  
Π αυλίδη χαί μέ άσημάχαρτον; ή τ °  δυνατόν νά 
μή περιέχη τσοκολάταν αληθινήν. Κ α ί μόνον 
άφοΰ επιασε τό  περιεχόμενον στό χέρι τ η ;  καί 
το Ιβ α λ ι στό στόμα της, Ιπ ε ίσ θ η φ ε ϋ ! ό τ ι ήτο 
σανίδ ι κα ί . . . ίπ εσεν  «πό τ ά  σύννεφα) Τή« 
έξηγήσαμεν τό τε  τό  Ιθιμον, άλλά δέν τη ν  ενθου
σ ίασε. Θά έπροτιμοϋσε βέβαια τή ν  ΙΙρωταπρι· 
λ ιάν  νά  μοιράζουν τσοχολάτις αληθινές. ·

ΧΡΙΣΤΟΣ αν εγτη  ! Κ αλόν Π άσχα, πα ιδ ιά  
μου, με υγε ία ν  χ α ί μέ χαράν. Ε ις όλου; στέλλω  
τόν ασπασμόν τ ή ς  Α γ ά π η ς .

2 ’  ευχαριστώ  πολύ, “ΕΧαιον το« Α ίνον  [5 ε] , 
διά τή ν  ά π ά ντη σ ιν , τή ν  όποιαν έσ τε ιλ ε ; ε ις  
έχεΓνο τό  δημοσίευμα. Ά λ λ ’ ε ίδες τ ί  έγραψα 
ε ις  τό  προηγούμενου φυλλον. Νομίζω ότι δεν 

. χρειάζονται περισσότερα.
Ή ρ ω ϊχ δ ν  Ά ρ χ ά δ ι,  μέ μεγάλην συγκ ίνησ ιν  

άνέγνωσα τόν θαυμάσιον.λόγον του 2 .  θείου, σου, 
κ α ί σ ’ ευχαριστώ  δ ιά  τή ν  άπόλαύσιν, τή ν  οποί- 

- αν μοΰ έπροξένησί«..
Ό  θ υ ρ ω ρ ό ς  χ ο ΐ  Π αραδε ίσου  ισχυρ ίζετα ι 

ότι ή  Ρ αχ ή λ δέν είνε άπ λώ ; μ ία  μητέρα, άλλ ’ 
8τ ι συμβολίζει 8λας τά ς  μητέρας, τω ν όποιων έ- 
σφάγησαν τά  τέκνα· έπομένως Γχλαιε 14 ,00 0  
νή π ια , όσα δηλαδή έσφάγησαν χ α τά  -δ ιαταγήν  
τοΰ Ήρώδου, 'Ωραία ή  έξήγησις, —  άλλά δέν 
με πείθει.

Β α α ίλ ιο ο α  χώ ν Μ υκ η νώ ν  [ ε ε ] ,  ή  Ιπ ιστολή  
σου μ ’ ενθουσίασε. Κ ’ επειδή  σου αρέσει νά 
φαντάζεσα ι πώς θά ε ίμ α ι όταν θά έχδίδωμαι δε·. 
χαεξασέλιδος, ιδού, δ ιά  νά ύποβοηθήσ^ τή ν  φαν
τα σ ία ν  σου, τό  παρόν δεκαεξασέλιδου φύλλον. 
Δέν ε ίνε  κ ά τ ι τ ι  έκτακτον ;

Έ χ ω  ΰ π ’ όψει μου, Α ούχισσα χώ ν  Σ ά λ ω 
νω ν  [ 5 ε ] , δύο εκτενείς  κα ί ¿ ρ α ία ; επ ιστολάς 
σου' μ ίαν μέ πράσινο μελάνι χ α ί μ ία ν  μέ μαύ
ρ ο . . .  Έ τ σ ι  μάρεσει«, να ε ίσα ι γεμ ά τη  ελπ ίδα. 
—  αν κ α ί δέν ε ίνε  ανάγκη νά το  φανερών«]« μέ 
τό  χρώμα τή ς  μελάνης. Τ ά  Π αιδικά ΙΙνεύματα  
χαριτωμένα.

Ή  Ε λ έ ν η  Α. Μ άλλη  άπ αντα  εις τόν Ά ν α 
ν ία ν  : «Μή νομίζη ό τ ι ή  Ρ αχ ή λ ϊκ λα ιγε  1 2  κό
ρας κα ί ενα υ ιό ν ; οχι, έχλαιγε μόνον δύο τέ 
κνα , τω ν όποιων τό  γένος 'δεν γνωρϊζομεν.» 
Ό  Ά ν α ν ία ς  ευρε τή ν  άπ άντησ ιν  πολυ σ ω σ τή ν  
έν τοΰτο ις αυτός έχει μ ία ν  ά λλη ν , άκάμη σω- 
στοτέραν, καθώς ισχυρ ίζετα ι.

Ή  Ψ υχή  τή ς  Λ έσβου  [ Ε Ε Ε ]  φρονε'κα ί αυ
τή  8 τ ι ή  Ρ α χ ή λ  ε ίχε  δύο τέκνα  (δ ιότι «ν είχε 
εν, τό  Εύαγ^έλιον δέν θά έλεγε «τά  τέκνα  αύ
τή«»). Ά λ λ α  δ ια τ ί δύο κα ί οχι περισσότερα; 
Δ ιότι —  ακούσατε —  ή  λέξι«. δ ύ ο  ε ύρ ίσκ ιτα ι 
κεκουμμένη κα ί άναγραμματισμένη εις τή ν  σχε
τ ικ ή ν  περικοπήν τοΰ Ε υαγγελίου : «Φωνή έν 
Ρ αμ φ  ήκούσθη, θρήνος κα ί κλαυθμός κ α ί Ο Δ ΐρ -  
μός πολύ« κ τ ά .» Ποΰ τό βρήκε!

Α ίμύλ ιε  Β . ,  δ ια τ ί ε κ α μ ίς  τόσον καιρόν να 
μου γράψιρ« ; Μ ε.μεγάλην μου χαράν θά σε γνω
ρ ίσω , όταν θα ελθιρς ε ις  τας Αθήνα.«· έστειλα  
τό  φυλλον που έζήτησες.

Ά νεκ ο ίνω σ α , “ Α τιοιχε Κ ε ρ κ υ ρ α ΐ ι  [ Ε Ε Ε]  τή ν  
επ ιστολήν σου εις τόν κ . Φαίδωνα, ό όποιος 
έχάρη πολυ δε’ όσα γράφεις, κα ί ιδ ίω ς διότι 
τ ή ν  περί Ν ηστείας επ ιστολήν του έξετίμησαν  
τόσον ό κ. δ ιευθυντής χ α ι ό κ. διδάσκαλος τής  
Σχόλης σας, ό όποιος χαί τη ν  ανέπτυξε ε ις  τό 
, . . ν > 'Ιερών, δ ια  νά  τη ν  εννοήσουν χαί

ο ί μαθηταί των κατωτέρων τάξεω ν.—  Δ ιαγω νι
σμός Α σ κ ή σ εω ν  θά προχ^ρυχθή ε ις  τό  προσεχές.

Χ α ίρω  ποΰ έγινε καλα ό πατέρα ; σου κα ί 
ημπόρεσεςνά μου γράψ/μ, Ποέλητή Ά νά μ ν η -  
σις [ε]. Ή  επιστολή - σου, περί το ΰ  πώς ¿πέρα
σες τόν χειμώ να σου, ητο ώς μ ία  ά π αντησ ις ... 
καθυστερήσασα εις τή ν  Κ υρ ιακήν μας, 6 δέ 
Ά ν α ν ία ;  θά έκολακεν’ετο πολύ αν τη ν  ε ιχ ε ν ΰ π ’ 
όψει του.δ ια  να  γράψ/; εις τή ν  κρίσ ιν ότι ώς φ«ρ·. 
μακον κατα  τή ς  χειμερινής πλήξεως σοΰ ¿χρη
σιμέυσαν τ ά  φυλλάδιά μου I

Α ύρα τ ή ς  'Ε λευθερ ία ς , [ ε ε ]  δ ιά  τή ν  ώραϊαν 
περιγραφήν τή ς  εορτής, ή  όποια έδόθη Ιπ ί τή  
είκοσιπενταετηρ ίδ ι τοΰ κ. Δημητρίου Β ενετο- 
κλέους, τοΰ σ ιβασ τοϋ  γυμνασιάρχου τοΰ Ά 6 ε -  
ρωφείου. Βεβαίως, όλαι α ί τ ιμ α ί ησαν άξ ια ι των  
πολυτίμω ν υπηρεσιών τοΰ άνδρός. —  Κ α ί τό 
Ά ρ χ ιζ ιζ ά ν ιο ν  τ οΰ  Π αρθεναγω γε ίου  [ ε ε ]  κα ι 
ή ’Α νθοΰσα  Ν εότης  [ ε ε ] ,  μοΰ περιγράφουν ώ· 
ραΓα τή ν  ιδ ίαν έορτήν.

Ή  αγαπητή μου φ ίλη  Φ. Κ . εχει ήδη τό  
ψευδώνυμον.Κ αχσα^ ίδα  κ α ί αυτό  άς κρατήση. 
Ή  επιστολή τη ς  μ ’ ευχαρ ίστησε πολυ. Με μ ι-  
γάλην μου χαράν θά έβλεπα τή ν  Ε. Ιάν περά- 
σ η  κα ί άπό τ ά ;  Α θή νας.

Δέν τους α'φίνεις νά λέγουν, καλέ μρυ Ί α -  
ειόχα τοΰ  Β ν ία ν τ ίο ν 'Χ ε ]  ! Καθένας ας κ υττά -  
ζη τή  δουλειά του . . . ’Α λήθεια δ ια τ ί μοΰ έ
στε ιλες Α σ κ ή σ ε ις  ’ πριν προκηρυχθή Δ ιαγω νι
σμός ; θ έ λ ε ις  νά τα ς  φυλάξω , ή  θά μου σ τε ίλης  
άλλας όταν θά ίό ή ; μεθαύριον τή ν  προκήρυξιν;

Ό  Κ υρ ία ρ χ ο ί τ ή ς  θ α λ ά σ σ η ς  [ΕΕΕ], χατεν- 
θουσιασμένος μέ τα  Μικρά Μ ιστικά , σταχυολο- 
γεΓ απαντήσεις άπό τό  Λ εύκω μά του. Μερικαί 
τω όντι .ε ινε  ώ ραιότατα ι, κα ί λυποΰμαι ποΰ δεν 
έχω τόπον νά  τα ς  δημοσιεύσω. —  Δ ιά  τ ά  άλλα  
ποΰ γράφει, τόν ευχαριστώ  θερμώς.

Π ρώτη-πρώτη δ ιά  τόν Διαγωνισμόν τή ς  Ζω
γραφικής, μοΰ ηλθε ή  πασχαλινή  κάρτα τοΰ  
Μ ελαγχολ ιχοΰ  ‘Ε ρημ ίτο υ .

Ά π ό λα υσ ις  ή  σημερινή ιπ ισ τ ο λ ή  τοΰ Β εν ι
α μ ίν  Λ εσβίου  [5 ε] . Τ ! θέλετε κ α ί δέν έ|(8ΐ I 
Ά χ όμ η  κ α ί 3>; ώραΓον δ ιηγηματάκ ι. Ά λ λ α  κά 
τ ι σ τ ίχ ο ι άστεΓοι, κ α τά  μ ίμησ ιν τ ή ς  νέα« Σχο
λής, αξίζουν δ ,τ ι ’π ής ί

ΔΓ ενα φίλον μου, τοΰ όποιου δεν θέλω νά  
φανερώσω τό  ψευδώνυμον, τό  πουλάκι μου μου 
ειπ ε  ότι δεν π η γα ίνε ι ε ις  τή ν  ’Ε κκλησίαν παρα 
μόνον δύο φορές τόν χρόνον. Δύο φορές; Πρέπει 
νά όμολογήση οτι ε ίνε πολύ ολίγον ! Ά ς  τό  8ι- 
πλασιάσ?], ή  ας τό πολλαπλασιάστ]— όπως θέλει !

Οί κατάλογοι τώ ν οικογενειών )ΐοΰ έρχονται 
βροχηδόν. Ε υχαριστώ κ α ί π ά λ ιν  τους φίλους μου,

Μένουν άκόμη πολλαί επ ιστολα ί πρός άπάν- 
τη σ ιν . Δυστυχώς" δέν έχω τόπον. Ά λ λ ω ς  τε  α ί 
περισσότερα; ε ίνε  πρω ταπριλ ιάτικο ι. Ό πωςδή- 
ποτε ο ί λαμπροί αύτο ί επιστολογράφοι δεν πρέ
π ε ι νά χάσουν τά  .δ ίκα ια  εύσημ ά  τω ν. Λ οι
πόν : Δ ικέφαλος  Ά ε τ ά ς  (δύο επ ισ το λα ί, [ 4ε]) 
‘Ω χρόν Ά μ ά ρ α ν τ ο ν  {δύο έπ ιστολα ί εικονογρα- 
φ ημένα ι, [4 ε])  Α ονξ χ ής  Α ημ ιμ α ά νη ς  [ΕΕ] ,  
’Ε λληνόπα ις  [ ε ε ] ,  Ά ιτ ιδ ε ν ς  (δυο έπ ιστολα ί, 
[ 4 ε ] , θ α λ ά σ σ ιο ς  ’Α ήρ  [ ε ε ] ,  Ο ύγος τ ο ν  Μ ον- 
σοπράνου  (δύο έπ ιστολα ί, [4 £]),’Ε ρ υ θ ρ ό ν  Π ρο- 
σω πε ϊον  [ ΕΕΕ] ,  Χ ειμ ώ να νϋο ν  [ ΕΕΕ] , .  Χ αρά  
τώ ν  Γονέω ν  [ ε ε ] ,  Κ ρεό λη  [ ε ε ] ,  Π αγοδρόμος  
[ ε ε ] ,  ’Α νυπόκρ ιτος  [ ε ] , Π α ιδ ικ ή  Χ αρά  [4 ε] , 
Μ εγαλοπρεπής Φ ύα ι; [ ε ε ] ,  'Α σμ α  τοΰ  Ό ρ·  
φέα,ς  [ ε ε ] ,  ’Α μ ίμ η το ς  Γ ελω τοπο ιός [ ά ΐ] ,  Φ ού
λ ι τής  Χ ίσ υ [ ε ε ] ,  Α ια χ ρ ιθ ε ΐα ά Ά ροσ χ ε ιά ς  (δυο 
επ ιστολα ί, [6ε]|, κ α ί Ν αυτόπουλα  τ ο ν  Μ εσο
λο γγ ίο υ  (δυο επ ιστολα ί [6ε]1-— Τάς δυο τελευ 
τα ία ς  δέν είξεύρω μέ τ ί  λέξεις πρέπει να  τας 
ευχαριστήσω  διά τ ά ;  μεγάλα ; προόδους του 
ξεσπαθώματός τω ν. Φ αντασθήτε ό τ ι έφθασαν να 
διαθέτουν ε ις  τό  Ά ρσάκειον  κα μ μ ια  π ενη ντά 
ρια φύλλα τή ν  έβδομάδα. Α ύτό , νομίζω , τα  
λέγει όλα I

Έ γ κ ρ Ι ν ο υ σ α  τ Α  ψ ε υ δ ώ ν υ μ ί  τ ω ν ,  δέχο
μαι μετά  χαράς εις τ ή ν ’Αλληλογραφίαν κα ί είς

τούς Δ ιαγω νισμού; το ύ ; νέου; μου φίλους; Μ άρ
τ υ ρ α  τή ς  ’Ε λευθερ ία ς  (Α . Μ. Τ . μόνον αυτό  
ήτο  ελεύθερον· [ ε ε ε ]  δ ιά  τή ν  ώραιοτάτην ε π ι
σ το λ ή ν  ) Ψ ά ρ ι τ ή ς  Ξ ηρας  (Ε. Π. 3 .  χαίρω π ο 
λ υ  δ ια  τη ν  ανανέωσιν π α λα ια ς  γνωριμίας·) ’Ε 
λαφ ρού  Ά έ ρ α { *  αυτό  εξέλεξα· ελήφθη παρά 
•ίου φίλου μου Κ . Π. τό  δ ικαίωμά σόυ·) Κ ε- 
ραα οΰντα  (Δ. Γ . Δ .’ πολλούς χαιρετισμούς είς 
τη ν . μητέρα σου, ή  όποια υπήρξε συνδρομήτριά  
μου’ άλλην φοράν, ελπ ίζω , ε ις  τό ξεσπάθωμα 
θά έπ ιτύχ η ;·)  κ α ί θ υ γ α τ έ ρ α  τ ο ν  Φ αραώ  (®: 

,Γ. Σ, τό  προτιμώμενον άνήκε ι ε ίς  άλλην· άλλ ’ 
αύτό είνε ώραιότατον κ α ί είς τό  χέρι σου είνε 
νά  το -τ ίμ η ση ς χ α ί .νά το  άναδείξης μεταξύ τών 
πρώτων ε ίς  τόν κύκλον μας I)

Ό  φίλος μου Δ ημόκρ ιτος Μ . κα ί ψευδώνυ- 
, μον^είμπορεΓ νά  πάρη, κα ί λύσεις νά  στέλλη, 

άλλά συμμορφούμενος μέ τόν ’Οδηγόν, τόν ο
ποίον πρέπει νά ζητήση  ε ίς  τό Ιον φύλλον αΰ- 
τοΰ τοΰ ϊτο υ ς  χ α ί νά τον μ ελετήση  καλά.

Μ ικρΑ  Μ υ σ τ ικ ά  έ ιϋ ιθ υ μ ο ΰ ν  ν ί ν τ α λ -  
Α Δ ξ ο υ ν ι ή Χ αρά  χόόν Γ ονέω ν  μέ τή ν  Θ αλασ
σ οταραχήν , ’Α στέρα  τ ή ς  Κ ρή τη ς ,  Λ ευκήν Ν ύ
κ τα , Σ ερ ενά τα ν  τον  Σ ο ΰμ π ερ , Π ρω τομαγ ιά ν  
χ α ί Ή ρ ω ίδ α  χου Σ ο ν λ ίο ν — ή Π α ιδ ικ ή  Χ α
ρ ά  μέ τό  ’Έ λαχαν τοΰ Α ίνον , Χ ρυσοΰν  Α Ιώνα, 
Χ ρυαοΰν  ’Α στέρα , “Α γγελον τή ς  Ν ίκ η ς  χαί 
Φ ίλημα  Σ κ ιά ς ·— 6 Ο ύγος  ro 0 Μ ονσοπ ρά νον  με 
τή ν  Β α σ ίλ ισ σ α ν  τώ ν  Κ υμ ά τω ν , Ν η ρ η ΐδ α  τοΰ  
Π ηνειού  χαί Ν οσταλγούσαν Λ εσβ ία ν— ό Ζ οφ ε
ρός Μ εσα ίω ν  μέ zVΙα π ω ν ικ ό ν  Χ ρυαάνθεμ ον , 
Ά σ μ α  τοΰ  ’ Ο ρφέω ς, Φ ίλημα  τοΰ  Κ ύμ α το ς . 
Έ λληνόπ α ιδ α , Α γρ ο τ ικ ή ν  Χ ά ρ ιν  χαί Π ιστήν  
Φ ιλίαν— δ Μ αραμ ένος  Μ ενεξές  μέ τόν Δι
κ έφ αλον  ’Α ετόν ,Ώ χραν Ά χ τ ΐν α , Β α σ ιλ έα  τώ ν  
Ρ ό δ ω ν , Ρ ο μ α ν τ ικ ή ν  Ά χ χ ή ν  χ α ί Ζ ιζάνιων τοΰ  
Γ υμ να σ ίο υ '— τό  Ώχρόχ. Ά μ ά ρα ν το ν  μέ τό  
Φ οΰλι τ ή ς  Χ ίου , Α ϋραν  τοΰ  Ζ αππ ε ίου . Φ ροΰ- 
Φ ροΰ, Β ρ ε γ μ ίν ο ν  Γ άτον  χαί Ά ριά& νην—δ 
Θ ερινός Ο υρανός  μέ τή ν  Μ εγάλη ν  *Ε λλάδα , 
Γ όρδ ιο ν , Μ νροβόλον  Χ αραυγήν  κα ί ’Ε λπ ίδα  
τώ ν  Γ ο ν έω ν  —  ή Σ η μ α ία  τ ο ΰ  Φ ωτός μέ τόν  
Π οσειδώ να  τ ή ς  Μ ήλον , Π λανω μένην  Ψ υχήν , 
Κ ν μ α τ ίζ ο ν σ α ν  Σ η μ α ία ν ,Κ ίτ ρ ιν η ν  Μ ά σκ α ν  κα ί 
Έ ρ μ ή ν  Ά ρ γ ε ΐφ ό ν τ η ν — ό Β ονλγ α ροκ τό νο ς  μέ 
τόν Χ ειμ ω ν ιά η κον" Η λ ιο ν  ια ά ’Α ήττη ιο ν  Σ ο ύ 
λ ι'— ό ‘Α νυπόκρ ιτος  μέ τό ’’Α νθος ΆλΑης καί 
Κ ο λ υμ β ή τρ ια ν  τοΰ  Μ έξ’ — δ θ ε χ τ α ΐυ μ ά γ ν η ς  μέ 
τή ν  Κ υ ρ ία ν  Σ κ α ρφ α λό σ τρ α ν , Κ υ ρ ία ν  Τ ρ ίγ κ ι-  
Τ ράγκα , Μ ή  μ ε  Α ησμ όνε ι,Ά π οπ τα σα ν ’Ε λπ ί- 
δ α  χαί “Α γγελον τή ς  Έ λπ ίδος·—τό  Τ όξον  τ ο ν  
Φ οίβου  μέ τό  Ξ ιν ιτευμ ένοΈ λληνόπ ου λο , Ξαν
θ ή ν  Φ οΙβην,’Ε αρ ιν ή νΈ οπ έρα ν  καί* Ε σπερ ία ν  
Α ϋ ρ α ν —  ή Φ ίλη τώ νΖ φ ω ν  με τη ν  Π απαρού
ν α ν  τώ ν ’Α γρών, Ζ απ π ίδ α  κα ί Δ ονκ ισααν τώ ν  
Σ ά λ ω ν ω ν  —  ό Χ ρ υσ ο ύ ; Κ ά λ ν ξ  μέ τόν Χ ρ υ -  
α ο ΰ ν  Α ιώ να , Χ ρυσοΰν ’Α στέρα , ’Α στέρα  τής  
Θ άσου, Χ ρναάπτερον “Α γγελον κα ι Κ αρδ ιο 
γ ν ώ σ τη ν ’—δ Ονδε\ς μέ τό  Ά ρ χ ιζ ιζ ά ν ιο ν  χον 
Π αρ& εναγωγίον. Λ ευκήν Ν ύχ τα , Α νν ίβ α ν . 
χόν Κ αρχ η δό ν ιο ν , θ α λ α σ σ ο τα ρ α χ ή ν  χα ί Μ ή μ ε  
Λ ησμονε ί' — δ Τ σίρος μέ τόν Μ ιλα γχ ολ ικ ό ν  
Ε ρ η μ ίτ η ν ,  Σ ή μ α  τ ή ς  Δ ιαπλάσεω ς, Ξ ανθήν  
Φ οίβην, Π ιστήν  Φ ιλ ίαν  κα ί ‘Ω χράν Α κ τ ίν α ' 
— ή Π τερω τή  Β α ρ κ ο ύ λ α  μέ τό  Τρελλόι Ν αυ- 
χάκ ι, Π τερω τήν Τ α ξε ιδ ιω χ ιδα  κ α ί Π αρισ ινόν  
’Α ρ ισ τ ο κ ρ ά τη ν — δ Δ ονξ τή ς  Κ α ρύ σ το υ  μέ τό  
Φ ονλι τ ή ς  Χ ίου , Τ απε ινό  Γ ια σ εμ ί, Α ύραν τ ο ν  
Ζ αππ ε ίου , Ά γγελ ον  τή ς  Α γά π η ς  χαί Χ ιακόν  
Φ ά ρ ο ν — δ Β ρυχώ μ ενος  Λ έων  μ έτη ν^ Δ ια π ρ ι-  
θ ε ϊσ α ν  ’Α ρσακειάδα .

T i i l V  Κ Λ Θ Υ Χ Τ Ε Ρ Ο Υ Χ Τ ύ Χ  τ μ ί ί ι α  » « f i «  M c -  
α τίΛ & ν δ ΐ ι  δ η μ ο σ ιτ ύ ο ν τν ι v fttc  k q o t ô o u t  π ι ς ί  άντα Κ - 
Ι α γ ίΕ ,  π ρ ϊ,τ α  S iè  τ ο ν  Ι ^ α φ ιίο ν
μ η ς  τ& έφ τιΧ ό μτνα .

T E T P A J X A  μή  π ι§ ι ίχ ο ο τ α  τ ά  τ ν ν ο κ ο μ ίν ο ο  ·9 ιν ά -
ÎLijfTûv γραμμν,όνεμον,όί ν &ι α β  ιβ ά ζ ο ν  t e i .  *É κίσηε 
ö ir  όιαβιβιίζονται im τν χ ις ιίχον ια  oL·γώτι$09τον ί ι -  
χαλίστβν. Οί λ» ιοι ·£|α««^ινΰ, b o a  Slv ιχννν πςομη- 

/ΩςνιαΔ ώκαλιτεα γιμμμοιτοσημα, n ota it pic 
¿τοιχΛοίαν ςημμματόνψΐϋν τής /Δατς τβιν ¿ffomrvepev* 
nuit 10 iwxwxit tôt φςβγεον,—ϋχι όΑις-ώΐίγνν.
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*11 Α ιά π λ ο ιβ ι?  ά σ η ά ζ ε τ ο ι ι  τούς φ ίλους τ η ;:  
Φίλην, τώ ν  Ζφαον  (τά  έλαβα κ ’ ενχαριστω·) 
"Η σνχον Δ ιάβολον  (έστειλα'| Α ϋραν τή ς  Ά -  
νο ίξ εω ς  (να ι ) Π ο μ κ α ΐο ν ’Ε ρμ ή ν  (πιθανόν νά 
λάβής, πιθανόν κα ι οχι' αυτό δέν ο ’ εμποδίζει 
νά κάμης κα ι »Μ ας προτάσεις' τά  Π . ■ Π νεύ
μ ατα  νά τα  γράφ^ς ε ι ς ' χωριστόν φύλλον, οχι 
μαζί με τό  γράμμα'^  Χ ειμ ο ιν ιά τ ικ ο ν  "Η λιον 
Ι,,Εε] ευχαριστώ  πολυ δ ι ’  όσα γράφεις —  άλλα 
εννοείς διά ποίον Χόγον δεν έπεκτείνομαι . ...] 
Ν αυτόπούλαν  ι ο ί  Α ιγα ίου , Ά λ κ ν ο ν ΐδ α  (έχει 
καλώς.) Ρο'όκν τή ς  'Α νατολής  |[εε] δ ιά  τή ν  
χαριτω μένην επ ιστολήν περ'ι ομίχλης·) Β ράχ ο ν  
το ν  Φ αλήρου  |[ε] ώραία ή  επιστολή σου' άλλα  
δεν βάλε» νά  μου λ ίγ η ς  ότι ιβαρυνεσα ι»  και 
»έχομεν κ α ιρ ό ν :' όταν βαρυνώμεθα, ποτέ δ ίν  
έχομεν καιρόν, κα ί νά το  ξίύρης' ώραίον τό  Π. 
Π νεύμα') Ί δ α ΐο ν  Δ άκτυλον  |έστειλα·) Ε ιρ ή 
ν η ν  τ ή ν  Ά θ η ν α ία ν  (έχει καλώ«·) Λ ευκήν  Ν ύ
κ τ α  ([ε], ακριβώς, ήτο  μ ία  έχπληζις τοΰ Ά ·  
νβ ν ΐα , .νά  σας κάμη τήν' Κ υρ ιακήν τον ’Α π ρ ί
λ ιον, έ νφ  τη ν  Ιπεριμένατε . .  . τόν Φεβρουάρι
ον' τέτο ιες  «ανάποδες» εκπλήξεις τ ά ς  συνειθ ί-  
ζει I Ισ ύ  όμως, ιδιαιτέρως, δέν πρέπει νά 
παράπονον· ε · ,) .Β οω π ιν  Η ραν  ( [εε ] . εκείνην  
τή ν  ίβδομάδα, διά τή ν  πληθώραν τής ίλ η ς ,  π α -  
ρεκάλεσα τόν κ . Φαίδωνα νάναβάλη τή ν  ε π ι
στολήν του· τό  ήξευρα δτι αύτό 8« σας ελυ- 
π ο νσ ι, αλλά κα μ μ ιά  φορά, ή  ανάγκη.. . ,] Ν η
π εν θ έ ς  (είχαν τυπω θή α ί προτάσεις σου, όταν 
έλαβα τή ν  δευτέραν επ ιστολήν σου )’ Χ ρυσόπχζ- 
ρον "Α γγελον  (όταν έχης τή ν  καλήν Οέλησιν, 
κα ί ή  ευκαιρ ία  θά σου παρουσιασθή·) Ρ ο μ α ν τ ι
κ ή ν  Τ σα γγα ρα δ ιώ τ ισ α α ν  (έστειλα·) Μ αρ ιγο ν-  
λ α ν  Ά .  ( [ ε ε ]  δ ιά  τή ν  ώραίαν επιστολήν· διά  
ψευδώνυμον πρέπει νά  σ τε ίλης 1 δ ραχμ ήν θερ- 
μ ότατα  συγχαρητήρια διά τό  άρ ισ τα ') Ώ χραν  
Ά κ τ ΐν α  |ευχαριστώ πολύ; - πολύ·) Δ ίχρω μον  
Φ ούξ ιαν  ([ΕΕ] δ ιά  τή ν  ενθουσιώδη επ ισ το λή ν  
έ τσ ι λοιπόν, νά  μου γ ρ ίφ ο ς !)  Δ ροαόλουατον  
Ν ύ χ τ α  { [εε ]  ή « ρ « τ η  εινε κορίτσι· τό  δεύτερον 
αγόρ ι)  Κ ΰ μ α  τή ς  Μ εσογε ίου  (ευχαριστώ πολύ 
δ ιά  τό  ενδιαφέρον άλλ ’ ε ίπα  περί τούτοιν τά  
δέοντα . . .) Ο ύδένα  (τόν όποιον δεν έχω λό
γους νά ευχαρ ιστήσω  διά τά ς  τόσας ένεργείας') 
" Α φ ρ α ν  ( [ ε ε ]  δι® τή ν  είιγλωτον περιγραφήν 
ίω ν  διασκεδάσεων τω ν τελευτα ίω ν ήμερων·^  
Σ ίφ ν ια ν  (να ι' ε ΐς τ ό  Κρυπτογραφικόν του 17ου  
φύλλου, εις τή ν  δευτέραν λέξιν, υπάρχει ένα 
λάθος τυπογραφικόν, άλλ ’ εννοείτα ι ευκολώτα- 
τα ')  Κ υ ρ ία ν  Σ κ α ρφ α λό σ τρ α ν  (αν ή  ιλαρά σου 
δεν ητο  πρω ταπριλ ιάτικη , σου εύχομαι τα χ είαν  
αναρρωσιν*) Κ ρ ίν ον  τ ο ν  ‘Α γγέλου  (ευχαριστώ  
πολύ, κα ί ελπίζω ότι δεν θά περάσουν άλλοι 
τρεΓς μήνες δ ιά " νά μου ξανανράψης·) Ξ ενιτευ- 
μ ένον  Ν αύτη ν  (περίγελως ; όχι δ ά ΐ) '  Τ ο ϊρον  
([ΕΕε] δ ιά  τή ν  ώραίαν επ ιστολήν, κ α ί θερμά 
ευχαριστήρ ια δ ια  τα ς  ένεργε(ας') ΙΤ ιερω τήν  
Β α ρκ ο ύ λ α ν  (εύχομαι ό' ενθουσιασμός σου νά 
διαρκέση') 'Η λεκ τρ ικ όν  Κ ώ δω να  ([ε] ευγε διά  
την'π ερ ιγρ α φ ή ν  ελπίζω  δτι_θά μου περιγράψης 
κα ί άλλα') Β ρ νχ ώ μ ε νο ν  Α έον ια  ([ε], έκεΓνο 
τό  ιι νά  με καρτα ιρατα ι δαίν θ’  άρι ίσο» , χαρι- 
τω μ ένο νί) ‘Α ννίβαν τ ό ν  Κ αρχη δόν ιο ν , "Α ρην 
(δέν πειράζει- κα ί μ ία ν  λύσ ιν όταν εύρίσκης, 
νά  τη ν  στέλλης· φ ίσ ο ϋλ ι γάρ ’ςτό φασούλι κτλ·) 
Ν εφ ελώ δη  Ψ υχήν  ([ε] διά τή ν  επιγραφήν τής 
εκδρομής') Ά ργυ ρ ό ν  Π ανσέληνον  (δέν ενθυ
μούμαι νά  έλαβα γράμμα σου τελευταίω ς·)  
Ρ εμ β α σ μ ό ν  (ευχαριστώ πολυ δ ιά  τό ξεσπάθω- 
μα·) ' ¡χ α ο τ ικ ή ν  Κ α ρ δ ία ν  ([ε] έλπίζιο κ ’  Ιγώ 
ότι αυτός ό τρόπος τοΰ ξεσπαθώματος θά επ ι
τυχή' οί φίλοι^ μου εφάνησαν τόσον πρόθυμοι ! 
κ α ι .σ ύ  μεταξύ των πρώτων ) Έ λά τη ν  Ε υρυ 
τα ν ία ς  (εστε ιλα - εύχομαι πλήρη άνάρρω σιν φι
λώ τή ν  Ε υεργετ ικ ή ν  Β ροχο νλ .α ν ) Ξ ενιτευμέ- 
νον  Σ ικ ν ώ ν ιο ν  (έλαβα κ ’ ευχαριστώ') ΘετταΧο- 
μ ά γ νη ν  (ελήφθησαν όλα· διαγωνισμοί μεταφρά- 
σεως θά προκηρυχθούν εκ τών π ρ ώ τω ν) Δ οΰκα  
τή ς  Α ημηταάνης  (αγγελίας έσ τε ιλα 4) Ν ηρη ΐδα  
τοΰ  Ν αυπλ ίου  (να ι, βεβα ίω ς'κα ί με μεγάλην μοϋ

χ α ρ ά ν  τό  ψευδώνυμον αύτό δεν έδόθη έκτοτε εΐς 
ά λ λ η ν )  ’Α σπασ ίαν Β .  (εύχαριστώ θερμώς' άλλ’ 
ε ΐς  τή ν  Ι7ην Κ υριακήν άπήντησες κάπως αρ
γά ' ελπ ίζω  νάπαντήσ^ς εγκαίρως εις τή ν  1 9ην ) 
Δ οΰκα τοΰ  Π οντ ικοχω ρ ίου  (ευχαριστώ δ ια  τη ν  
πρόοδον τοΰ ξεσπαθώματος' μ ία  ή δύο.ήμέραι 
παραβλέπονται·) Ά οιδσ ν  τ ή ς  Φ λωρεντίας  (έ
σ τε ιλα ' δ ιήγημα  έμμετρον ϊχ ι ,  πρέπει νά σ τε ί-  
λιρς ά λ ίό ε ίς  πεζόν) Δ ιογένψ  ιό ν  Σ ιν ο υ ιέ α  (εύ- 
ριστώ  πολύ' χαίρω που σου ήρεσε τόσον τό  Σ ή
μα·) Τ άξον  το υ  Φ οίβον  (εχει καλώς·) Α ύραν  
το ΰ  Π ηλίο ν  ([ΕΕΕ], περιμένω τή ν  έμπρακτον 
ά π ό δ ε ιξ ιν  οί περί ών έρωτας δέν ε ίνε- φι>ώ τόν 
Π ρ ίγ κ ιπ α  τή ς  Έ π τα λ ό φ ο ν ) Π αΜ  τή ς  Κ α '·  
δ ιά ς  ([ΕΕ] σ ’ ευχαριστώ πολύ δ ι’ όσα γράφεις') 
Μ αραμ ένο ν  Μ ενιξέν  (η εντός φακέλλου κάπως 
χονδροί, ή  χαλ) ίτερα εντός λεπτοΰ χαρτονιού·) 
Α ύραν τή ς  Ν υκ ιό ς  (ωραιότατα 1) Ζ ώ ρΙιγκ^ Ε ], 
δχι·) Β ονλγαροκ τόνον , Φ ίλημα Σ κ ιά ς  (που τό 
ξεύρεις ί (Ν υκτοκόρακα  («αρέδωσα ει'ς τόν Ά -  
νανίαν  τή ν . . . δικογραφίαν, κα ί ,ήρχισε νά  
τ η ν  μελετά' ελπ ίζω  εντός όλίγου νά έκδώση τή ν  
άπόφασίν τ ο ν )  θερ ινό ν  Ο ύρανότ ([ε], βέβαια, 
μέ τό  π α λα ιό ν)  Θ εσβ ίτην  (αί παραγγελίαι έζε- 
τ«< έσβησαν χαίρω πολύ’) Μ εσημ βρ ινήν ’Α κτήν  
(θερμότατα συγχαρητήρια διά τούς ευτυχείς  
αρραβώνας τ ή ς  αδελφής σου' έγιναν οί γόμοι ;) 
Τ ρ ιπ τό λ εμ ον  (βραβείου έστοιλα·) Ε λλη ν ικ ή ν  
Ν ήσον  (θερμάς ευχαριστίας διά τό ξεσπάθωμα· 
πότε λοιπόν θά σε ιδω  ;) Α αλαργ ιδν  (έστειλα- 
ε ίπ ίζω  τώρα νά  μου γράφης συχνότερα ) Σ η 
μ α ία ν  τ ο ΰ  Φωτός, κ τλ . κτλ.

F l ;  δ σ » β  έπιστολάς έλαβα μ ετά  τή ν  7  
‘Α πρ ιλ ίου , θάπαντήσω  εις τό προσεχές.

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α !  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
Α ί λύσε ις  δ εκ το ί μ έ χ ρ ι τ ή ς  2 7  Μ άιου .

Ό χ ύ $ χ * β  τ & ν  λ ύ ο ίν ν ,  ir û  t o i  ô aoiov  üiov vi* yçâyrvat 
'x ù ç  i i h e t ç  ι ω »  ο ί $ ια } \ )η ζό μ !*ο / , jv aX sttn l tv  

i«Û l^ r ttp tty  μ α ς  s t f  φακίλλφνςτ ών Λιτστψί 
n t ç t t X e i  Id O  τ & μ ά τ Μ  ?<ç. ί .

2 18 . Λ ε ξ ίγ ρ ιφ ο ς .
Τό πρώτον μου είνε σύμφωνον 
'Ομοίως κα ί τό  δεύτερόν μου·
Κ α ί πολεμεΓ τό τρίτον μου,
Κ α ί τύραννος τό σύνολόν μου.

*ΑοτάΑέ7 im b τ ο ν  Ύ ψ έ^τt i w  * A .ito v

2 19 . Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς .
Δύο Υ ρ ά μ μ α τ ’  έιν ένωσές.
"Εντομον θα φανίρωσης.

•¿Λιτιίλη tlnb τα υ -f.OhVçQV IlQ oouaeiov.

220. Στοιχειόγροφος.
Κ ατοικ ίδ ιόν τ ι  ζψον τών πολυ ψυχρών χοίρων 

θ ά  σου ϊλθη εμπρός ςτήν οψι,
Τ ήν άγρίαν χεφαλάραν άρχηγοΰ τών Γαλατών 

Τό . ; . κονδύλι σου αν κόψη.
*ΚατάΚη ϋ χ ό  χ ο ν  Κ ς ά & ιο ς ,  

2 2 1 .  Σ υ λ λ α β ικ ό ν  Τ ρ ίγ ω ν ο ν .
1 . — Πόλις μεγαλονήσου.
2 . — ΙΙοταμός τοΰ "Αδου.
3 . —· Δημητριακόν.
4 . —  Ι’ ράμμα.

-Μ οτά Ιη  lîsd του ό ξν ν  M eaoLayyU v.

2 22 . 7 ,ϊ( τα .
-j— I— I— I— (- Ο ί σταυροί κα ί ο! άστερί- 
Α  Ά  ★  ★  σκοι ναντικατασταθοΰν διά
έ  έ  (■ *  έ  γραμμάτων ούτως ώ στε νά-
★  -ψ* *  Ά  A  ναγινώ σκεται όριζοντίως κα-
—(— — —f— —f— τα  σειράν : Σοφός, ποταμός

τή ς  Ενρωπης, ιχθύς, πόλις ευρωπαϊκή, μέρος 
ύγροΰ. Διαγιονίως οί σταυροί θά σχηματίζουν 
άνθος.

*Ε ατάΧς v a b  Π . Λ , ACpvfô.
2 33 . ’ α ρ ι θ μ η τ ικ ή  δ ιά  λ έ ξ ε ω ν .  

Μήδος βασ ιλεύς—π ό λις= Β ασ0 .εύς  τής'Σπάρ- 
ττ\ ς - f

©εά — μέλος =  αρθρον -+■
Α ρχα ίος βασιλεύς —  Ν ΐσος =  φθόγγος +

Κάτοικος χώρας ευρωπαϊκής —  πρόσωπρν τής  
'Α γ ία ς  Γραφής =  αντω νυμ ία.

“Αθροισμα υπολοίπων =  Β ασιλεύς τή ς  Σπάρτης
'Æfftâitj ‘fino t§ç **dyxéçaç τής S<Axrjçiaÿ.

2 24 . Α ο γ ο π α έ γ ν ι,ο ν .
Ε ίς πο ιαν άμαξαν κανε ίς  άνθρωπος δ ίν  ει’μπο- 

ρ ε ί ναναβή ;
ΰ π ό  τ ο ν  Σ Φ ε ν ιλ ν ίό α .

2 25 . Σ υ λ λ α β ικ ή  Ά κ ρ ο σ τ ιχ ί ς .
Α ί πρώται συλλαβαί τώ ν ζητουμένων λέξεων 

αποτελούν τδνομα ίλλη νική ς νήσου :
1 ,  Έ ργαλείον ΰφαντικής. 2 , Δένδρον. 3 , Κ ρ ι

τή ς  τοΰ "Αδου.
•Βίταλη V.TT9 t)% Jtvötvνιχ.

2 26 . Φ ω ν η ε ν τ ό λ ιπ ο ν .
τμ -π θνσ κ ν-σ μ ν  A  -πτρς-νμς-πρβνν 

MJîoTtiXri vftb τ'α  Ροόοχοοον ΰιοΜττας,
2 27 . Γ ρ ίφ ο ? .

Μ Μ
ςΣΤΙ ΣΤΙ

Φόρος
’ c C T i î l i ;  ί π ύ  τ ο ν  J t χ ιψ ά λ ο -Λιτόν.

Λ τ ι  Ε Η
7« Τ  Π ε ιν μ α τ ι* * .*  ‘ - ί α ε τ η ι ο ν  τ ώ ι  γ ύ λ ΐ » »  ?  Κοί 8

6 6 . Ίσ τρ ο ς (υ{, τρώς.) -  6 7 . Θάσος-δάσορ. 
— 6 8 . Πίλος-πόλος.

6 9 . Η Π Α Ρ  (ώΡΑΤΙΗ γαίνομε . · . )  
Π Ι Ν Ω  (κρυόνΩ Ν ΙΠ τομ α ι. . . )
Α  Ν Α  Μ (χάθισΜ Α Ν Α  . .  ·) 
Ρ Ω Μ Η  (Η Μ ΩΡία . . . )

I I  II
π  Τ  Ρ  Ε Α Ρ

' 7 0 .  Π Υ Λ Ο Σ ή Π Α Ρ Ο Σ  
Ρ  Ο .Η  Ρ Ο Η

2  Σ

7 1 -7 2 . 1 , Τό κ α θ ο λ ικ ό ν  τώ ν έμπορων, 2 . 
Μ ήλα  (τά  μήλα τών παρειών.) —  7 3 -7 7 . Διά 
τη ς  συλλαβής Κ Α  : α κ α κ ία ,  κ ά λαμ ος , κ α π α -  
ρ ις , α κ α ν θ α , 'κόρδαμον. — 78 . Σ Α Ρ Δ Α Ν Α 
Π ΑΛΟ Σ (Κ α ϊΣ Α Ρ , Ά νδρομέΔ Α , ’Α θηΝ Α ,αρ- 
Π Α , Ά σ β ο Λ Ο Σ .)  —  7 9 . (Ά χ υρ ο υτα ι). —  6 0 .
Γ ονείς δε ι αΙδεΤοβαι. (γιον ε ις  δ ι - εδ ε ις  θε.)

8 1 ,  Ή σαΐας (είς, ά ε ί, άς.) —  8 2 . ,Ποιμήν 
(ΠΓ, μήν.] — 8 3 . Μήλος-ηλος. —  8 4 . Α ίγ ιον. 

85  Ι Ι Κ Ε Ρ Ω Ν  86-88 ., 1 , Ια π ω ν ία
2 | Κ Ι Ν Ο Σ  

ί Ι Ι Η Ω Λ Ι  Α  
A I T f t A I A

2 « α ω μ ;ο ,ς
2 0 Ϊ Η Δ Ι Α  

2 1  Κ Ε Λ Ι Α

(ΑΙ ΝΩΠΑΙ). 1 .  ’Ι τ α 
λ ία  (ΑΙ Λ Α Τ Ινιχα ί.Ι 3, 
Ά ο ία  (Α Ι Σ Α ρδ ιις.) — 
8 9 -9 3 . Τ ή ανταλλαγή  
δ ιά  τοΰ Τ : π έ τρα , π ο -  
τόν , τόνος , νότος ,αυτός.

—  9 4  ΔΑΝ ΙΜ ΑΡΚΙΑ-ΑΘ Η Ν ΑΓΟ ΡΑΣ (ΔΑ- 
ναός, “Α θ ω ς , ΝΗρηίς, ΊΝ νοκέντιος, ΜΑραθων, 
ΡΟδόπη, Κ Ρ ή τη , Ί Α σ ιο ν , Ά Σ ία .)  —  9 8 . Εν 
οίδα- οτι ούδ ίν οίδα. —  9 6 .  Ή  Έννο>_ ητο  μ ια  
ε κ  τώ ν  Γ ρα ιώ ν  - έν ν  ω  ·  ή  -Με, Α  · *χ· 
rev γρβιων,)

Μ ΙΚΡΑΙ ΔΓΓΕΔΙΔΙ
/ Ή  h i l l  Χ ιπ τ ί ί  ¡ 0 ,  S ià  "δέ τ ο ΰ ί o m b o o v o t is  μ α !

Ι , , ύ  5jio,ov. ‘ΕΚίνιοτικ όροι 10 λ ιξ ιις , 6ηίνδή**1ιι1 
ίΜ γ ώ η ρ ιη  ιΟ » 10 πΐηρά ’ ο ν το ι ά ς  v à  f f i tn  10 I ' i m . J

ΤΙ Τέχρι νεωτέρας δη ΐώ σεω ς δόν ανταλλάσσω  
1V1 Μ Μ υστικά. —  Ά οιδό ς  τή ς  Φ λωρεντίας

(Ε— 39)

Χαιρετώ  π ά ντα ς τους εν Χ ιω  συνδρομητας. 
Τ ί εντροπή νά σας γελάσσω  τόσον ευχολα 

τ ή ν  πρω ταπριλιά  ί Σ είς δε Ν νκτο κ ο ρ α ξ  κα ί 
Γ όρδιε, έάν μεί.ανείμκον Κύριος σας συνήντα  
έπ ί τή ς  προκυμαίας χαιρετών διά τί?ς λέξεως 
Κ αΙησπέρα σας, πο ιαν κπ άντησ ιν  θά έδίδατε ; 
—  Μ εγάλη  Ε λλάς . (Ε— 40)

Έ χ  το ν  τυπογραφείου τώ ν Κ αταστημάτω ν » Ά ν έ σ τ η  Κ ω νσταντινίδουε 1S 05


